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Temeljem članka 43. stavka 1. točke b. Statuta Hrvatskog konjičkog saveza (dalje u tekstu HKS), članka 86. 
Pravilnika o sustavu, uvjetima i organizaciji konjičkih natjecanja u Republici Hrvatskoj (dalje u tekstu Opći 
pravilnik), na prijedlog Odbora za preponsko jahanje skladno članku 62. stavku 2. točki 1. Statuta HKS-a, Izvršni 
odbor HKS-a na sjednici održanoj 27. svibnja 2026.god. donosi 

 

PRAVILNIK NATJECANJA U PREPONSKOM JAHANJU 

 

POGLAVLJE I. OPĆE ODREDBE  
 

1. RIJEČNIK IZRAZA KORIŠTENIH U PRAVILNIKU 
 

Natjecanje: skup utakmica određen rasporedom i propozicijama koje se održavaju na istom mjestu i od strane 
istog organizatora u jednom ili nekoliko uzastopna dana. 
 
Natjecateljski prostor: cjelokupno područje na kojem se odvija natjecanje, a koje je pod jurisdikcijom 
organizacijskog odbora, sudačkog vijeća i službenih osoba natjecanja. Sadržava obično skakalište, 
zagrijavalište, trening arena i štale za smještaj natjecateljskih konja.  
 
Utakmica:  dio natjecanja koji se odvija po istim pravilima suđenja (tablici suđenja) s određenim brojem  
prepona koje natjecatelj treba savladati u predviđenom  vremenu. 
 
Natjecateljski par: natjecatelj (dalje u tekstu: jahač) i natjecateljsko grlo (dalje u tekstu: konj) licencirani od 
strane HKS koji imaju pravo takmičenja  na određenom natjecanju ili u određenoj utakmici. 
 
Manša: utakmica ili dio iste utakmice koji može sadržavati različite ili iste prepone i koji se sudi po posebnim 
pravilima za utakmice s više odvojenih prolazaka parkura.  
 
Parkur: skup zadanih prepona (skokova) koji natjecateljski par mora preskočiti u određenom vremenu i koji 
se sudi prema unaprijed određenoj tablici suđenja. Utakmica može sadržavati jednu ili više manši istih ili 
različitih parkura. 
 
Zagrijavalište („warm-up“ arena): unaprijed određen prostor unutar natjecateljskog prostora koji je pod 
jurisdikcijom organizacijskog odbora, a unutar kojeg se provodi zagrijavanje natjecateljskih parova za 
određenu utakmicu. U pojedinim situacijama, kada je to odobreno od sudačkog vijeća i organizacijskog 
odbora, zagrijavalište se može koristiti i između utakmica za trening i gimnastiku natjecateljskih parova. 
 
Skakalište: natjecateljski prostor unutar kojeg je postavljen parkur, u posebnim okolnostima i probna 
prepona, gdje se odigrava dio natjecanja pod jurisdikcijom sudačkog vijeća i unutar kojeg se ocjenjuje nastup 
natjecateljskih parova. 
 
Trening arena: prostor koji se tijekom natjecanja, uz dozvolu organizatora i sudačkog vijeća, može koristiti za 
ispust natjecateljskih grla ili druge načine uvježbavanja natjecateljskih grla (lonžiranje, gimnastika i sl.). 
 
Propozicije: skup odredbi koje izdaje neposredni organizator natjecanja, a potvrđuje sportski i stručni odbor 
HKS-a, a koji sadrži precizne podatke o minimalno, ali ne i ograničeno: vrsti i kategoriji natjecanja, vrsti i 
kategoriji utakmica, službenim osobama natjecanja, mjestu i vremenu održavanja natjecanja, novčanim i 
ostalim nagradama, uvjetima prijave  na natjecanje, te svim ostalim potrebnim podacima o karakteru 
natjecanja i uvjetima sudjelovanja. 
 
Prostor za dodatni pregled konja („holding box“) – izoliran i odvojen prostor nedaleko od prostora za pregled 
konja unutar kojeg moraju biti osigurani uvjeti za dodatni veterinarski pregled te ista podloga (teren) kao što 
je to podloga za pregled konja (veterinarsku inspekciju prije početka utakmica). 
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Članak 1. 
1. Ovim  Pravilnikom  se  uređuje  organizacija  i  izvođenje  konjičkih  natjecanja  u  preponskom  jahanju.   
2. Pravilnik se primjenjuje na sve organizatore i sudionike natjecanja na svim natjecanjima na području 

Republike Hrvatske. Na sve što nije obuhvaćeno ovim Pravilnikom, izravno se primjenjuju odredbe 
pravilnika HKS-a i  Međunarodne konjičke federacije – Federation Equestre Internationale (dalje: FEI). 

3. Pravilnik sadrži FEI kodeks o dobrobiti konja kojeg su se dužni pridržavati svi sudionici natjecanja. 
 

Članak 2. 
1. Preponsko natjecanje je natjecanje  u kojem se vještina natjecateljskog para ispituje savladavanjem 

prepona u različitim uvjetima. Cilj preponskog jahanja je prikaz slobode konja, njegove energije, vještine, 
brzine i poslušnosti u skakanju i natjecateljeve jahače vještine.  

2. Ako natjecateljski par napravi pogrešku poput rušenja motke/prepone, neposlušnosti ili prekoračenja 
dozvoljenog vremena dobiva kaznene bodove. Pobjednik utakmice je onaj natjecateljski par koji sakupi 
najmanji broj kaznenih bodova, završi zadani redoslijed prepona u najbržem vremenu ili dobije najviši broj 
(pozitivnih) bodova, ovisno o vrsti  utakmice. 

3. Raznovrsnost u preponskim natjecanjima se potiče i ohrabruje. Stoga iako su pravila namijenjena da 
standardiziraju propise koji se primjenjuju na preponskim natjecanjima, nisu namijenjena da 
standardiziraju prirodu natjecanja jer raznovrsnost pruža dragocjeni element interesa kako za natjecatelje 
tako i za gledatelje. 

4. Druge/nove kategorije utakmica mogu biti dozvoljene od strane Izvršnog odbora HKS-a i to ako se uvjeti 
utakmica slažu sa općenitim zahtjevima postavljenima u ovom pravilniku. Detaljni uvjeti svakog natjecanja 
moraju se jasno postaviti u propozicijama i programu natjecanja. Organizatorima natjecanja nije 
dozvoljeno organizirati natjecanje ako im HKS nije odobrio uvjete prema kojima se takva natjecanja smiju 
provoditi. 

5. Utakmice moraju zadovoljiti princip jednakosti za sve natjecatelje. Da bi se to postiglo dozvoljeno je 
korištenje sve dostupne tehničke pomoći uključujući službene video zapise (službenim video zapisom 
smatra se snimka koju je napravila TV kuća ili kompanija koju je angažirao organizator). Video zapisi koji 
nisu odobreni kao službeni od strane sudačkog povjerenstva prije početka natjecanja ne uzimaju se kao 
relevantni u slučaju priziva. 

 
  

POGLAVLJE II. NATJECATELJSKE LICENCE I KATEGORIJE NATJECATELJA 
  
1. NATJECATELJSKE LICENCE 
 

Članak 3. 
1. Natjecateljske licence u preponskom jahanju dijele se na: 

a) natjecateljske licence kategorije S0 
b) natjecateljske licence kategorije S1 
c) natjecateljske licence kategorije S2 
d) natjecateljske licence kategorije S3 
e) natjecateljske licence kategorije S4. 

2. Za sve kategorije natjecateljskih licenci u preponskom jahanju potrebno je prilikom registracije priložiti 
liječničku potvrdu sukladno Zakonu o sportu. 

3. Prijelaz iz niže kategorije licence u višu omogućava se na zahtjev jahača, a nakon ostvarenih rezultata u 
sustavu preponskih natjecanja temeljem ovog Pravilnika. 

 
Članak 4. 

1. Kategorija natjecateljske licence S0 vrijedi za sve osobe starije od 9 godina koje su uspješno položile ispit 
za jahačku dozvolu sukladno posebnom pravilniku HKS-a. 

2. Jahači s kategorijom licence S0 smiju nastupati isključivo u utakmici E (0,60m) uz obaveznu prisutnost 
trenera u parkuru, koji ima aktivnu važeću licencu pri HKS-u.  

3. Jahači s kategorijom licence S0 moraju položiti ispit za natjecateljsku licencu kategorije S1 kako bi se mogli 
natjecati na utakmicama kategorija E* do kategorije A***.  
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4. Jahači natjecateljskom licencom kategorije S0 natječu se na odgovornost trenera, a mlađi od 18 godina i 
na odgovornost roditelja. 

 
Članak 5. 

1. Kategorija natjecateljske licence S1 jahaču se izdaje nakon položenog ispita koji se sastoji od teorije, ispita 
dresurnog jahanja i parkura kategorije E, prema Pravilniku o polaganju jahačke dozvole i natjecateljske 
licence HKS-a.  

2. Jahač koji posjeduje licencu S1 može se natjecati na utakmicama od kategorije E do kategorije A***. 
3. Jahač s natjecateljskom licencom S1 dobiva kategoriju natjecateljske licence S2 kada skupi ukupno pet (5) 

plasmana i/ili pet (5) parkura bez kaznenih bodova na sljedećim utakmicama: 
a) Stilska utakmica kategorije A** s ocjenom 6.5 ili većom, 
b) Osnovna manša standardne utakmice kategorije A** ili A***, 
c) Osnovna manša KOMBINIRANE utakmice kategorije A** ili A***, 
d) Osnovna manša utakmice „IDEALNO VRIJEME“ kategorije A** ili A***, 
e) Prva faza utakmice „U DVIJE FAZE“ , kategorije A** ili A***. 

4. Utakmice koje se uzimaju u obzir za dobivanje natjecateljske licence kategorije S2 nazivamo utakmicama 
[S1>S2]. Svako natjecanje u preponskom jahanju  mora imati bar jednu takvu utakmicu i to se mora 
naznačiti u propozicijama. 

 
Članak 6. 

1. Jahač s natjecateljskom licencom kategorije S2 može se natjecati na utakmicama od kategorije E do 
kategorije L**. 

2. Jahač s natjecateljskom licencom S2 dobiva natjecateljsku licencu kategorije S3 kad sakupi ukupno pet (5) 
plasmana i/ili pet (5) parkura bez kaznenih bodova na utakmica kategorija L* i/ili L**. 

3. Utakmice koje se uzimaju u obzir za dobivanje licence S3 nazivamo utakmicama [S2>S3].  
4. Utakmice [S2>S3] su standardne utakmice, utakmice u dvije manše i utakmice u dvije faze kategorije L* 

ili L**. Natjecanja u preponskom jahanju  kategorije A, B i C moraju imati bar jednu takvu utakmicu i to 
se mora naznačiti u propozicijama. 

 
Članak 7. 

1. Jahač koji posjeduje natjecateljsku licencu kategorije S3 može se natjecati na utakmicama kategorije E do 
M**. 

2. Jahač s natjecateljskom licencom S3 dobiva natjecateljsku licencu kategorije S4 kad sakupi ukupno pet (5) 
plasmana i/ili pet (5) parkura bez kaznenih bodova na utakmicama kategorije M* i/ili M**. 

3. Utakmice koje se uzimaju u obzir za dobivanje licence S4 nazivamo utakmicama [S3>S4].  
4. Utakmice [S3>S4] su standardne utakmice, utakmice u dvije manše i utakmice u dvije faze kategorije M* 

i/ili M**. Natjecanja u preponskom jahanju kategorije A i B moraju imati bar jednu takvu utakmicu i to se 
mora naznačiti u propozicijama. 

 
Članak 8. 

Jahač s natjecateljskom licencom kategorije S4 može se natjecati na utakmicama svih kategorija uključivo od 
E do S*** /Grand Prix. 
 

Članak 9. 
1. Jahač koji želi promijeniti kategoriju natjecateljske licence (osim sa S0 na S1) može nakon ispunjenih uvjeta 

sukladno ovom članku poslati pisani zahtjev u ured HKS-a.  
2. Ured HKS-a će zaprimiti zahtjev, isti proslijediti Odboru za preponsko jahanje koji će provjeriti rezultate i 

donijeti odluku o povećanju kategorije natjecateljske licence ako su svi uvjeti ispunjeni. 
3. Jahač može zahtijevati i smanjenje licence za jednu kategoriju niže od postojeće, a ovo pravo može se 

koristiti jednom u natjecateljskoj karijeri. Smanjenje licence za jednu kategoriju na traženje jahača mora 
odobriti Odbor za preponsko jahanje. 

4. Mijenjanje kategorije već uplaćene natjecateljske licence u istoj sezoni ne povlači za sobom ponovno 
plaćanje licence. 
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2. DOBNE KATEGORIJE NATJECATELJA 
 

Članak 10. 
1. Natjecatelji preponskog jahanja dijele se na sljedeće dobne kategorije jahača: 

a) poni jahači    od 9 do 16 godina starosti  
b) kadeti     od 10 do 14 godina starosti 
c) juniori    od 14 do 18 godina starosti 
d) mladi jahači   od 16 do 21 godine starosti 
e) seniori A    od 18 godina starosti 
f) seniorke (amazonke)  žene iznad 18 godina starosti  
g) seniori B (amateri)   jahači iznad 21 godina starosti s natjecateljskim  

     licencama S1,S2,S3,S4 
2. Jahači sa licencom  S4 mogu biti u kategoriji Seniora B isključivo ako u posljednjih 5 godina nisu startali 

utakmice kategorije više od M* sve do trenutka ponovnog startanja utakmice kategorije više od M*. U 
slučaju da seniori kategorije B žele sudjelovati na amaterskim međunarodnim natjecanjima, obavezno 
moraju za isto ishoditi potvrdu HKS-a o jahaču-amateru, poštujući pravilnik FEI-a za jahače-amatere. 

3. Godine starosti odnose se na cijelu kalendarsku godinu u kojoj jahač navršava navedenu godinu starosti, a 
potvrđuje se valjanim osobnim dokumentima. 

4. Odbor za preponsko jahanje i/ili Izvršni odbor HKS-a odlučuje o zahtjevu za promjenu dobne kategorije 
jahača (s niže na višu).  

5. Odobreni prelazak jahaču u višu dobnu kategoriju upisuje se u bazu jahača, te oni više nemaju mogućnost 
natjecanja u nižim dobnim kategorijama u toj natjecateljskoj sezoni. 

6. Zahtjev za promjenu dobne kategorije jahača u pisanom obliku treba dostaviti u Ured HKS-a u roku 
preliminarnih ili redovnih prijava na natjecanja (npr. za Prvenstvo Hrvatske u roku preliminarnih prijava). 

 

 
POGLAVLJE III. SUDAČKO VIJEĆE I STJUARD(I)  
 

Članak 11. 
1. Sudačko vijeće i stjuardi: članove sudačkog vijeća i stjuarde na pojedinom natjecanju određuje Odbor 

sudaca i stjuarda, a između dva zasjedanja odbora, njegov predsjednik, uzimajući u obzir prijedlog 
organizatora, kategoriju natjecanja, mjesto održavanja natjecanja, kvalifikaciju sudaca i stjuarda te 
potrebu da svi suci i stjuardi sudjeluju na natjecanjima osiguravajući ravnopravnu raspodjelu. 

2. Predsjednika sudačkog vijeća svakog natjecanja imenuje predsjednik Odbora sudaca i stjuarda. 
3. Broj sudaca ovisno o kategoriji natjecanja kao i rang suca određen je ovim Pravilnikom, a naveden je u 

Tablici 1 (kategorija natjecanja, kategorija utakmica sukladno kategoriji natjecanja, službeno osoblje, 
minimalne novčane nagrade utakmica). 

4. Članovi Sudačkog vijeća, ako su ujedno članovi kluba člana HKS-a,  moraju biti članovi najmanje 2 različita 
konjička kluba. 

5. Prostor(i) za treniranje i zagrijavališta moraju uvijek, kada se koriste od strane jahača, biti pod nadzorom. 
6. Najmanje jedan stjuard  ili član Sudačkog vijeća mora biti prisutan tijekom korištenja prostora za treniranje 

i zagrijavališta kako bi se osiguralo poštivanje pravila. Za svako natjecanje mora od strane glavnog stjuarda 
ili Predsjednika sudačkog vijeća biti određena osoba za nadzor. 

7. Preporučuje se provjera štitnika za noge i bandaža konja i tijekom treninga i zagrijavanja. 
8. Obavezna je prisutnost glavnog stjuarda na veterinarskom pregledu konja. 
9. Obaveza Predsjednika sudačkog vijeća  i glavnog stjuarda je provjeriti poštivanje sigurnosnih čimbenika 

na natjecanju što uključuje provjeru kvalitete prepona i sigurnosnih šalica (gdje je obavezan materijal 
službeno odobren od FEI-a). 

10. Kontrola štitnika i bandaža je obavezna  na svim konjima koji sudjeluju u Grand Prix-u i utakmicama s 
novčanim nagradama te tijekom natjecanja s najvišim novčanim nagradama na svakom natjecanju te na 
Prvenstvu Hrvatske u svim kategorijama konja/jahača. Također je preporučeno da se kontrola štitnika i 
bandaža provodi tijekom drugih natjecanja. 

11.  Sudačko vijeće na natjecanjima u granicama svoje nadležnosti izriče i kazne propisane disciplinskim 
pravilnikom. 
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12. Suci i stjuardi te ostalo službeno osoblje na nacionalnim natjecanjima imaju pravo na naknadu troškova 
sukladno Cjeniku HKS-a odnosno posebnom pravilniku. 

 
Članak 12.  

1. Na svim natjecanjima koja se održavaju pod nadležnosti Sudačkog vijeća, svaki jahač mora pozdraviti 
Predsjednika Sudačkog vijeća kao znak pristojnosti i poštovanja. 

2. Sudačko vijeće može odbiti start jahaču koji nije pozdravio. Sudačko vijeće može jahača novčano kazniti. U 
posebnim uvjetima Sudačko vijeće, u konzultaciji s Organizacijskim odborom, može odlučiti trebaju li ili ne 
jahači pozdraviti prije početka svake utakmice.  

3. Organizacijski odbor u sukladnosti s Predsjednikom Sudačkog vijeća mora uputiti jahače da pozdrave glavne 
predstavnike/šefove država/određene goste ili uzvanike, kada su prisutni, te to mogu učiniti ako je navedeni 
gost prisutan u službenoj loži. 

4. Jahači su dužni pozdraviti tijekom parada, dodjele nagrada te tijekom sviranja himni. I u ovom slučaju 
Sudačko vijeće može odlučiti da pozdrav nije potreban u slučaju postojanja posebnih okolnosti. 

5. Jahači ne smiju skinuti kacigu dok pozdravljaju. Podizanje biča ili spuštanje glave smatra se prikladnim 
pozdravom. 

 
 

POGLAVLJE IV. OPREMA NATJECATELJA I KONJA 
 

Članak 13. 
1. Za provjeru propisane odjeće, obuće, opreme jahača i konja tijekom natjecanja nadležni su  Sudačko vijeće 

i stjuardi natjecanja. 
2. Sudačko vijeće može donijeti odluku o uskraćivanju prava nastupa ako natjecateljski par nije propisno 

odjeven i/ili nema propisanu opremu. 
3. Nepoštivanje ovih pravila podliježe kaznama sukladno ovom pravilniku. 
 

 

1. ODJEĆA NATJECATELJA, OPREMA, POMAGALA  
 

a) Odjeća jahača 
 

Članak 14. 
1. Jahači su obavezni tijekom natjecanja nositi propisanu odjeću i obuću, u skladu s ovim pravilnikom. 
2. Obaveznu odjeću i obuću čine natjecateljski sako, bijele ili svijetlo krem  natjecateljske hlače, crne ili smeđe 

jahače čizme, košulja kratkih ili dugih rukava te bijela kravata ili okovratnik. 
3. Odjeća i obuća mora biti čista i uredna.  
4. Jahači koji su pripadnici vojske ili policije smiju nositi civilnu natjecateljsku odjeću ili službenu odoru vojske 

ili policije. 
5. U slučaju nepovoljnih vremenskih uvjeta Sudačko vijeće može dozvoliti nošenje jakne ili kabanice. 
6. U slučaju vrućina Sudačko vijeće može dozvoliti jahačima jahanje bez sakoa. U tom slučaju košulje moraju 

imati rukave, duge ili kratke. 
 

Članak 15. 
1. Košulja može imati duge ili kratke rukave i mora imati bijeli ovratnik. Košulje dugih rukava moraju imati 

bijele manžete. 
2. Mora se nositi bijela kravata ili okovratnik. 
3. Natjecateljski sako može biti bilo koje boje i mora imati gumbe prema van. Ako se na sakou nalazi ovratnik, 

on mora biti ovratnik s reverom koji može biti iste ili drugačije boje sakoa. Sakoi bez ovratnika su dozvoljeni 
ako su ovratnik košulje i kravata vidljivi kada je sako zakopčan. 

4. Jahače čizme moraju biti crne ili smeđe. Čizme drugih tamnih boja mogu biti odobrene od strane Odbora 
za preponsko jahanje HKS-a. Čizme smiju imati samo jednu kontrastnu boju oko gornjeg ruba, pete ili 
prstiju. Čizme moraju imati potpeticu. Čizme ravnih potplata nisu dozvoljene  

5. Umjesto jahačih čizama dopušteno je nositi jahače cipele istih boja i tvrde jahaće navlake do visine koljena 
(„chaps“ ). 
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b) Oprema jahača 

 
Zaštitna kaciga 

Članak 16. 
1. Svi jahači, njihovi treneri i pomoćnici, dužni su nositi propisno zakopčanu zaštitnu kacigu u svakom 

trenutku dok su na konju.  
2. Ako jahač odluči skinuti kacigu u bilo kojem trenutku, dozvoljeno ili ne ovim pravilima, to će uvijek biti na 

vlastiti rizik.  
3. Jahač koji izgubi svoju kacigu ili čije se kopče otkopčaju tijekom trajanja njegove manše mora se zaustaviti 

i zamijeniti kacigu ili je zakopčati. U tom slučaju jahač neće biti kažnjen zbog zaustavljanja da vrati/popravi 
svoju zaštitnu kacigu, no sat se neće zaustaviti.  

4. Natjecateljski par koji preskoči ili pokuša preskočiti preponu dok jahač ima nepropisno 
zakopčanu/namještenu kacigu bit će isključen osim ako su okolnosti bile preopasne za trenutno 
zaustavljanje radi  popravljanja/kopčanja zaštitne kacige (npr. ako se zaštitna kaciga otkopča u sredini 
kombinacije ili jedan ili dva galopska koraka prije prepone).  

5. Iznimno, jahači seniori smiju skinuti svoju zaštitnu kacigu, ali na svoju vlastitu odgovornost, tijekom 
primanja nagrada, sviranja himne ili bilo kojeg drugog ceremonijskog protokola.  

 
Zaštitni prsluk 

Članak 17. 
Jahači mlađi od osamnaest (18) godina (što se odnosi i na cijelu godinu u kojoj navršavaju 18 godina) moraju 
obavezno nositi zaštitni prsluk u zagrijavalištu, za vrijeme natjecanja i dodjele nagrada bez obzira na kategoriju 
utakmica.  
 

c) Pomagala 
 

Mamuze 
Članak 18. 

1. Na cijelom natjecateljskom prostoru, jahaču (ili pomoćniku/treneru) kada je na konju dozvoljena je samo 
jedna mamuza na svakoj čizmi.  

2. Mamuze moraju biti takve konstrukcije da ne stvaraju rane te moraju biti ispravno okrenute odnosno 
paralelne s potpeticom. Ako se koriste mamuze s kotačićima, oni se moraju moći slobodno vrtjeti. 

3. Mamuze sa zvjezdastim kotačićem (engl. rowel spurs), mamuze sa zarezanim ili nazubljenim kotačićem koji 
se okreće, nisu dozvoljene na bilo kojem dijelu natjecanja.  

4. Mamuze s kotačićem koji se okreće, ali nema zarezani ili nazubljeni dio, su dozvoljene. 
 

Bič 
Članak 19. 

1. Na cijelom natjecateljskom prostoru, jahaču (ili pomoćniku/treneru) kada je na konju dozvoljen je samo 
jedan bič. 

2. Jahačima je dozvoljeno koristiti dresurni bič (do max 120 cm duljine) kada treniraju konje ali bez skakanja 
prepona. 

3. Strogo je zabranjeno u bilo kojem trenutku koristiti bič koji ima uteg na kraju ili u parkuru i zagrijavalištu 
nositi i koristiti bič koji je dulji od 75 cm kada se jaši preko motki ili bilo koje prepone.  

4. Ne smije se nositi nikakva zamjena za bič.  
5. Nepoštivanje ovog članka rezultirat će isključenjem i/ili novčanom kaznom. 
 

Slušalice 
Članak 20. 

Slušalice i ostali elektronički komunikacijski uređaji nisu dozvoljeni za vrijeme nastupa jahača u utakmici. 
Jahači, pomagači ili bilo koja druga osoba smiju nositi jednu slušalicu dok su na konju u bilo koje drugo vrijeme. 
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2. OPREMA NA KONJU  
 

a) Oprema konja u skakalištu i  zagrijavalištu 
 

Članak 21. 
1. Blinkeri i maske za muhe koje prekrivaju oči konja nisu dozvoljeni u natjecateljskoj areni, ali su dozvoljeni 

u zagrijavalištu.  
2. Mini blinkeri (kožni, ovčjeg krzna ili sličnog materijala) dozvoljeni su u natjecateljskoj areni pod uvjetom da 

materijal ne prelazi 3 cm u promjeru mjereno od konjskog obraza. 
3. Zabranjeni su plastični štitnici koji konju pokrivaju oči (npr. naočale ili sunčane naočale za konje). 
4. Samo slobodni (pomični) martingali su dozvoljeni. Nepomični  („standing“) martingali dozvoljeni su za 

konje u natjecanjima za Kadete. 
5. U zagrijavalištu nisu dozvoljene nikakve vrste nepomičnih dizgina  poput npr. „ausbindera“ ili „gog-a“, dok 

je u natjecateljskom prostoru dozvoljen samo slobodni martingal koji mora biti ispravno podešen. 
6. Nema ograničenja za žvale, osim za konje starosti 4 godine, sukladno Prilogu 8 ovog Pravilnika.  
7. Iznimno od stavka 6., Predsjednik sudačkog vijeća ili Glavni stjuard ima pravo, na temelju veterinarskog 

savjeta, zabraniti korištenje žvale koja može ozlijediti konja. 
8. Dizgini moraju biti spojeni za žvalu(e) ili direktno na uzdu. „Gag“ i „hackamore“ žvale su dozvoljene. 
9.  Pomoćni dizgini  („draw reins“) nisu dozvoljeni u natjecateljskom prostoru osim tijekom ceremonije 

podjele nagrada i parada. 
10. Nepridržavanje odredaba za opremu konja navedenih u ovim stavcima podložno je kaznama.  
  

b) Oprema konja na natjecateljskom prostoru   
 

Članak 22. 
Na cijelom području natjecateljskog prostora odnosno mjesta održavanja natjecanja  pod kontrolom 
Organizacijskog odbora obavezno je poštivati slijedeće odredbe: 

a) U interesu sigurnosti, stremeni i remeni stremena (kao i sigurnosni stremeni) moraju slobodno visjeti 
sa strane sedla, s vanjske strane lista sedla. Jahač ne smije izravno ili neizravno  zavezati bilo koji dio 
svog tijela za opremu. 

b) U svrhu sigurnosti uzengije trebaju slobodno visjeti sa sedla s vanjske strane sedla. 
c) „K’Vall“  uzengije ne smiju se koristiti na natjecanjima u preponskom jahanju.  
d) Dopuštena je uporaba sigurnosne uzengije. 

 
c) Oprema konja na svim nacionalnim natjecanjima u preponskom jahanju 

 
Članak 23. 

1. Štitnici moraju biti napravljeni tako da se obje strane mogu saviti bez truda te da pristaju nozi konja.  
2. Zaobljeni zaštitni element štitnika mora biti postavljen oko unutrašnjeg dijela putice.  
3. Štitnici s dvostrukom školjkom moraju biti unaprijed tvornički izrađeni u obliku putičnog zgloba konja, tj. 

štitnik mora biti izrađen u obliku slova U, na takav način da se prirodno omota okolo putičnog zgloba konja.  
4. Štitnik s dvostrukom školjkom kojima treba zakopčati jedan ili više zatezača da se mogu omotati oko 

putičnog zgloba konja nije dopušten.  
5. Štitnik smije biti maksimalno dugačak 20 cm. 
6. Unutrašnjost štitnika mora biti glatka, tj.  površina mora biti ujednačena, a u unutrašnjosti štitnika ne smije 

biti nikakvih pritisnih točaka; za izbjegavanje sumnje, dopušteno je šivanje s unutarnje strane zaštitnog 
elementa koji pričvršćuje unutarnju oblogu na štitnik. Obloge od ovčje krzna/dlake su dozvoljene. 

7. U sam štitnik nije dozvoljeno dodavanje ikakvih dodatnih elemenata.  
8. Nije dopušteno postavljanje čičaka na remene štitnika koji su u izravnom kontaktu s konjskim nogama. 
9. Dozvoljeni su isključivo neelastični učvršćivači, ne smiju se upotrebljavati kuke, kopče ili druge metode 

pričvršćivanja učvršćivača. Remenje mora ležati ravno na nozi konja. Nikada ne smije biti izvrnuto. 
10 Svi učvršćivači moraju biti jednosmjerni, odnosno učvršćivač mora biti pričvršćen izravno s jedne strane 

štitnika na drugu, no ne smije se omotavati oko cijelog štitnika te nije dozvoljen nikakav mehanizam koji 
omogućava da se učvršćivač udvostruči.  

11. Unutrašnja površina zatezača koja je u direktnom ili indirektnom kontaktu s kožom konja mora biti 
neabrazivna. Zatezač se mora moći zategnuti u samo jednom smjeru, tj. remen mora biti pričvršćen 
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direktno na jednu stranu štitnika i zategnut na komponentu za pričvršćivanje na drugoj strani štitnika, ali 
se ne smije omotati oko cijelog štitnika. Zatezač mora biti osiguran drugim remenom sa čičkom koji ide 
okomito preko zatezača te se prikopča na komponentu za pričvršćivanje. 

12. Prstenovi za zaštitu putice mogu se koristiti u zaštitne svrhe pod uvjetom da su ispravno postavljeni.  
13. Nije dozvoljena uporaba traka za zaštitu područja ispod putice. 
14. Ukupna maksimalna težina opreme dozvoljena na nozi konja, prednjoj ili zadnjoj (jedan ili više štitnika, 

prstenovi kod putičnog zgloba, itd.), ne smije premašiti 500 g (ne uključujući težinu potkove ili zamjenu za 
potkovu) ni pod kojim okolnostima, uključujući i kada je oprema mokra.  

15. Nepoštivanjem bilo koje odredbe ovog odjeljka u natjecateljskoj areni (parkuru) podliježe isključenju 
natjecateljskog para. 

 
Članak 24. 

1. Štitnici za stražnje noge koji imaju zaobljen zaštitni dio samo s unutarnje strane noge su jedini dozvoljeni 
štitnici za stražnje noge.   

2. Sve vrste štitnika za stražnje noge moraju biti napravljene tako da se obje strane s lakoćom mogu saviti i 
staviti na nogu konja. 

3. Maksimalna duljina unutrašnjosti štitnika iznosi 16 cm dok širina zatvarača mora iznositi najmanje 5 cm.  
4. Štitnik za stražnje noge s dodatnom zaštitom za puticu koja se proteže ispod zaobljenog zaštitnog dijela s 

unutrašnje strane ili s obje strane štitnika su dozvoljeni pod uvjetom da je zaštita napravljena od mekanog 
i savitljivog materijala. Zaštitni dio za puticu koji se proteže ispod zaštitne školjke štitnika s unutrašnje strane 
se ne uzima u obzir kada se mjeri dužina štitnika. 

5. Štitnici za stražnje noge gdje se jedan remen preko prednjeg dijela noge dijeli na dva remena kako bi se 
mogao pričvrstiti, mogu biti dopušteni, pod uvjetom da imaju sve ostale značajke (npr. dužina štitnika, 
visina trake u izravnom dodiru s konjskom nogom, vrsta mehanizma za pričvršćivanje, unutarnja 
konstrukcija štitnika itd.). 

6. Štitnici za stražnje noge s elastičnim remenom nisu dopušteni za mlade konje.  
7. Štitnici za stražnje noge s jastučićima za pritisak nisu dopušteni. 
8. Zabranjena je upotreba jezičnog remena.  
9. Korištenje veterinarske bandaže ili sličnog laganog materijala za bandažiranje ispod štitnika za stražnje noge 

je dopušteno; kada je moguće, bandaža/materijal za bandažiranje bi se trebala staviti u prisustvu stjuarda. 
Stjuard ima pravo u bilo kojem trenutku zatražiti da se veterinarska bandaža/materijal za bandažiranje skine 
i ponovno stavi u njegovom prisustvu. 

 
Članak 25. 

1. Štitnik može imati najviše dva učvršćivača.  
2. Dozvoljene su samo sljedeće vrste učvršćivača: 

a) „Velcro“ učvršćivači: Svaki remen mora imati sustav za pričvršćivanje na čičak ili čičak traku, imati 
minimalnu širinu od 2,5 cm ako postoje dvije trake ili imati minimalnu širinu od 5 cm ako postoji samo 
jedan remen. Za štitnike sa zaštitnim elementom samo s unutarnje strane putice, remeni mogu biti 
elastični ili neelastični.  Za štitnike s dvostrukim školjkama remeni moraju biti elastični. 

b) „Stud“ učvršćivači: Svaki remen mora biti izrađeni od elastike, imati minimalnu širinu od 2,5 cm i mora 
imati rupe koje će se pričvrstiti preko zakovice. 

c)  Učvršćivači tipa kuka: Svaki remen mora biti izrađeni od elastike, imati minimalnu širinu od 2,5 cm i imati 
kuku koja se uklapa u „prozorčić“. 

 
 Članak 26.  

Za sve dobne kategorije konja i kategorije jahača na natjecanjima u preponskom jahanju: 
a) Umjesto štitnika za stražnje noge mogu se koristiti bandaže. 
b) Nije dopušteno korištenje rastezljivih jednokratnih bandaža ili sličnog zavoja ispod stražnjih štitnika. 
c) Čarape (“Pull-up socks”) koje se navlače mogu se koristiti ispod stražnjih štitnika. 
d) Kompresijske čarape (“Pressure socks”) mogu se koristiti u stajama ili tijekom ispaše, ali se ne smiju 

koristiti tijekom natjecanja, školovanja/vježbanja ili lonžiranja, bez obzira na to jesu li sa ili bez štitnika. 
e) Zvona se smiju koristiti. 
f) Štitnici za pete s ugrađenim putičnim naramenicama nikada se ne smiju koristiti na stražnjim nogama 

konja. 
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Članak 27. 

1. Ako stjuard u bilo kojem trenutku primijeti da je/su štitnik/ci nepravilno postavljen/i na nogu konja ili ako 
smatra da je štitnik pretjerano zategnut, uputit će jahača/pomagača da ukloni štitnik i postavi ga tako da 
pravilno i udobno sjedne na nogu konja. 

2. Ako jahač/pomagač odbije popraviti štitnik, glavni stjuard može izdati žuti karton upozorenja. 
3. Ako remen štitnika uzrokuje krvarenja na konjskoj nozi, stjuard je dužan primijeniti pravilo o postojanju krvi 

na konju uzrokovano utjecajem jahača ili opreme te o istom obavijestiti Predsjednika sudačkog vijeća. 
 

Članak 28. 
Zaštita konja od mamuza (Body bandage) je dozvoljena.  
 

Pomoćni dizgini 
Članak 29. 

1. Tijekom natjecanja dozvoljeno je koristiti najviše dva para dizgina.  
2. Ako se koriste dva para dizgina, jedan par mora biti pričvršćen na žvalu ili izravno na uzdu. 
3. Ako se koristi jedan par dizgina, moraju se pričvrstiti na žvalu ili izravno na uzdu; ne smiju se provlačiti kroz 

ringove/ prstenove bez fiksne točke pričvršćenja na uzdi.  
4. U parkuru je dopušten samo jedan zadržač martingala po dizginu. Zadržač mora biti postavljen između 

prstena martingala i mjesta pričvršćenja dizgina na žvalu, „hackamore“ ili uzdu.  
5. Dizgini se ne smiju složiti na takav način da slobodni martingal funkcionira kao nepomični martingal. 
6. „Thiedemann“ dizgini dopušteni su u  skakalištu ako se koriste bez martingala, a u zagrijavalištu su dozvoljeni 

bez organičenja. 
7. Remen koji prolazi kroz ringove/ prstenove žvale i preko vrha glave nije dopušten u parkuru, ali se može 

koristiti u zagrijavalištu samo ako je pričvršćen na uzdu ili izravno na žvalu. 
 

Prekonosni remeni 
Članak 30. 

1. Nema ograničenja o korištenju prekonosnih remena, ali Sudačko vijeće ili Glavni stjuard (uz savjet dežurnog 
veterinara) ima pravo zabraniti prekonosni remen koji može ozlijediti konja.  

2. Stjuardi moraju kontrolirati je li oprema pravilno postavljena tako da ne uzrokuje bol ili ozljedu konja. 
Naročito se mora paziti na prekonosne remene koji su pretjerano zategnuti, bez obzira na njihov položaj.  

3. Prekonosni remen mora biti pravilno postavljen na način da naprava za mjerenje može biti umetnuta ispod 
prekonosnog remena preko nosne kosti i da se može provući od vrha do dna. Ovo pravilo vrijedi za sve vrste 
prekonosnih remena, te za gornji i za donji remen. 

4. Podstava preko prednjeg dijela prekonosnog remena mora biti kontinuirana bez prekida u podstavi preko 
nosne kosti. 

5. Preporučuje se konstantna provjera prekonosnih remena od ovčje kože kako bi se osiguralo da ne prekrivaju 
nijednu konstrukciju ili predmet za koji bi se moglo smatrati da imaju negativan utjecaj na dobrobit konja. 

 
Štitnici za žvale 

Članak 31. 
1. Gumeni diskovi oko prstena žvala su dozvoljeni. 
2. Nisu dozvoljeni štitnici za žvale koji ozljeđuju usne konja. 
 

Kinesio traka 
Članak 32. 

1. Kinesio traka na konju ne smije se koristiti niti u jednom skakalištu, zagrijavalištu, tijekom natjecanja ili u 
bilo koje vrijeme tijekom  jahanja  ili bilo kojeg oblika treninga konja.  

2. Dopuštena je upotreba kinesio trake u stajama. 
 

d) Oznake i oglašavanje na konjima i natjecateljima 
 

Članak 33. 
1.  Na svim natjecanjima jahačima je dozvoljeno nošenje identifikacije (ime i/ili logo) proizvođača odjeće i 

opreme ili kao alternativu identifikaciju sponzora. 
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2.   Ako nije drugačije naznačeno u ovom odjeljku, nikakvo oglašavanje ili publicitet nije dozvoljen na bilo 
kojem jahaču, službeniku, konju ili opremi jahača dok su prisutni u skakalištu ili tijekom nastupa. Međutim, 
jahači  tijekom pregleda parkura mogu nositi na odjeći logo svojeg sponzora, sponzora ekipe i/ili sponzora 
reprezentacije i/ili oznaku svoje nacionalnosti ako veličina oznake ne prelazi  400 cm2 (na prednjem i 
stražnjem dijelu gornjeg dijela odjeće i na pokrivalima za glavu na kojima je maksimalno reklama do 50 
cm2). 

3.  Oglašavanje  je dozvoljeno  na preponama, na ogradi natjecateljskog prostora u skladu sa pravilima HKS-
a. Specifikacije za sponzorirane prepone propisane su posebnim člankom. Ako nije drugačije navedeno u 
ovom kontektstu natjecateljski prostor uključuje sve prostore gdje se ocjenjuje sportski rezultat  
natjecateljskih parova (skakalište) ili prostore gdje konj prolazi pregled, ali ne uključuje ostale prostore, 
kao što su vježbališta, ispusti i sl. 

4.  Nepoštivanje odredbi ovog odjeljka podliježe kažnjavanju od strane sudačkog vijeća.  
 

Identifikacija proizvođača 
Članak 34. 

Dok su prisutni u parkuru i tijekom podjele nagrada, imena i logotipi koji identificiraju proizvođača odjeće i 
opreme, a koji jahačima nije sponzor, mogu se istaknuti samo jednom na odabranom dijelu  odjeće i/ili 
opreme i samo na površini ne prelazeći 3 cm2 za odjeću i opremu. 
 

Identifikacija sponzora 
Članak 35. 

1. Dok su natjecateljski parovi prisutni u skakalištu i/ili tijekom podjele nagrada imena i/ili logotip mogu se 
istaknuti na površini ne većoj od:  
a) 200 cm2 na svakoj strani podsedlice; 
b) 80 cm2 na svakoj od dvije strane sakoa ili gornjeg dijela odjeće u visini džepova na prsima; 
c) 16 cm2 na obje strane ovratnika na majici ili centrirano u središnjem dijelu ovratnika na ženskim 
bluzama; 
d) 75 cm2 za logo na kapicama za konje vertikalno na sredini svoje kacige ako nije dulji od 25 cm i širi od 5 
cm; 
f) 80 cm2 (maksimalno 20 cm u duljinu i 4 cm u širinu) samo jednom po dužini na lijevoj nogavici hlača 
natjecatelja. 

2.   Bez obzira na navedeno, reklame mogu biti zabranjene u propozicijama (s iznimkom imena i logotipa 
sponzora ekipa). 

3.  Organizacijski odbor može prikazati ime i/ili logo sponzora natjecanja i/ili događaja na članovima 
ekipe/zaposlenima u Organizacijskom odboru koji se nalaze u parkuru, kao i na štalskim dekama (koje se 
dodjeljuju kao nagrade) te tokom podjele nagrada na svim događajima. Veličine i/ili logo na 
natjecateljevom broju ne smije prelaziti 100 cm2. 

 
Ime jahača 
Članak 36. 

Dok je prisutan u skakalištu i tijekom ceremonije podjele nagrada jahačevo ime može biti istaknuto na  dijelu 
odjeće/opreme ne prelazeći površinu od 80 cm2 (maksimalno 20 cm u duljinu, maksimalno 4 cm u širinu) 
samo jednom po dužini na lijevoj nogavici hlača jahača. 
 
 

POGLAVLJE V.  ZAGRIJAVALIŠTE I PREPONE ZA ZAGRIJAVANJE  
 
1. ZAGRIJAVALIŠTE  

Članak 37. 
1.  Organizacijski odbor mora osigurati barem jedno zagrijavalište  dovoljno veliko za optimalne uvjete 

zagrijavanja.  
2.  U zagrijavalištu mora biti postavljena najmanje jedna visinska i jedna širinska prepona.  
3.  Podloga mora biti u prikladnom stanju za zagrijavanje  konja za utakmicu.  
4.  U slučaju velikog broja natjecateljskih parova i dovoljno prostora na raspolaganju, moraju se osigurati 

dodatne prepone.  
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5.  Sve prepone moraju biti pravilno postavljene, te imati crvenu i bijelu zastavicu. Zastavice mogu biti 
zamijenjene trakom ili bojom. 

6.  Ako površina  dozvoljava, a broj natjecateljskih parova je velik, može se osigurati još jedno zagrijavalište.    
7.   Za vrijeme zagrijavanja u prostoru zagrijavališta ne smiju biti prisutne osobe mlađe  od 14 godina, izuzev 

ako se radi o jahaču na konju. 
 

2. PREPONE U ZAGRIJAVALIŠTU 
Članak 38. 

1.  Prepone u zagrijavalištu  smiju se skakati samo u onom smjeru kako su postavljene zastavice. 
2.  Niti jedan dio prepone za trening ne smije biti fizički pridržavan od strane bilo koje osobe. 
3.  Predmotke mogu biti postavljene direktno ispod prvog dijela prepone ili na udaljenosti do 1 m od strane 

odskoka. Ako se predmotka nalazi ispred prepone, još jedna može se staviti iza prepone na jednaku 
udaljenost (maksimalno do 1 m). 

4.  Sve prepone visine 1,30 m ili više moraju imati minimalno dvije motke, i sve motke moraju biti u šalicama, 
na strani odskoka, bez obzira na to postoji li predmotka ili ne. Niža motka mora uvijek biti ispod 1,30 m. 

5.  Ako se prekrižene motke koriste kao gornji dio prepone, moraju biti postavljene na način  da padnu 
zasebno. Gornji kraj motki mora biti u šalicama.  Ako  je postavljena  horizontalna gornja motka iza 
prekriženih motki, ona mora biti barem 20 cm viša nego centar prekriženih motki. 

6.  Gornje motke na preponama moraju uvijek biti u šalicama na oba kraja. Ako se motka nalazi na rubu 
šalice mora biti pomaknuta na dalji rub, nikada na bliži. 

7.  U natjecanjima gdje je maksimalna visina prepona 1,40 m ili manje, prepone u zagrijavalištu smiju biti 
najviše 10 cm više ili šire od maksimalne visine prepona za dotičnu utakmicu. Ako je visina prepona u 
trenutnoj utakmici  viša od 1,40 m, prepone u zagrijavalištu ne smiju prelaziti visine od 1,6 5m i širine od 
1,80 m. 

8.  Nije dozvoljeno hodom prelaziti s konjima preko motki kada su podignute ili postavljene u šalice na 
jednom ili oba kraja. 

9.  Organizacijski odbor može u zagrijavalištu osigurati materijal u cilju simulacije vodenog rova. 
10.  Na širinskim preponama su obavezne sigurnosne šalice. 
11.  Korištenje prepona ili dodataka preponama koje nisu osigurane od strane Organizacijskog odbora 

zabranjeno je, te zagrijavanje ili primjena nedozvoljenog materijala tijekom natjecanja u cilju treninga 
može biti kažnjeno diskvalifikacijom s turnira ili novčanom kaznom. 

 

3. ŠKOLOVANJE, VJEŽBANJE, GIMNASTIČKI TRENING I TRENING  
 

Članak 39. 
1.  Jahači mogu trenirati svoje konje na gimnastičkom treningu koristeći motke za kas na tlu i motke za 

razmak, ali prepone koje se koriste za tu namjenu ne smiju prelaziti visinu od 1,30 m i širinu od 1,60 m. 
Jahači koji koriste takve prepone moraju se pridržavati pravila protiv bariranja. 

2.  Gimnastičke motke: ako je na raspolaganju dovoljno prostora može se koristiti samo jedna motka za kas 
postavljena ne bliže od 2,50 m do visinske prepone koja ne prelazi visinu od 1,30 m. Na doskočnoj strani 
može se koristiti motka za kas ne bliže od 2,50 m do prepone. 

3.  Vježbanje i treniranje: kada god je moguće, treba omogućiti jahačima da u nazočnosti člana Sudačkog 
vijeća ili stjuarda vježbaju i treniraju svoje konje. Jahači mogu  u tu svrhu koristiti prepone u skladu s 
odredbama ovog pravilnika 

 

4. KOMBINACIJE  
 

Članak 40. 
1.  Kombinacije (dvoskok,…) su dozvoljene u trening areni ako ima dovoljno prostora i ako su postavljene na 

ispravnoj udaljenosti.  
2.  Dozvolu za postavljanje kombinacija u trening areni, ovisno o dozvoljenom broju jahača u tom prostoru, 

daje stjuard koji je odgovoran za nesmetano odvijanje zagrijavanja. 
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5.“WARM-UP” UTAKMICE („JAVNI TRENINZI“) 
 

Članak 41. 
1. Na javnom treningu od službenih osoba  obavezna je prisutnost trenera (koji organizira javni trening) te 

najmanje jednog stjuarda ili suca.  
2. Javni  treninzi moraju biti usklađeni s godišnjim kalendarom natjecanja  HKS-a, a o terminima prijavljenih 

i odobrenih javnih treninga će HKS uobičajenim načinima obavještavati sve članove. 
  

 

POGLAVLJE VI. NATJECATELJSKI PROSTOR - SKAKALIŠTE   
 

1. SKAKALIŠTE  
Članak 42. 

1.  Skakalište mora biti ograđeno. Dok je konj u skakalištu a za vrijeme trajanja natjecanja, svi ulazi i izlazi 
moraju biti fizički zatvoreni. 

2. Hale/Dvorane u kojima se održavaju utakmice  moraju imati minimalnu veličinu 1.200 m2 s minimalnom 
širinom kratke strane 20 m. 

3.  Vanjska jahališta u kojima se održavaju natjecanja moraju biti minimalne veličine 3.600 m2. Na 
natjecanjima minimalna širina kratke strane jahališta treba biti 50 m. 

4.  Može se odobriti izuzetak ovoga članka, gdje to okolnosti zahtijevaju, od strane Odbora za preponsko 
jahanje HKS-a. 

 

2. ULAZAK U SKAKALIŠTE  I PROBNA PREPONA 
 

Članak 43. 
1.  Jahači pješice smiju ulaziti u skakalište  samo jednom prije svake utakmice, što uključuje i utakmicu  s 

baražem ili više njih.  
2.  Vrijeme pregleda parkura je do 30 minuta, a prema potrebi i manje što je potrebno naglasiti preko 

razglasa.  
3.  Dozvolu za ulaz u skakalište  daje jedan od članova Sudačkog vijeća zvukom zvona. Jahači moraju biti 

obaviješteni da je skakalište  otvoreno i putem razglasa.  
4.  U utakmicama  koje imaju dvije manše sa različitim parkurima, jahači mogu ući u skakalište i pregledati  

parkur prije druge manše. 
5.  Organizacijski odbor natjecanja koje se održava u hali gdje su prostori za vježbu i trening ograničeni, 

može, uz odobrenje Sudačkog vijeća, dati posebnu dozvolu da se skakalište  koristi za vježbu i trening 
tijekom određenog vremena u natjecateljskom danu. 

6. Ako je zagrijavalište  neprikladno ili se ne može koristiti, prepona za zagrijavanje koja nije dio parkura 
može se staviti u parkur. U svim ostalim okolnostima takve prepone nisu dozvoljene na natjecanju.  

7.  Prepona za zagrijavanje mora biti širinska prepona koja ne prelazi 1,40 m u visini i 1,60 m u širini ili visinska 
prepona koja ne prelazi 1,40 m u visini, te mora biti označena crvenom i bijelom zastavicom i ne smije  
imati broj. Zadane dimenzije prepona ne smiju se mijenjati tijekom natjecanja. Na preponi za zagrijavanje 
u skakalištu dozvoljena su maksimalno dva skoka. Za skakanje ili pokušaj skakanja prepone za zagrijavanje 
više od dva puta dosuđuje se novčana kazna, a natjecateljski par može se i diskvalificirati iz 
utakmice/natjecanja.  

8.  Skakanje prepone za zagrijavanje u krivom smjeru može se kazniti diskvalifikacijom. 
9.  Jahačem paru je dozvoljeno maksimalno 90 sekundi za skakanje prepone za zagrijavanje, a počinje se 

odbrojavati od trenutka kada Sudačko vijeće da znak zvonom. 
10.  Rušenje, odbijanje skoka ili skretanje na preponi za zagrijavanje broje se kao pokušaji. Ako konj odbije 

skočiti preponu na prvom pokušaju ili sruši motku ili bilo koji dio prepone, prepona mora biti ponovo 
postavljena i natjecateljskom paru je dozvoljeno napraviti drugi pokušaj. Vrijeme potrebno da se ponovo 
postavi prepona se ne računa. 

11.  Sudačko vijeće mora dati zvono za početak utakmice nakon što je natjecateljski par napravio svoj(e) 
pokušaj(e) ili nakon 90 sekundi. Nakon zvuka zvona, natjecateljskom paru koji je skočio preponu za 
zagrijavanje samo jednom, dozvoljeno je da skoči preponu i drugi put no mora preći liniju starta u 
ispravnom smjeru u roku 45 sekundi; ako to ne napravi vrijeme utakmice će početi teći. 
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12.  Natjecateljski par ne smije skočiti ili pokušati skočiti bilo koju preponu u parkuru tijekom parade prije 
natjecanja. Nepoštivanje ovog stavka može se kazniti diskvalifikacijom. 

13.  Natjecateljski par koji je bio u utakmici smije skočiti bilo koju preponu u parkuru za potrebe medija 
samo ako  je dobio  dozvolu Sudačkog vijeća, te ako je ta prepona bila dio njegove utakmice. Skakanje 
prepona na dodjeli nagrada ne bi se smjelo ohrabrivati. 

14.  Jahačima s mladim konjima starosti četiri (4), pet (5), šest (6) i sedam (7) godina dozvoljeno je ući u 
skakalište na navedenim mladim konjima, te isključivo hodom prošetati po parkuru i oko prepona. 
Navedeno je dozvoljeno do max. 7 min po natjecateljskom paru, i do zaključno kategorije utakmice A***. 
Ova mogućnost ne primjenjuje se na kategorijama natjecanja Prvenstva Hrvatske i Prvenstva Hrvatske za 
mlade konje. 

 
3. ZVONO 

 
Članak 44. 

1.  Zvono se koristi za komunikaciju s jahačima. Tijekom utakmice, za korištenje i primjenu zvona odgovoran 
je  jedan od članova Sudačkog vijeća. 

2.  Zvono se koristi: 
a) kako bi se jahačima dala dozvola za ulazak u skakalište  kada je ono otvoreno za pregled parkura i kako 

bi se signaliziralo da je vrijeme za pregled parkura završilo; 
b) kao signal za start nakon kojeg se aktivira odbrojavanje 45 sekundi na semaforu ili na drugom 

monitoru pokraj parkura. Odbrojavanje 45 sekundi označava vrijeme koje natjecateljski par može 
potrošiti prije nego što započne skakanje. Sudačko vijeće ima pravo prekinuti 45 sekundi ako se dogodi 
nešto nepredviđeno. Neposlušnosti koje se dogode između signala za start i do trenutka kada 
natjecateljski par pređe liniju starta u ispravnom smjeru, nisu kažnjivi. Ako međutim dođe do pada 
jahača ili konja u bilo kojem trenutku nakon što su ušli u skakalište, bez obzira da li je znak zvonom već 
dat ili ne, natjecateljski par neće smjeti sudjelovati u toj utakmici što se mora označiti znakom zvona, a 
natjecateljski par će u rezultatskoj listi biti označen kao „nije nastupio“. 

c) nakon dobivenog znaka zvona, prijelaz startne linije po drugi puta u ispravnom smjeru sudi se kao 
neposlušnost. U pojedinim situacijama, prema procjeni sudačkog vijeća, može se donijeti odluka da se 
ne aktivira start, ili da se prekine procedura za start i da se natjecateljskom paru da novi znak starta i 
ponovno pokrene vrijeme od početka. 

d) da se natjecateljski par zaustavi iz bilo kojeg razloga ili nakon nepredviđenog incidenta te da mu se 
signalizira da nastavi svoje skakanje nakon prekida. 

e) da se signalizira natjecateljskom paru da se prepona srušena povodom neposlušnosti ponovno 
postavila. 

f) da se signalizira ponovljenim i oduženim zvonjenjem da je natjecateljski par isključen iz utakmice. 
3.  Ako jahač ne posluša signal zvona za zaustavljanje, sudačko vijeće može donijeti odluku o isključenju iz 

utakmice. 
4.  Ako, nakon prekida, natjecateljski par nastavi utakmicu i skoči ili pokuša skočiti preponu bez čekanja 

znaka zvona, biti će isključen. 
 

4. PUTANJA I MJERENJE  
Članak 45. 

1.  Sudačko vijeće mora pregledati parkur zajedno sa postavljačem parkura i provjeriti ga prije početka 
natjecanja. Putanja je linija staze koju mora proći natjecateljski par, a koja ovisi  o  broju i određenom 
slijedu prepona koje natjecateljski par mora preskočiti  kada se natječe, počevši od prolaska kroz startnu 
liniju u ispravnom smjeru pa sve do linije cilja. Putanja mora biti izmjerena što preciznije uzevši u obzir 
svaki metar, posebice u zavojima, prateći optimalne linije koje konj mora prijeći. Ta optimalna linija mora 
prolaziti kroz sredinu prepone. 

2.  Kod svih utakmica, predsjednik Sudačkog vijeća ili njegov zamjenik moraju provjeriti da li je postavljač 
parkura ispravno izmjerio putanju. U iznimnim slučajevima Sudačko vijeće može promijeniti vrijeme ako 
za to postoje uvjeti navedeni u ovom članku. 

3.  Kada je natjecanje započelo, samo Sudačko vijeće u dogovoru s postavljačem parkura može odlučiti da 
se napravila značajna greška u mjerenju putanje. Ta odluka može biti donesena najkasnije nakon trećeg 
natjecateljskog para koji je završio parkur bez neposlušnosti ili drugih prekida, s pretpostavkom da su  
započeli skakati svoj parkur prije završetka odbrojavanja 45 sekundi, a prije nego što je startao slijedeći 
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natjecateljski par. Ako je dozvoljeno vrijeme povećano, rezultati natjecateljskih parova koji su odskakali 
parkur prije promjene dozvoljenog vremena bit će usklađeni s novim vremenom ako je to potrebno. Ako 
je dozvoljeno vrijeme skraćeno, smije se skratiti samo do te mjere da niti jedan natjecateljski par koji je 
već završio parkur ne dobije kaznene bodove na vrijeme kao posljedicu promjene dozvoljenog vremena.  

4.  Ako uvjeti u skakalištu postanu loši, Sudačko vijeće može promijeniti potrebnu brzinu kretanja kroz 
parkur koja je zadana, prije starta prvog natjecateljskog para u natjecanju. 

5.  Ukupna putanja u metrima ne smije nikada preći duljinu dobivenu umnoškom broja prepona u natjecanju 
pomnoženim sa 60. 

6.  Linija starta i linija završnice ne smiju biti udaljene više od 15 m niti manje od 6 m od prve i zadnje 
prepone. Te dvije linije moraju svaka biti označene s potpuno crvenom zastavicom na desnoj i potpuno 
bijelom zastavicom na lijevoj strani. Linija starta i linija završnice moraju također biti označene pločama 
sa slovima S (= Start) i F (= Finish). 

 

5. PLAN PARKURA  
 

Članak 46. 
1. Postavljač parkura mora dati Sudačkom vijeću kopiju plana parkura koja točno prikazuje sve detalje 

parkura.  
2. Kopija plana parkura dana Sudačkom vijeću mora biti objavljena i postavljena što bliže ulazu u skakalište, 

barem 30 minuta prije početka svakog natjecanja. 
3.  Ako dozvoljeno vrijeme nije napisano na planu parkura, mora se nadopisati najkasnije  nakon što 

postavljač parkura završi mjerenje putanje parkura. Za sva natjecanja putanja parkura izmjerena od 
strane postavljača parkura, mora biti označena na planu parkura koji je objavljen prije natjecanja.  

4. Prepone moraju biti brojčano označene po redu kojim se moraju preskočiti. 
5. Kombinacije su označene samo jednim brojem. Taj broj može se ponavljati pored svakog elementa kako 

bi bilo lakše Sudačkom vijeću i jahačima. U tom slučaju moraju se dodati slova (npr.: 8A, 8B, 8C, itd.) 
6. Plan parkura mora sadržavati  sljedeće: 

a) Poziciju linije starta i linije završnice. Tijekom utakmice, ako nije drugačije naznačeno, te linije smiju 
se ponovo prijeći bez kaznenih bodova; 

b) Relativnu poziciju, tip (širinske ili visinske prepone, triplebar), brojčanu oznaku i slova svake prepone;  
c) Naznačena obavezna skretanja označena s bijelom zastavicom na lijevoj i crvenom zastavicom na 

desnoj strani; 
d) Putanja parkura koju jahači moraju pratiti mora biti označena ili s punom crtom (u tom slučaju mora 

se pratiti precizno) ili s višebrojnim strelicama koje pokazuju smjer u kojem se prepone moraju 
preskočiti (u tom slučaju jahač može odabrati vlastitu putanju). Ako postoji obavezan dio u inače 
neograničenom parkuru, obje metode mogu se koristiti na istom planu parkura; 

e) Tablicu suđenja utakmice; 
f) Duljinu parkura; 
g) Dozvoljeno vrijeme ako postoji limit ili određeno vrijeme za neke utakmice; 
h) Prepone, duljinu te dozvoljeno vrijeme za baraž(e); 
i) Kombinacije koje se smatraju kao potpuno zatvorene ili djelomično zatvorene; 
j) Sve odluke i/ili modifikacije od strane Sudačkog vijeća koje se tiču parkura.  

 

6. PROMJENE PUTANJE  
 

Članak 47. 
1.  Ako okolnosti zahtijevaju izmjenu plana parkura nakon što je on objavljen, ista se smije učiniti isključivo 

u suglasnosti sa Sudačkim vijećem. U tom slučaju svi jahači moraju biti obaviješteni da je došlo do 
promjena. 

2.  Kada natjecanje započne, uvjeti pod kojima je započelo ne smiju se mijenjati.  Parkur ili prepone u 
parkuru ne smiju se mijenjati ako nije drugačije propisano ovim Pravilnikom. U slučaju potrebe za 
prekidom utakmice  (zbog nevremena, lošeg osvjetljenja i sličnih izvanrednih okolnosti) ista mora biti 
nastavljena koristeći iste prepone i isti parkur i koliko je god moguće iste uvjete (u moći organizatora, 
službenog osoblja i sudačkog vijeća) te se mora nastaviti točno ondje gdje je prekinuta.  

3.  Bez obzira na stavak 2. ovog članka, prepone mogu biti premještene tijekom utakmice ili između 
pojedinih dijelova utakmica, ako Sudačko vijeće smatra da se stanje pogoršava u smislu trenutnih ili 
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posebnih okolnosti koje  zahtijevaju takvu reakciju. Prepone koje se ne mogu premjestiti, poput vodenih 
rovova, jaraka ili fiksnih prepona, moraju se isključiti iz parkura. Ako je prepona maknuta iz parkura za 
vrijeme trajanja određene utakmice  rezultati svih prijašnjih natjecateljskih parova koji su dobili kaznene 
bodove na toj preponi moraju biti prilagođeni, brišu im se kazneni bodovi  dobiveni na toj preponi te se 
mora prilagoditi i vrijeme. No  isključenja i kazneni bodovi na vrijeme se ne brišu  

4.  Ako je potrebno, za parkur će biti postavljeno novo dozvoljeno vrijeme i novo vremensko ograničenje  
prilagođeno stavku 3. ovog članka. 

 

7. ZASTAVICE  
Članak 48. 

1.  Potpuno crvene i potpuno bijele zastavice moraju biti korištene kako bi označile sljedeće detalje u 
parkuru: 
a) liniju starta; obavezno postaviti i ploču „S“ („START“); 
b) granice prepona; zastavice mogu biti pričvršćene na bilo koji dio graničnika („blendi“) prepona. Mogu 

također stajati i zasebno. Jedna crvena i jedna bijela zastavica moraju biti postavljene na visinskim 
preponama i barem dvije crvene i dvije bijele zastavice kako bi označile granice širinskih prepona. 
Moraju također biti korištene kako bi označavale granice prepona postavljenih u zagrijavalištu ili na 
preponi za zagrijavanje u skakalištu; u zagrijavalištu  dozvoljeno je koristiti blende s crvenim ili bijelim 
vrhovima umjesto zastavica; 

c) obavezna skretanja; 
d) liniju cilja, obavezno postaviti i ploču „F“ („FINISH“); 

2.  Na preponama, linijama starta i cilja  i na obaveznim skretanjima, natjecateljski par mora proći između 
dviju zastavica (crvena natjecateljskom paru na desno i bijela na lijevo). Štapovi na kojima su postavljene 
zastavice koje označavaju granice na strani doskoka vodenog rova moraju biti napravljene od materijala 
koji se ne može rasprsnuti ili rascijepati i mora se savijati pri udarcu; zastavice ne smiju biti oštrih vrhova 
ili rubova. 

3.  Ako natjecateljski par prođe kroz zastavice u suprotnom smjeru, mora se vratiti natrag i proći kroz njih u 
ispravnom smjeru prije nego nastavi natjecanje. Ako ne ispravi svoju pogrešku biti će isključen. 

4.  Rušenje zastavice bilo gdje u parkuru ne rezultira kaznenim bodovima. Ako zastavica, koja označava 
granice prepone ili obaveznog skretanja ili linije završnice bude srušena zbog neposlušnosti ili otpora 
konja (bez prolaska tih linija) ili kao rezultat nepredviđenih okolnosti, natjecateljski par mora nastaviti a 
prepona/obavezno skretanje sudit će se kao da je zastavica bila na svojem originalnom mjestu. Zastavica 
mora biti zamijenjena prije nego što sljedeći natjecateljski par dobije signal za start. 

5.  Ako zastavica koja označava granice vodenog rova ili prirodne prepone bude srušena kao rezultat 
neposlušnosti ili nepredviđenih okolnosti i u svim slučajevima gdje priroda prepone bude promijenjena 
rušenjem zastavice, Sudačko vijeće će zaustaviti natjecateljski par. Sat koji mjeri vrijeme natjecateljskom 
paru mora se zaustaviti dok se zastavica vrati na mjesto i napraviti će se vremenska korekcija od šest (6) 
sekundi. 

6.  U određenim utakmicama, linije starta i završnice se mogu proći u oba smjera. U tom slučaju te linije 
moraju imati četiri zastavice; crvenu i bijelu na svakom kraju svake linije. 

 
 

POGLAVLJE VII. PREPONE 
 
1. OPĆENITO  

Članak 49. 
1.  Prepone moraju biti ugodne oku u svojem obliku i izgledu, raznovrsne i moraju biti u skladu s okolinom. 

I prepone i njihovi okolni dodaci moraju biti takvi da se mogu srušiti, a opet ne smiju biti toliko lagani da 
padaju  na najmanji dodir ili toliko teški da konji mogu pasti ili se ozlijediti. 

2.  Prepone moraju biti ispravne i sukladne standardima imajući na umu dobrobit konja kao osnovni 
prioritet.  

3.  Prepone ne smiju biti nesportske i uzrokovati neugodna iznenađenja za natjecateljske parove. 
4.  Ni pod kojim uvjetima, osim u natjecanjima „Barijere“, „Snaga skoka“ i utakmicama „Snaga i umijeće“, 

prepone ne smiju prelaziti visine 1,60 m. Širinske prepone ne smiju prelaziti 1,80 m širine, uz iznimku 



22 

 

„triplbara“ koji može imati maksimalnu širinu 2,00 m. To se odnosi i u slučaju jednog ili više baraža. Vodeni 
rov ne smije prelaziti 4 m u širini uključujući i element kod odskoka. 

5.  Motke i ostali dijelovi prepone poduprti su šalicama. Motka se mora kotrljati u šalici; pri čemu šalica 
mora biti duboka najmanje 18 mm i najviše 20 mm. Potpora se odnosi i na sigurnosne šalice. Za daske, 
balustrade, barijere, „vrata“ i slično, promjer potpore mora biti više otvoren ili čak ravan. U utakmicama 
do 1,20 m, osim na utakmicama, Prvenstva Hrvatske i Croatia Cupa bilo koje kategorije, prepone mogu 
imati podnu motku na podlozi do najviše 20 cm od baze odskočne strane prepone. Ako prepona ima neki 
element  ili ogradu na podu, nije potrebno imati podnu motku. 

6.  Granične visine i širine prepona propisane u ovom pravilniku i navedene u konačnim propozicijama 
moraju se u cijelosti poštovati. Ako specifičnost materijala od kojih se grade prepone ili karakteristike 
terena u samom skakalištu, uvjetuju minimalno prekoračenje dozvoljenih dimenzija, isto se može 
odobriti, no nikako se ne može dopustiti da se propisane maksimalne dimenzije premaše za više od 5 cm 
u visinu i/ili 10 cm u širinu.  

 

2. VISINSKA PREPONA  
Članak 50. 

Prepona bilo koje izvedbe se može zvati visinskom preponom ako se svi  dijelovi od kojih je sagrađena  nalaze 
u istoj vertikalnoj ravnini na odskočnoj strani te ako nema  ograde, živice, nasipa ili jarka ispred nje. 
 

3. ŠIRINSKA PREPONA  
Članak 51. 

1.  Širinska prepona je ona koja je sagrađena  na način da iziskuje napor pri skoku i u visinu i širinu.  
2.  Sigurnosne šalice odobrene od FEI-a moraju se koristiti kao oslonci za stražnje motke kod širinskih 

prepona, a u slučaju triplbara kao oslonci i za srednju i za stražnju motku.  
3.  Sigurnosne šalice moraju se koristiti i u zagrijavalištu.   
4.  Maksimalna dubina sigurnosne šalice na gornjoj stražnjoj motki kod širinske prepone mora biti 18 mm. 

Sigurnosne šalice koje se koriste na srednjoj gornjoj motki triplbara ili na nižim motkama na svim 
preponama mogu biti duboke 20 mm. 

 

4. VODENI ROV  
Članak 52. 

1.  Kako bi se prepona nazvala vodenim rovom, ne smije biti postavljena  prepona ispred, u sredini ili iza 
vode. Voda mora imati minimalnu širinu više od 2 m i preporuča se da bude ukopana u tlo.   

2.  Element odskoka (grmlje, mali zid) s minimalnom visinom 40 cm i maksimalnom visinom 50 cm, mora 
biti podignut na strani odskoka. Širina prednjeg dijela vodenog rova mora biti barem 30% veća nego 
njegova duljina. 

3.  Ako je donji dio vodenog rova napravljen od betona ili tvrdog materijala mora biti prekriven s mekšim 
materijalom poput otirača/mreže od kokosova materijala ili gume. 

4. Pogreška na vodenom rovu sudi se: 
a) kada konj ugazi  jednom ili s više nogu na bijelu traku koja definira kraj/granicu vodenog rova. Pogreška 

je i kada noga ili potkova dotakne dašćicu i ostavi otisak u plastelinu; otisak putičnog zgloba ili štitnika 
ne računa se kao pogreška; 

b) kada konj ugazi ili dotakne  vodu s jednom ili više nogu. 
5.  Udaranje, rušenje ili nakrivljenje grma ili odskočnog elementa ne računa se kao pogreška. 
6.  Ako jedna od četiri zastavice bude srušena ili nakrivljena odluku donosi sudac kod vodenog rova – ovisno 

o tome s koje strane zastavice su prošli konj i jahač. Ako je odluka da se radilo o neposluhu, oglasiti će se 
zvuk zvona i sat će biti zaustavljen dok zastavica, koja je srušena ili nakrivljena, ne bude vraćena na mjesto 
a dodati će se kazna od 6 sekundi. 

7.  Odluka suca na vodenom rovu je konačna. Zbog tog razloga on mora biti član Sudačkog vijeća. 
8.  Sudac na  vodenom rovu mora na posebnoj sudačkoj listi označiti identifikacijski broj konja koji su dobili 

kaznene bodove na vodenom rovu zajedno s razlogom zbog kojeg su ih dobili. 
9.  Preko vodenog rova može se postaviti samo jedna vertikalna prepona i ona ne smije biti postavljena dalje 

od 2 m od početka prepone. Visinska prepona ne smije biti viša od 1,50 m i obvezna je uporaba 
sigurnosnih šalica odobrenih od FEI-a. Takva prepona se sudi kao visinska prepona, a ne kao vodeni rov. 
Iz tog razloga nije nužno koristiti bijelu traku niti je potrebno koristiti neku drugu oznaku za obilježavanje 
granica prepone kada se voda koristi kao osnova iznad koje je izgrađena prepona. Ako se koristi traka za 
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obilježavanje, ona se smatra samo vizualnom pomoći. U slučaju otisaka na traci neće se dodijeliti kazneni 
bodovi. Isto se odnosi i ako se pomakne element na odskočnoj strani. Samo motke minimalne dužine 
3,50 m smiju se koristiti za visinske prepone preko vodenog rova. 

10. Ako se voda koristi ispod, ispred ili iza prepona (tzv. mali vodeni rov - „liverpool“) ukupna širina prepone 
(uključujući i vodu) ne smije nadmašiti 2 m. Vodeni rov širi od 2 m ne smije se koristiti u konstrukciji 
malog vodenog rova. 

 

5. KOMBINIRANE PREPONE  
 

Članak 53. 
1.  Dvostruke, trostruke i višestruke kombinacije znače grupu od dvije, tri ili više prepona s razmakom 

između elemenata (prepona) od najmanje 7 m i najviše 12 m (osim kod Lovačke utakmice i utakmice 
Brzina i spretnost te za trajne čvrste prepone gdje razmak može biti i manji od 7 m), a koje zahtijevaju 
dva ili više skokova u slijedu. Udaljenost se mjeri od osnove prepone na doskočnoj strani do osnove 
sljedeće prepone na odskočnoj strani. 

2.  Kod kombinacija svaki element kombinacije se mora preskočiti odvojeno i u slijedu, bez kruženja oko 
elementa. Pogreške učinjene na pojedinom elementu kombinacije se kažnjavaju odvojeno.  

3.  U slučaju odbijanja ili istrčavanja, natjecateljski par mora ponovo preskočiti sve elemente, osim kod 
zatvorene ili djelomično zatvorene kombinacije i barijera. 

4.  Kazneni bodovi koji se zarade na svakom od elemenata tijekom različitih pokušaja broje se odvojeno i 
zbrajaju se. 

5.  U kombiniranim preponama „triplbar“ se smije koristiti samo kao prvi element. 
 

6. NASIPI, HUMCI I RAMPE  
Članak 54. 

1.  Nasipi, humci, rampe i uleknute ceste smatraju se kombiniranim preponama, neovisno kakvu vrstu 
prepone sadrže i neovisno o tome u kojem smjeru se trebaju proći. 

2.  Nasip ili humak bez prepone ili samo s jednom ili više motki preko njih, mogu se preskočiti u jednom 
skoku. Takav način preskakanja prepone ne podliježe kažnjavanju kaznenim bodovima. 

3.  U natjecanjima koja se održavaju u hali ne smiju se koristiti nasipi, humci, jarci, nagibi ili rampe, osim 
prepone u obliku stola („table“) nasipa koji ne nadmašuju 1 m u visinu. 

 

7. ZATVORENE KOMBINACIJE, DJELOMIČNO ZATVORENE I DJELOMIČNO OTVORENE KOMBINACIJE  
 

Članak 55. 
1.  Kombinacija se smatra potpuno zatvorenom ako je bočne strane moguće prijeći samo preskakanjem.  
2.  Zatvorena kombinacija može biti u obliku „in-and-out“ u zatvorenom prostoru (četverokutnom ili 

šesterokutnom) ili bilo koje slične prepone koja prema ocjeni Sudačkog vijeća čini zatvorenu kombinaciju.  
3.  Kombinacija se smatra djelomično otvorenom ili djelomično zatvorenom ako je jedan dio te kombinacije 

otvoren, a drugi zatvoren.  
4. U slučaju odbijanja, istrčavanja ili pada primjenjuje se sljedeći postupak: 

a) ako se neposlušnost dogodila u zatvorenom dijelu, natjecateljski par mora iskočiti u smjeru putanje; 
b) ako se neposlušnost dogodila u otvorenom dijelu, natjecateljski par mora ponovo preskočiti cijelu 

preponu. Ako to ne učini, bit će isključen. 
c) u slučaju neposlušnosti uz rušenje i/ili pomicanje prepone u bilo kojem dijelu primijeniti će se 

korekcija vremena od 6 sekundi. Ako se neposlušnost uz rušenje i/ili pomicanje prepone dogodila u 
zatvorenom dijelu kombinacije, natjecateljski par poslije zvona mora iskočiti u smjeru putanje. 

5.  Sudačko vijeće mora prije početka utakmice odlučiti hoće li se kombinacija smatrati zatvorenom ili 
djelomično zatvorenom. Tu odluku treba napisati na planu parkura. 

6.  Ako kombinacija nije naznačena na planu parkura kao zatvorena ili djelomično zatvorena, tada ju treba 
smatrati otvorenom kombinacijom te ju kao takvu i suditi. 
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8.  ALTERNATIVNE PREPONE I „JOCKER“ PREPONA  
 

Članak 56. 
1. Kada u utakmici dvije prepone imaju jednak broj tada natjecateljski par ima izbor preskakanja jedne od 

tih prepona: 
a) ako je došlo do odbijanja ili istrčavanja bez rušenja ili pomicanja prepone, tada natjecateljski par u 

slijedećem pokušaju nije obvezan skakati preponu na kojoj je došlo do odbijanja ili istrčavanja, već 
može preskočiti preponu prema svom izboru; 

b) ako je došlo do odbijanja ili istrčavanja s rušenjem ili pomicanjem prepone, natjecateljski par može 
nastaviti utakmicu samo nakon što je srušena ili pomaknuta prepona ponovo postavljena te kada mu 
Sudačko vijeće da znak za start. Može preskočiti preponu prema svom izboru. 

2. Crvene i bijele zastavice moraju biti postavljene na svakom elementu izbornih prepona.  
3. Jocker je teška prepona, ali ne smije biti nesportska stoga mora biti dizajnirana sportski i korektno  prema 

konjima. Može se koristiti u utakmici „Rastuće poteškoće“ ili utakmici “Lov na bodove”.  
 
 

POGLAVLJE VIII. KAZNENI BODOVI 
 

1. KAZNENI BODOVI - OPĆENITO  
 

Članak 57. 
Tijekom utakmice kazne se dobivaju za: 

a) rušenje prepone ili ako konj ugazi u vodu u vodenom rovu ili u slučaju prisustva  otiska konja  na bijeloj 
traci koja označava rub vodenog rova na doskočnoj strani; 

b) neposlušnost; 
c) odstupanje od putanje; 
d) pad konja i/ili jahača;  
e) neovlaštenu pomoć; 
f) prekoračenje dozvoljenog vremena ili maksimalnog vremena. 

 
2. RUŠENJE  

Članak 58. 
1. Prepona se smatra srušenom kada uslijed pogreške konja ili jahača: 

a) cijela ili bilo koji gornji dio iste vertikalne ravnine padne, čak i onda kada se dio koji je pao zadrži na bilo 
kojem dijelu prepone; 

b) barem jedan od njenih krajeva ne leži na bilo kojem dijelu potpore; 
2.  Doticanje ili pomicanje bilo kojeg dijela prepone ili zastavice, u bilo kojem smjeru, tijekom skoka ne 

računa se kao rušenje. U slučaju sumnje Sudačko vijeće treba donijeti odluku u korist natjecateljskog 
para. Rušenje ili pomicanje prepone i/ili zastavice kao rezultat neposlušnosti kažnjava se samo kao 
odbijanje. 

3.  U slučaju pomicanja bilo kojeg dijela prepone (osim zastavica) uslijed neposlušnosti, dat će se znak 
zvonom i zaustaviti sat dok se ne popravi pomaknuta prepona. To se ne računa kao rušenje te se kažnjava 
samo kao neposlušnost uz obaveznu korekciju vremena. 

4.  Kazneni bodovi za rušenje prepona sude se prema Tablici A ili C. 
5.  Ako  dio prepone koji je srušen može omesti natjecateljski par pri preskakanju druge prepone, treba dati 

znak zvonom i zaustaviti sat dok se taj dio ne ukloni. 
6.  Ako natjecateljski par ispravno preskoči preponu koja je nepravilno postavljena, neće dobiti kaznene 

bodove; ali ako sruši takvu preponu, tada će dobiti kaznene bodove u skladu s tablicom koja se 
primjenjuje u utakmici. 

 
Članak 59. 

1.  Kada se visinska prepona ili dio neke prepone sastoji od dva ili nekoliko dijelova postavljenih jedan iznad 
drugoga u istoj vertikalnoj ravnini, tada se kažnjava samo rušenje gornjeg dijela. 

2.  Kod širinskih prepona koje se preskaču u jednom skoku i koje sadrže dijelove koji nisu postavljeni u istoj 
vertikalnoj ravnini kao samo jedno rušenje kažnjava se pad jednog ili više gornjih dijelova, bez obzira na 
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broj i položaj dijelova koji su pali. Pomicanje  elemenata kao što su drva, živica ili sl., koji se koriste za 
popunjavanje prepone ne podliježu kažnjavanju. 

 

3. NEPOSLUŠNOSTI  
Članak 60. 

1.  Sljedeće se podrazumijeva kao neposlušnosti i kao takvo se kažnjava: 
a) odbijanje 
b) istrčavanje 
c) opiranje 
d) više ili manje pravilan krug ili grupa krugova, bez obzira na to gdje su napravljeni i uslijed kojeg razloga 

su napravljeni na putanji. Kruženje oko zadnje već preskočene prepone smatra se kao neposlušnost 
osim ako putanja parkura tako zahtjeva. 

2.  Neće se smatrati neposlušnošću kruženje do 45 sekundi nakon istrčavanja ili odbijanja (neovisno o tome 
treba li ili ne popraviti preponu) u cilju postizanja položaja za preskakanje prepone. 

 
a) Odbijanje skoka  

Članak 61. 
1.  Smatra se odbijanjem kada konj stane ispred prepone koju treba preskočiti, neovisno sruši li ju ili 

pomakne ili ne. 
2.  Zaustavljanje ispred obvezne okretne točke ili prepone bez uzmaka te skok s mjesta koji odmah uslijedi 

bez rušenja prepone ne kažnjava se kaznenim bodovima. 
3.  Ako se stajanje produži, ako konj krene natrag, bilo svojevoljno ili ne, pa čak i jedan korak, to se računa 

kao odbijanje. 
4.  Ako konj prokliže kroz preponu sudac mora odmah odlučiti računa li se to kao odbijanje ili kao rušenje 

prepone. Ako odluči da je došlo do odbijanja, tada treba odmah dati znak zvonom, a natjecateljski par 
mora biti spreman za ponovni skok odmah nakon što se prepona popravi. Ako Sudačko vijeće odluči da to 
nije odbijanje, tada neće dati znak zvonom, a natjecateljski par mora nastaviti. On je tada kažnjen kao za 
rušenje prepone. Ako je dat znak zvonom i natjecateljski par preskoči druge elemente kombinacije u svom 
naletu, to ne povlači isključenje ili daljnje kaznene bodove ako sruši taj element kombinacije. 

 
b) Istrčavanje  

Članak 62. 
1.  Smatra se da je došlo do istrčavanja kada konj izmakne kontroli svog jahača i izbjegne preponu koju je 

trebao preskočiti ili obveznu okretnu točku koju treba proći. 
2.  Kada konj preskoči preponu između dvije crvene zastavice ili između dvije bijele zastavice, tada prepona 

nije preskočena ispravno, a natjecateljski par se kažnjava kao da je došlo do istrčavanja te mora ponovo 
preskočiti preponu na ispravan način. 

3.  Smatra se istrčavanjem i tako se kažnjava kada konj ili dio konja prođe produženu liniju sljedeće prepone 
ili sljedećeg elementa u kombinaciji, isto tako ako prođe ciljnu liniju ili liniju obavezne okretne točke.  

 
c) Opiranje  

Članak 63. 
1.  Smatra se opiranjem kada konj odbije krenuti naprijed, stane iz bilo kojeg razloga, učini jedan ili nekoliko 

više-manje pravilnih cijelih ili polu-okreta te krene ili napravi korak unazad iz bilo kojeg razloga. 
2.  Jednako je tako opiranje i kada jahač zaustavi svog konja u bilo kojem trenutku i iz bilo kojeg razloga, osim 

u slučaju kada je prepona neispravno popravljena ili da Sudačko vijeće upozori na nepredviđene okolnosti. 
Opiranje se kažnjava kao i odbijanje, osim u izuzetnim slučajevima opisanima u ovom pravilniku.  

 
d) Odstupanje od putanje  

Članak 64. 
1.  Odstupanjem od putanje smatra se kada natjecateljski par: 

a) ne slijedi putanju kako je objavljeno na planu parkura; 
b) ne prođe startnu  ili završnu linije  između zastavica u ispravnom smjeru; 
c) ne obiđe zadanu okretnu točku; 
d) ne preskoči prepone redom ili u smjeru kako je naznačeno, osim kod određenih posebnih utakmica; 
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e) preskoči ili pokuša preskočiti preponu koja ne čini dio parkura  ili ispusti preskočiti zadanu preponu. 
Prepone koje nisu uključene u parkur trebaju biti prekrižene, ali ako to to i ne bude  učinjeno od strane 
osoblja u skakalištu, natjecateljski par će biti isključen ako preskoči preponu koja ne čini dio parkura. 

2.  Odstupanje od putanje koje nije ispravljeno od strane natjecateljskog para povlači za sobom isključenje. 
 

4. PADOVI  
Članak 65. 

1.  Smatra se da je jahač pao u skakalištu u trenutku kada se svojevoljno ili bez svoje volje odvoji od svojeg 
konja koji nije pao i to na takav način da dotakne tlo ili da, smatrajući to neophodnim da bi se vratio u 
sedlo, iskoristi bilo kakav oslonac ili vanjsku pomoć. 

2.  Ako nije jasno je li jahač koristio kakav oslonac ili vanjsku pomoć da bi spriječio svoj pad, odlučuje se u 
korist jahača. 

3.  Pad jahača bilo gdje izvan skakališta:  Smatra se da je jahač pao u trenutku kad se bez svoje volje odvojio 
od svojeg konja koji nije pao. Ako je jahač svojevoljno sjahao s konja, isto se ne smatra padom jahača. 

 
Članak 66. 

Smatra se da je konj pao kada plećka i sapi dotaknu tlo ili preponu i tlo. 
 

Članak 67. 
1.  Pad u skakalištu  prije startanja natjecateljskog para – U slučaju pada jahača i/ili konja prije startanja u 

parkuru, natjecateljski par se ne eliminira, već se u rezultatskoj listi taj natjecateljski par označava kao 
„nije startao“. Ako jahač jaše više prijavljenih konja u utakmici, dozvoljava mu se start nakon pregleda 
medicinske službe (ili dežurnog liječnika).  

2.  Pad u skakalištu  tijekom utakmice  – U slučaju pada jahača i/ili konja tijekom nastupa u utakmici, 
natjecateljski par se isključuje. Ako jahač jaše više prijavljenih konja u utakmici, dozvoljava mu se 
startanje s drugim konjem nakon pregleda medicinske službe (ili dežurnog liječnika). 

3.  Pad nakon prelaska ciljne linije - U slučaju pada jahača i/ili konja nakon prelaska ciljne linije, natjecateljski 
par se ne eliminira iz manše, faze, baraža i/ili dotične utakmice. Start jahača i/ili konja u idućoj utakmici 
dozvoljava se nakon pregleda medicinske službe/dežurnog liječnika odnosno dežurnog veterinara. Ako 
jahač jaše više prijavljenih konja u utakmici, dozvoljava mu se start s drugim konjem nakon pregleda 
medicinske službe (ili dežurnog liječnika). Ako se pad dogodio nakon prelaska ciljne linije ali jahač se 
kvalificirao za američki baraž, ova kombinacija jahača i konja biti će eliminirana iz baraža i plasirana 
posljednja zajedno sa natjecateljskim parovima koji su bili isključeni iz baraža, ili su se povukli iz baraža 
ili nisu željeli startati u baražu. Ako je baraž nakon utakmice, ili se jaši druga manša nakon pauze između 
prve i druge manše, kombinacija jahača i konja može nastaviti natjecanje nakon dozvole za nastavak 
utakmice od strane liječnika i/ili veterinara 

4.  Pad u zagrijavalištu - U slučaju pada jahača i/ili konja u zagrijavalištu, natjecateljskom paru se dozvoljava 
start nakon pregleda medicinske službe (ili dežurnog liječnika), odnosno za konja dežurnog veterinara. 
Sudačko vijeće može dozvoliti natjecateljskom paru kasniji start ako je potrebno. 

5.  U slučajevima pada jahača i/ili konja bilo gdje na području održavanja natjecanja, sudačko vijeće zadržava 
pravo isključiti natjecateljski par iz natjecanja.  

 
Članak 68. 

1.  U slučaju pada jahača i/ili konja bilo kada u parkuru, zagrijavalištu ili bilo gdje na prostoru održavanja 
natjecanja, jahačamora pregledati medicinska služba (ili dežurni liječnik) prije no mu se dozvoli 
sudjelovanje u slijedećoj manši, fazi, baražu i/ili utakmici, odnosno konja treba pregledati dežurni 
veterinar prije no što mu se dozvoli sudjelovanje u slijedećoj manši, fazi, baražu i/ili utakmici.  

2.  U slučaju nezgoda koja onemogućuje jahaču ili konju završavanje utakmice, oboje su isključeni. Ako, 
unatoč nezgodi, jahač završi utakmicu ali ne izađe iz parkura na konju, nije isključen. 

3. Ako Sudačko vijeće, uz provjeru s dežurnim liječnikom/liječničkom službom ili dežurnim veterinarom, 
smatra da ili konj ili jahač nakon nezgode nisu u stanju nastaviti natjecanje, moraju ih isključiti.  

4.  Smjernice za zdravstvenu skrb tijekom natjecanja propisane su posebnim pravilnikom o zdravstvenoj 
zaštiti sportaša. Formular o sposobnosti natjecatelja za nastavak natjecanja sastavni je dio ovog 
Pravilnika. Formular o sposobnosti natjecatelja za nastavak natjecanja u slučaju sumnje na povredu glave 
sastavni je dio ovog Pravilnika.  
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5. NEOVLAŠTENA POMOĆ  
 

Članak 69. 
1.  Bilo koja fizička intervencija od strane treće osobe između prolaska linije starta  u ispravnom smjeru i 

prolaska linije cilja nakon preskakanja zadnje prepone, bilo da je zatražena ili ne, s namjerom da pomogne 
jahaču ili njegovom konju, smatra se neovlaštenom pomoći. 

2.  U pojedinim izuzetnim slučajevima Sudačko vijeće može ovlastiti jahača da uđe pješice u parkur ili uz 
pomoć druge osobe bez da se to smatra neovlaštenom pomoći. 

3. Svaka pomoć pružena jahaču u sedlu radi podešavanja opreme ili uzde ili dodavanje biča tijekom manše 
suditi će se kao neovlaštena pomoć i natjecateljski par će biti isključen. 

4.  Dodavanje kacige ili naočala jahaču u sedlu tijekom njegove manše se ne smatra neovlaštenom pomoći. 
 
 

POGLAVLJE IX.  VRIJEME I BRZINA 
 

1. VRIJEME MANŠE (UTAKMICE) 
Članak 70. 

1.  Vrijeme manše, mjereno u sekundama i stotinkama sekunde, je ono vrijeme koje je potrebno 
natjecateljskom paru da dovrši manšu, uz dodavanje korekcije vremena ako je  postojalo. 

2.  Vrijeme počinje teći točno u trenutku kada jahač u sedlu prođe liniju starta  u ispravnom smjeru, 
pretpostavljajući da je zvonom dan znak za start ili u trenutku kada istekne 45 sekundi odbrojavanja. Ono 
traje do trenutka kada jahač u sedlu prođe liniju cilja  u ispravnom smjeru nakon što je preskočio sve 
zadane prepone u parkuru.  

3.  Semafor pokraj parkura, koji pokazuje odbrojavanje 45 sekundi, mora biti jasno vidljiv jahaču. 
 

2. DOZVOLJENO I MAKSIMALNO DOZVOLJENO VRIJEME 
 

Članak 71. 
Dozvoljeno vrijeme manše svake utakmice određeno je odnosom dužine putanje i zadane brzine u parkuru 
kako je navedeno u  Tablici 5. u prilogu ovog pravilnika.  

 
Članak 72. 

Maksimalno dozvoljeno  vrijeme jednako je dvostrukom dozvoljenom vremenu za sve utakmice u kojima je 
određeno dozvoljeno vrijeme. 
 

3. MJERENJE VREMENA  
Članak 73. 

1.  Svaka utakmica na istom natjecanju mora se mjeriti istim sustavom ili pomoću jednakog tipa mjernog 
uređaja. Za sve turnire kategorije A, B i C, mjerenje vremena mora biti s automatskom (elektronskom) 
opremom. Od mjeritelja vremena se traži da zabilježi broj konja i vrijeme potrebno da se dovrši cijela 
manša. 

2.  Predsjednik ili unaprijed određeni član Sudačkog vijeća mora za mjerenje vremena utakmice (manše) 
koristiti  i digitalnu štopericu u svrhu kontrole vremena odnosno nepredviđenih događaja. 

3.  U svakoj utakmici kod koje se vrijeme mjeri štopericama, vrijeme se mora upisivati u sekundama i 
stotinkama sekundi. Ako se koriste dva mjerioca vremena, uzima se u obzir izmjereno vrijeme samo 
jednog mjerioca vremena, dok će vrijeme drugog biti kao potpora. 

4.  U slučaju kvara opreme za automatsko mjerenje vremena, vrijeme mjereno štopericom u stotinkama 
sekunde od strane člana sudačkog vijeća je relevantno. Video snimak nikad ne može odrediti vrijeme 
natjecateljskog para. 

5.  Ako se prolazak natjecateljskog para kroz startnu i/ili završnu crtu ne može jasno ocijeniti sa sudačke 
tribine, tada trebaju biti postavljene jedna ili dvije osobe sa zastavicom, jedna na startnoj crti, a druga na 
završnoj crti, koje će signalizirati prolazak natjecateljskog para. Vrijeme potrebno natjecateljskom paru 
da dovrši manšu treba se registrirati na sudačkoj tribini. 
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4. ZAUSTAVLJEN SAT  
 

Članak 74. 
1.  Dok je sat zaustavljen, natjecateljski par se smije slobodno kretati do znaka zvonom koji mu daje dozvolu 

za nastavak nastupa. Sat se ponovo pokreće u trenutku kada natjecateljski par stigne na mjesto gdje je 
sat zaustavljen. Izuzetak je neposlušnost s rušenjem prepone kada se primjenjuje odgovarajući članak 
ovog pravilnika. Odgovornost za zaustavljanje i pokretanje sata je isključivo na sucu koji je zadužen za 
zvono. Oprema za mjerenje vremena mora biti takva da je moguće poštovati takvu proceduru.  

2.  Automatsko mjerenje vremena ne treba samo bilježiti samo vrijeme koje postižu natjecateljski parovi, 
već treba moći uračunati i korekcije vremena, ako one postoje. 

 

5. NEPOSLUŠNOSTI TIJEKOM ZAUSTAVLJENOG SATA 
 

Članak 75. 
1.  Sat se zaustavlja tijekom manše samo u specifičnim slučajevima navedenim u ovom pravilniku.  
2.  Sat se ne zaustavlja u slučaju odstupanja od putanje, istrčavanja ili odbijanja. 
3.  Neposlušnosti se ne kažnjavaju dok je sat zaustavljen osim druge neposlušnosti poslije neposlušnosti s 

rušenjem prepona. Ako druga neposlušnost nije neposlušnost s rušenjem prepona, sat se mora ponovo 
pokrenuti. 

4.  Dok je sat zaustavljen, ostaju na snazi odredbe koje se odnose na isključenje. 
 

6. KOREKCIJE VREMENA 
Članak 76. 

1.  Ako uslijed neposlušnosti konja dođe do pomicanja ili rušenja bilo koje prepone ili zastavice koja 
označava granice vodenog rova, prirodne prepone ili u svim slučajevima kada je priroda prepone 
promijenjena rušenjem zastavice, tada se daje znak zvonom i zaustavlja se sat dok se prepona ne popravi.  

2.  Kad se prepona popravi, zvonom se natjecateljskom paru daje znak da je parkur spreman i da može 
nastaviti svoju manšu.  

3.  Natjecateljski par će biti kažnjen za odbijanje, a šest (6) sekundi korekcije vremena bit će dodano na 
postignuto vrijeme u kojem je natjecateljski par dovršio manšu.  

4.  Sat se ponovo pokreće u trenutku odskoka konja kod one prepone kod koje je došlo do neposlušnosti.  
5.  Ako se neposlušnost desila na drugoj ili trećoj preponi kombinacije, sat se ponovo pokreće kod prve 

prepone kombinacije. 
 

7. ZAUSTAVLJANJE TIJEKOM MANŠE  
 

Članak 77. 
1. Ako natjecateljski par nije u stanju nastaviti svoju manšu iz bilo kojeg razloga ili uslijed nepredviđenih 

okolnosti, dat će se znak zvonom kako bi se natjecateljski par zaustavio. Kada je nedvojbeno da se 
natjecateljski par zaustavlja, treba zaustaviti sat. Čim je parkur ponovo spreman treba dati znak zvonom, 
a sat će se pokrenuti kada natjecateljski par dođe točno na mjesto gdje je sat zaustavljen. U ovom se 
slučaju ne dodaje korekcija vremena od 6 sekundi niti se zaustavljanje kažnjava negativnim bodovima  

2. Ako natjecateljski par ne stane nakon znaka zvonom, on nastavlja na vlastitu odgovornost i tada ne treba 
zaustaviti sat. Sudačko vijeće mora odlučiti hoće li isključiti natjecateljski par radi nepoštivanja naloga da 
stane ili će mu, ovisno o okolnostima, dozvoliti da nastavi. Ako natjecateljski par nije isključen i 
dozvoljeno mu je da nastavi svoju manšu, tada će se brojati postignuti bodovi na preponi prije i poslije 
naloga za zaustavljanje, bilo da su pozitivni ili negativni. 

3.  Ako natjecateljski par stane svojevoljno kako bi ukazao Sudačkom vijeću da je prepona koju treba 
preskočiti krivo postavljena ili ga nepredviđene okolnosti koje nisu pod njegovom kontrolom sprečavaju 
da nastavi svoju manšu u normalnim uvjetima, sat se mora odmah zaustaviti. 
a) Ako je prepona ispravnih dimenzija i ako je prepona ispravno popravljena ili nepredviđene okolnosti 

Sudačko vijeće ne prihvati kao takve, tada će natjecateljski par biti kažnjen kao pri stajanju tijekom 
manše i vrijeme njegove manše bit će uvećano za 6 sekundi; 
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b) Ako preponu ili dio prepone treba popraviti ili ako su nepredviđene okolnosti prihvaćene od strane 
Sudačkog vijeća, tada se natjecateljski par ne kažnjava. Vrijeme prekida mora se odbiti, a sat zaustaviti 
do trenutka kada se natjecateljski par vrati na svoju putanju u točki gdje je stao. Bilo koje nastalo 
kašnjenje natjecateljskom paru treba uzeti u obzir te odgovarajući broj sekundi odbiti od njegovog 
postignutog vremena. 

 

8. BRZINA  
Članak 78. 

Brzine u utakmicama mogu biti : 
a) 325 m/min minimalno i 400 m/min maksimalno. U halama brzina se smije smanjiti do 325 m/min. 
b) Utakmice  Snaga skoka i utakmice Snage i umijeća nemaju propisane minimalne brzine. 
c) Grand Prix utakmice: 400 m/min u vanjskim parkurima i 350 m/min u halama. U vanjskim parkurima 

koji su veličina 65m x 85m ili manje, brzina može biti postavljena na 375 m/min. 
d) Brzine za različite kategorije utakmica navedene su  u Tablici 1. 
e) Na samom natjecanju  Sudačko vijeće može smanjiti propisane brzine ako procijeni da uvjeti utakmice 

nisu zadovoljavajući. U tom slučaju najveće smanjenje propisane brzine smije biti 50 m/min za 
utakmice kategorije S* i više, odnosno 25 m/min za kategorije A* - M**. 

f) Ako Sudačko vijeće procijeni da bi zbog loših uvjeta trebalo smanjiti propisane brzine ispod 325 m/min 
(kategorija E), tada radi sigurnosnih razloga i zaštite natjecatelja i konja te utakmice treba otkazati. 

 
 

POGLAVLJE X. TABLICE KAZNENIH BODOVA 
 

1. POGREŠKE  
Članak 79. 

1.  U obzir se uzimaju pogreške učinjene između linije starta i linije cilja. Iznimka: rušenje zadnje prepone 
smatrat će se pogreškom ako gornji element padne s jedne ili obje potpore (šalice) prije nego što 
natjecateljski par izađe iz parkura ili dok se zvonom ne označi da sljedeći natjecateljski par može započeti 
svoju manšu, ovisno što god se dogodi prvo.  

2.  Neposlušnosti koje se dogode u vrijeme kada je sat zaustavljen se ne kažnjavaju. 
3.  Neposlušnosti koji se dogode između signala za start i trenutka kada natjecateljski par prođe startnu liniju  

u ispravnom smjeru se ne kažnjavaju. 
 

2. SUĐENJE PREMA TABLICI A 
Članak 80. 

1. Pogreške se kažnjavaju kaznenim bodovima ili isključenjem prema slijedećoj tablici: 
 

POGREŠKA KAZNA 

(i) Prva neposlušnost ili pogreška u parkuru 4 kaznena boda 

(ii) Rušenje prepone tijekom skoka 4 kaznena boda 

(iii) Ako konj ugazi s jednom ili više nogu u vodeni rov, 
ili ostavi   otisak noge ili potkove na bijeloj traci koja  
određuje  granicu  doskoka 

4 kaznena boda 

(iv) Pad konja ili jahača ili oboje na svim utakmicama 
tijekom natjecanja 

Isključenje 

(v) Druga neposlušnost ili pogreška u parkuru 4 kaznena boda 

(vi) Treća neposlušnost Isključenje 

(vii) Prekoračenje maksimalnog  vremena Isključenje 

(viii) Prekoračenje dozvoljenog vremena u prvoj i 
drugoj manši i baražima koji nisu na vrijeme 

1 kazneni bod za svake započete 4 sekunde 

(ix) Prekoračenje dozvoljenog vremena u baražu na 
vrijeme 

1 kazneni bod za svaku sekundu ili započetu 
frakciju sekunde 
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2. Kazneni bodovi za neposlušnosti zbrajaju se ne samo na istoj preponi, već tijekom cijele manše. 
 

3. REZULTAT U SUĐENJU PO TABLICI  A  
 

Članak 81. 
Rezultat koji natjecateljski par ostvari u utakmici koja se sudi po Tablici A dobiva se zbrajanjem kaznenih 
bodova dobivenih na preponama i kaznenih bodova za vrijeme. Vrijeme se može uzeti u obzir kako bi se 
razvrstali jednaki rezultati za prvo mjesto i/ili ostala mjesta prema uvjetima propisanim za utakmicu. 
 

4. NAČINI SUĐENJA  PREMA TABLICI A  
 

a) Utakmice ne na vrijeme 
Članak 82. 

1.  Natjecateljski parovi s jednakim brojem kaznenih bodova dijele jednaki plasman, neovisno o vremenu 
postignutom za dovršenje parkura, ali unutar dozvoljenog vremena.  

2.  Dodatno, ako je tako propisao propozicijama utakmice, može se, između onih koji dijele prvo mjesto, 
održati jedan ili dva baraža. 
2.1. Natjecateljski parovi s jednakim brojem kaznenih bodova unutar dozvoljenog vremena,  za prvo   će 
mjesto održati jedan baraž na vrijeme. Ostali natjecateljski parovi razvrstani su prema svojim kaznenim 
bodovima iz osnovnog parkura. 
2.2.  Natjecateljski parovi s jednakim brojem kaznenih bodova unutar dozvoljenog vremena za prvo će 
mjesto održati jedan baraž koji nije na vrijeme, a u slučaju daljnje izjednačenosti biti će održan još jedan 
baraž koji će biti na vrijeme. Ostali natjecateljski parovi bit će plasirani  prema svojim kaznenim bodovima 
u prvom baražu, odnosno ako je potrebno u osnovnom parkuru. 

 
b) Utakmice na vrijeme 

Članak 83. 
1.  Natjecateljski parovi s jednakim brojem kaznenih bodova za bilo koje mjesto razvrstavaju se prema 

vremenu koje im je bilo potrebno da završe utakmicu. 
2.  U slučaju jednakog broja kaznenih bodova i vremena za prvo mjesto može se održati baraž na skraćenoj 

putanji preko prepona koje se mogu povisiti i/ili proširiti, u skladu s odredbama propozicija, te broj baraža 
ne smije biti veći od dva. 
2.1. Utakmica na vrijeme, ali u slučaju jednakog broja kaznenih bodova za prvo mjesto bit će održan jedan 

baraž na vrijeme. Ostali natjecateljski parovi bit će razvrstani prema svojim kaznenim bodovima i 
vremenu u prvoj manši. Na manjim utakmicama baraž se može održati u skladu s Tablicom C, ako je 
tako određeno propozicijama. 

2.2. Utakmica na vrijeme kao i u podstavku 2.1., ali ako u prvom baražu na vrijeme bude natjecateljskih 
parova s jednakim brojem kaznenih bodova koji dijele prvo mjesto, tada će se održati i drugi baraž na 
vrijeme. Ostali natjecateljski parovi bit će razvrstani prema svojim kaznenim bodovima i vremenu u 
prvom baražu, odnosno, ako je potrebno, prema kaznenim bodovima i vremenu u osnovnoj utakmici. 

3.  U svim utakmicama u kojima se plasman određuje prema vremenu, u slučaju jednakosti kaznenih bodova 
i vremena za prvo mjesto može se održati baraž na skraćenoj putanji preko prepona koje mogu biti 
povišene i/ili proširene, ovisno o odredbama u propozicijama. Ako u propozicijama nema odredaba o 
baražu smatrat će se da je utakmica bez baraža. 

4.  Ako u baražu na vrijeme dva ili više natjecateljska para postignu potpuno jednak rezultat, tada se ne smije 
održati drugi baraž. Natjecateljski parovi će podijeliti plasman. 

 
5. TABLICA C  
 

Članak 84. 
1.  Pogreške po Tablici C se kažnjavaju u sekundama, koje se dodaju na vrijeme potrebno natjecateljskom 

paru da završi svoju manšu, ili isključenjem. 
2.  Kazneni bodovi prema Tablici C: 
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POGREŠKA KAZNA 

(i) Prepona srušena u skoku, u slučaju da konj 
jednom ili s više nogu ugazi u rov ili na bijelu traku 
koja definira granicu doskoka  

4 sekunde (3 sekunde za drugu fazu utakmice u 
dvije faze, knock-out natjecanja i za bilo kakve 
baraže u tablici C) za natjecanja na otvorenom. 
3 sekunde za natjecanja u halama. 

(ii) Prva i druga neposlušnost Nema kazne 

(iii) Prva ili druga neposlušnost, uz rušenje i/ili 
nakrivljenje prepone 

Dodavanje šest (6) sekundi na vrijeme 

(iv) Treća neposlušnost Isključenje 

(v) Pad konja ili jahača ili oboje u svim utakmicama 
na natjecanju  

Isključenje 

(vi) Prekoračenje maksimalnog  vremena Isključenje 

 
3.  Kod bodovanja prema tablici C ne postoji dozvoljeno vrijeme nego samo maksimalno vrijeme i to: 

a) 3 minute za parkure s putanjom duljom od 600 m 
b) 2 minute za parkure s putanjom kraćom od 600 m. 

4.  Bodovanje prema Tablici C:  Zbrajanje vremena manše (uključivo i sekunde za korekciju vremena, ako 
one postoje), uz dodavanje 4 sekunde za svaku srušenu preponu (3 sekunde za baraž ili za drugu fazu u 
utakmicama u dvije faze) daje rezultat u sekundama, koji je ostvario natjecateljski par u svojoj utakmici. 

5.  Na turnirima kategorije A, jahači koji žele školovati konje u brzinskim utakmicama po Tablici A ili C moraju 
o tome prije početka utakmice obavijestiti Organizacijski odbor. Oni koji žele školovati konje startat će 
prvi u utakmici. Jahači koji se ne pridržavaju gore navedenog mogu biti isključeni prema odluci Sudačkog 
vijeća. 

6.  Ako dva ili više natjecateljska para imaju isti rezultat, oni su plasirani jednako, osim ako je u propozicijama 
predviđen baraž. 

 
 

POGLAVLJE XI.  NOVČANE KAZNE, UPOZORENJA, ŽUTI KARTONI, ISKLJUČENJA I 
DISKVALIFIKACIJE 
 

1. NOVČANE KAZNE, UPOZORENJA I ŽUTI KARTONI  
 

Članak 85. 
1. Predsjednik Sudačkog vijeća i Glavni stjuard ovlašteni su izdati novčane kazne, upozorenja i žuti karton 

upozorenja. 
2. U slijedećim slučajevima mogu se izreći novčane kazne od strane predsjednika Sudačkog vijeća: 

a) jahaču koji je bio isključen i ne želi brzo izaći iz parkura – 30,00 EUR ; 
b) jahaču koji je isključen ili se povukao iz natjecanja i koji napravi više od jednog pokušaja da sa konjem 

skoči jednu preponu ili ju preskoči u krivom smjeru prije izlaska iz parkura – 50,00EUR; 
c) jahaču koji je bio isključen zbog skakanje jedne ili više prepona nakon prolaska kroz završnu liniju ili  

ako preskoči preponu za medije bez dozvole Sudačkog vijeća - 50,00 EUR; 
d) jahaču koji koristi prepone koje su različite od onih osiguranih od strane organizacijskog odbora u 

zagrijavalištu – 50,00 EUR; 
e) jahaču koji s konjem preskoči ili pokuša preskočiti preponu za zagrijavanje postavljenu u parkuru više 

puta nego što je to dozvoljeno – 50,00 EUR; 
f) jahaču koji ne pozdravi Sudačko vijeće ili službene osobe prilikom ulaska u parkur  – 50,00 EUR; 
g) jahaču i/ili drugim sudionicima u trening areni, zbog ponavljanja nepoštivanja pravila kulturnog 

ponašanja u trening areni ili parkuru (nenošenje identifikacijskog broja, nenošenje zaštitne kacige, 
nepoštivanja pravila dozvoljenih skokova i tehnika zagrijavanja konja) – 70,00 EUR; 

h) jahaču i/ili drugoj osobi koja prekomjerno koristi bič – do 300,00 EUR uz napomenu da se u ovom 
slučaju primjenjuje i dodatna kazna opisana u članku 88.; 

i) jahaču koji ponavlja nedolazak na prijavljeni start – 30,00 EUR; 
j) jahaču koji ne sudjeluje u jahanju počasnog kruga iz neopravdanih razloga - 30,00 EUR; 
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k) jahaču i/ili drugoj osobi koja zlostavlja konja, i/ili ne poštuje pravila dobrobiti konja kao osnovnog 
prioriteta sportskog natjecanja – 300 EUR uz napomenu da se u ovom slučaju može primijeniti i 
dodatna kazna opisana u članku 88.; 

l) jahaču koji je prekršio pravila reklamiranja – 30,00 EUR; 
m) jahaču koji nije u skladu s pravilima odijevanja i opreme na konju  – 70,00 EUR; 
n) jahaču i/ili drugoj osobi čije ponašanje nije u skladu s propozicijama natjecanja odnosno odredbama 

Organizacijskog odbora natjecanja - 30,00 EUR; 
o) jahaču i/ ili drugoj osobi koja fizički mijenja bilo koju značajku prepone u natjecateljskom prostoru  – 

70,00 EUR; 
p) jahaču i/ili drugoj osobi koja ne prati naredbe ili pokazuje nedolično ponašanje prema službenom 

osoblju natjecanja ili bilo kojoj osobi povezanoj s natjecanjem (drugom jahaču, zaposleniku ili 
predstavniku, novinaru, publici, itd.) – 150 EUR; 

q) jahaču koji ponavlja prekršaje nakon upozorenja – 100,00 EUR. 
3. Za sve novčane kazne koje izrekne Sudačko vijeće, Ured HKS-a će ispostaviti račun konjičkom klubu za 

kojeg se jahač natječe, a kazne se plaćaju HKS-u. 
4. Za teže prekršaje nadležna je Disciplinska komisija HKS-a. 
 

2. ISKLJUČENJA  
Članak 86. 

1. Osim ako je drugačije određeno u pravilima i uvjetima za natjecanja, isključenja znače da dotični jahač i 
konj ne smiju nastaviti natjecati u utakmici. 

2. Natjecateljski par ima pravo preskočiti jednu pojedinačnu preponu, nakon što je odustao ili je isključen, 
uz pretpostavku da je prepona dio parkura utakmice u kojoj je isključen. Ovo se pravilo ne primjenjuje 
na isključenje zbog pada. 

3. Sudačko vijeće mora dosuditi isključenje pod sljedećim uvjetima: 
a) preskakanje ili pokušaj preskakanja prepone u parkuru prije početka manše, osim probne 

prepone/prepona određenih od strane Sudačkog vijeća; 
b) startanje prije znaka danog zvonom i preskakanje prve prepone parkura; 
c) po isteku 45 sekundi nakon što je počelo teći vrijeme manše, a da se ne preskoči prva prepona, osim 

u svim slučajevima koji su izvan utjecaja jahača; 
d) kada se konj opire neprekidno više od 45 sekundi tijekom manše; 
e) ako natjecateljskom paru treba više od 45 sekundi za preskakanje slijedeće prepone ili poslije 

preskočene zadnje prepone za prijelaz  linije cilja; 
f) ako preskoči prvu preponu zadanog parkura, a da nije prošao startnu liniju između zastavica u 

ispravnom smjeru; 
g) ako ne prođe obveznu okretnu točku ili ne slijedi precizno putanju naznačenu na planu parkura 

neprekinutom linijom; 
h) ako tijekom manše pokuša preskočiti ili preskoči preponu koja ne predstavlja dio parkura; 
i) ako ne preskoči preponu parkura ili nakon istrčavanja ili odbijanja ne pokuša ponovo preskočiti 

preponu na kojoj je napravljena pogreška; 
j) ako preskoči preponu/e krivim redoslijedom; 
k) ako preskoči preponu/e u krivom smjeru; 
l) ako prekorači maksimalno dozvoljeno vrijeme; 
m) ako nakon odbijanja preskoči ili pokuša preskočiti preponu koja je bila srušena prije nego li je ona 

popravljena; 
n) ako preskoči ili pokuša preskočiti preponu nakon prekida, a bez čekanja na znak zvonom; 
o) ako ponovo, nakon odbijanja ili istrčavanja, ne preskoči sve elemente kombinacije, osim u slučaju 

zatvorenog dijela kombinacije; 
p) ako ne preskoči odvojeno i u slijedu elemente kombinacije; 
q) ako prije napuštanja parkura ne prođe ciljnu liniju između zastavica u ispravnom smjeru, nakon što je 

preskočio zadnju preponu (osim u određenim posebnim utakmicama); 
r) ako jahač i/ili konj napuste skakalište bez dozvole Sudačkog vijeća, uključujući i prije startanja; 
s) ako odbjegli konj napusti skakalište prije kraja manše, uključujući i prije startanja; 
t) ako jahač u sedlu tijekom manše prihvati bilo kakav predmet, osim kacige ili naočala; 
u) ako u skakalištu ili zagrijavalištu prilikom skakanja prepona ili prelaska preko motki jahač koristi bič 

koji je duži od 75 cm ili je na vrhu otežan, i/ili koristi nedozvoljenu opremu za konja; 
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v) ako se dogodi nezgoda jahaču ili konju koja ih sprečava da dovrše utakmicu; 
w) ako ne izađe iz zatvorene kombinacije u ispravnom smjeru ili ako pomakne zatvorenu kombinaciju; 
x) nakon treće neposlušnosti tijekom manše; 
y) nakon pada konja tijekom manše; 
z) nakon pada jahača tijekom manše; 
aa) ako Sudačko vijeće iz bilo kojeg razloga procijeni da konj ili jahač nisu u stanju nastaviti utakmicu; 
bb) ako natjecateljski par skoči ili pokuša skočiti preponu u skakalištu nakon završetka manše. 

4. U sljedećim je slučajevima isključenje ostavljeno na odluku Sudačkom vijeću: 
a) ako natjecateljski par ne uđe u parkur nakon što je prozvano njegovo ime i/ili broj; 
b) ako jahač ne uđe jašući ili ne izađe jašući iz parkura; 
c) u slučaju svake fizičke neovlaštene pomoći; 
d) školovanje konja u brzinskim utakmicama po Tablici A ili C,  bez da se obavijesti Organizacijski 

odbor/Sudačko vijeće; 
e) ako se natjecateljski par tijekom manše ne zaustavi nakon znaka zvonom. 

5. Sudačko vijeće mora dosuditi isključenje ako jahač zagrijava konja u trening areni ili se natječe u parkuru 
bez propisane zaštitne opreme.  

 

3. DISKVALIFIKACIJE  
Članak 87. 

1. Diskvalifikacija znači da jahač i konj(i) i/ili kombinacija je/su diskvalificirani iz utakmice ili s cijelog 
natjecanja. Diskvalifikacija može biti retroaktivna. 

2. Sudačko vijeće može diskvalificirati jahača, konja i/ili kombinaciju jahača i konja iz utakmice i/ili iz cijelog 
natjecanja u sljedećim slučajevima: 
a) ako jahač pješice uđe u parkur nakon što je utakmica započela; 
b) ako jahač vježba konja u parkuru i preskoči ili pokuša preskočiti preponu bez dozvole Sudačkog vijeća;  
c) ako preskoči ili pokuša preskočiti probnu preponu u parkuru više puta nego je dozvoljeno; 
d) ako preskoči ili pokuša preskočiti bilo koju preponu u parkuru ili preponu koja predstavlja dio sljedeće 

utakmice; 
e) ako odustane prije baraža bez dozvole Sudačkog vijeća ili bez valjanog razloga; 
f) ako vježba konje tijekom trajanja turnira na preponama koje nisu osigurane od strane Organizacionog 

odbora; 
g) ako preskače prepone u trening areni u krivom smjeru kao i probnu preponu u parkuru, ako postoji; 
h) u svim slučajevima zlostavljanja i/ili lošeg postupanja s konjem koje vide osobno ili postupaju po  

prijavi koju zaprime (Opće odredbe – Zlostavljanje konja); 
i) u svim slučajevima navedenim u posebnom veterinarskom pravilniku HKS-a; 
j) u slučaju nepoštivanja koji se odnosi na školovanje konja na Prvenstvu Hrvatske. 

3. Preskakanje prepona koje nisu odobrene od organizacijskog odbora ili napuštanje granica 
natjecateljskog prostora određenog od strane organizatora sudačko vijeće može kazniti 
diskvalifikacijom.  

4.  Trag krvi na konju - Svaki vidljivi trag krvi na konju tijekom natjecanja (od početka zagrijavanja pa do 
posljednjeg pregleda/testiranja na natjecanju) a koji je prouzročen opremom ili djelovanjem jahača, imati 
će slijedeće posljedice za odgovornu osobu a koje izriče Predsjednik sudačkog vijeća: 
a) nalaz krvi prvi puta na konju – upozorenje koje se upisuje u karton jahača; 
b) nalaz krvi drugi puta na konju istog jahača – upozorenje koje se upisuje u karton jahača; 
c) ako ista osoba ima dva ili više upozorenja na istom ili bilo kojem natjecanju unutar 12 mjeseci od prvog 

upozorenja, biti će kažnjena sa 500€ novčane kazne i suspenzijom u trajanju od 90 dana počevši od 
dana kada je izdano drugo upozorenje. 

5.  Ako je uzrok nađenog traga krvi na konju posljedica prekomjerne uporabe mamuza, biča ili bilo kojeg 
drugog sredstva, sudačko vijeće obavezno će diskvalificirati jahača od dotičnog natjecanja, a uz navedeno 
mogu se primijeniti i ostale kazne primjenjive za zlostavljanje konja.  

 

4. ZLOSTAVLJANJE KONJA  
Članak 88. 

1. Svi oblici zlostavljanja konja od strane jahača, službene ili bilo koje druge osobe  su najstrože zabranjeni 
kako u vrijeme natjecanja tako i izvan natjecanja. 
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2. “Zlostavljanje” znači radnju ili propust koji uzrokuje ili može uzrokovati bol, patnju  ili nepotrebnu 
nelagodu konju, uključujući, ali ne i ograničavajući se na:  
a) pretjerano udaranje bičem, rukom ili bilo kojim predmetom konja; 
b) izlaganje konja bilo kojoj vrsti električnog uređaja; 
c) pretjerano ili uporno korištenje mamuza; 
d) trzanje konja po ustima sa žvalom ili bilo kojim drugim sredstvom; 
e) natjecanje  na iscrpljenom, šepavom ili ozlijeđenom konju; 
f) bariranje konja; 
g) abnormalno senzibiliziranje ili desenzibiliziranje bilo kojeg dijela  konja; 
h) ostavljanje  konja bez odgovarajuće hrane, vode ili vježbe; 
i) korištenje bilo kojeg uređaja ili opreme koja konju uzrokuje pretjeranu bol pri rušenju prepone.  

2.  Svi oblici okrutnosti, nehumanosti i zlostavljanja konja, uključivo, ali ne ograničeno na razne oblike 
bariranja, izričito su zabranjeni tijekom održavanja turnira u cijelom natjecateljskom prostoru, uključivo  
i prostorima za treniranje, kao i na ostalim terenima gdje se održava natjecanje.  

3. Bilo koji čin ili niz događaja koje se prema mišljenju Sudačkog vijeća mogu definirati kao zlostavljanje 
konja, kažnjavat će se prema općim pravilima jednom ili kombinacijom više od slijedećih kazni: 

a) žutim kartonom upozorenja, 
b) isključenjem, 
c) novčanom kaznom,  
d) diskvalifikacijom. 

4. Bariranje konja - Pojam “bariranje” uključuje sve umjetne tehnike u cilju prisiljavanja konja da tijekom 
natjecanja skače više ili pažljivije. Praktično nije moguće nabrojati sve načine bariranja, ali uglavnom ono 
se sastoji od toga da jahač i/ili njegov pomoćnik na tlu, a za čije je ponašanje odgovoran jahač – udaraju 
konja po nogama (nije bitno s čime ili tko) ili da namjerno uzrokuju da konj sam u nešto udari, bilo da se 
to radi postavljanjem previsokih prepona i/ili preširokih prepona, postavljanjem lažnih linija na tlu, 
postavljanjem motki za kas ili elemenata u kombinaciji na krivoj razdaljini, namjernim navlačenjem ili 
naguravanjem konja u preponu ili da se na neki drugi način otežava ili onemogućava konju da bez 
udaranja preskoči preponu za trening. 
Bilo gdje u prostorima gdje se održava turnir zabranjeno je preskakati prepone koje nisu odobrene ili 
barirati  konja na bilo koji način, odnosno iz bilo kojeg razloga tijekom turnira napustiti prostore gdje se 
održava turnir. 
U slučaju bariranja ili primjene bilo kojeg drugog nasilnog načina treniranja u vrijeme nadležnosti 
Sudačkog vijeća, natjecateljski par bit će diskvalificirani sa svih utakmica u trajanju od minimalno 24 sata 
ili sa cijelog natjecanja. Dodatno, Sudačko vijeće može poduzeti daljnje radnje koje smatra odgovarajućim 
u određenim okolnostima. 

5. Prekomjerna upotreba biča - Jahač se ne smije iskaljivati na konju pomoću biča. Takva upotreba biča je 
uvijek prekomjerna.  
Bič se ne smije koristiti nakon isključenja ili nakon što je konj preskočio posljednju preponu u parkuru. 
Bič se nikad ne smije koristiti tako da se npr. desnom rukom udari lijeva strana konja. Udarac bičem po 
glavi konja uvijek je prekomjerna upotreba biča i kažnjava se. 
Konja se nikad ne smije udariti više od 3 puta zaredom za  istu  pogrešku. Ako je koža konja povrijeđena, 
to se smatra prekomjernom upotrebom biča i kažnjava se. 
Jahač za kojeg se utvrdi da pogrešno ili prekomjerno koristi bič bit će diskvalificiran te ga Sudačko vijeće 
može kazniti i dodatnim mjerama sukladno pravilniku.  

6. Drugi oblici zlostavljanja: Zlostavljanje konja u bilo kojem drugom obliku (poput, ali ne ograničeno na, 
desenzibiliziranje nogu, korištenje zabranjenih metoda treninga, pretjerano korištenje mamuza i ostali 
slučajevi) također je zabranjeno i mora biti kažnjeno  sukladno pravilniku. 
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POGLAVLJE XII.  BARAŽI 
 

1. BARAŽI - VRSTE  
 

a) Obični baraž 
Članak 89. 

1.  U slučaju jednakog broja bodova za plasman za prvo mjesto može se održati baraž u skladu s odredbama 
propozicija. Ako u propozicijama nema odredaba o baražu, tada će se smatrati da se utakmica održava 
bez baraža. 

2.  Samo natjecateljski parovi koji su jednaki u rangiranju za prvo mjesto, nakon jedne ili više prijašnjih manši 
iste utakmice, mogu sudjelovati u baražu. Jahači moraju startati baraž s istim konjem kao i u osnovnom 
parkuru. 

3.  Baraž se mora suditi  prema istim pravilima i Tablici kao i osnovni parkur i prema istim pravilima za baraže 
u tom tipu natjecanja. Međutim, baraž niže kategorije  utakmice  po Tablici A može se suditi prema Tablici 
C, ako je tako navedeno u propozicijama. Svi baraži moraju se održati neposredno nakon osnovnog/ih 
parkura natjecanja, s ograničenim brojem prepona. Ako nije drugačije određeno ovim Pravilnikom (osim 
utakmice Snaga i umijeće), niti jedna utakmica ne može imati više od dva baraža.  

4.  Startni redoslijed u baražu mora ostati isti kao i redoslijed starta u manši koja je prethodila baražu, osim 
ako je drugačije navedeno u propozicijama ili ovom Pravilniku. 

5.  Konji koji izgube potkovu prije starta osnovnog parkura u natjecanju koje ima jedan osnovni parkur i 
baraž dobit će kasnije mjesto na startu. U baražu konj koji izgubi potkovu prije starta dobiti će novu 
startnu poziciju tri mjesta iza onoga na kojemu je bio. Ako konju do tada nije zamijenjena potkova, 
sudačko vijeće će odlučiti hoće li taj konj dobiti još kasnije mjesto na startu ili će biti isključen. 

 
b) Američki baraž 

Članak 90. 
1. Ako je tako određeno u propozicijama Organizacijski odbor može odlučiti da natjecateljski parovi koji su 

završili svoj osnovni parkur bez kaznenih bodova, moraju nastaviti u baraž neposredno nakon završetka 
osnovnog parkura, na unaprijed određenom broju prepona čiji je najveći broj određen pravilnikom.  

2. U tom slučaju, mora se ponovo dati zvak zvona kako bi se natjecateljskom paru signaliziralo slobodan 
start baraža. Provodi se pravilo o 45 sekundi vremena prije starta.  

3. Natjecateljskim parovima koji su se kvalificirali za baraž nije dozvoljeno da izađu iz skakališta  između 
osnovnog parkura i baraža.  

4. Taj tip baraža samo je dozvoljen u utakmicama Tablice A, i nije odobren za Grand Prix natjecanja ili za 
natjecanja s najvećom novčanom nagradom.  

5. Ako nije bilo manši odjahanih bez pogreške u osnovnom parkuru, podjela nagrada određena je tablicom 
osnovnog parkura.   

 

2. PREPONE U BARAŽU  
 

Članak 91. 
1. Prepone u baražu(ima) smiju se povisiti i/ili proširiti za 10 cm (djelomično ili cjelovito) samo ako su 

natjecateljski parovi koji dijele prvo mjesto završili prethodnu manšu bez kaznenih bodova za rušenje.  
2.  Ako osnovna putanja sadrži kombinaciju(e) tada baraž(i) mora također sadržavati najmanje jednu 

kombinaciju. 
3.  Broj prepona u osnovnom baražu može se smanjiti na minimalno 6 (kombinacije se broje kao jedna 

prepona). 
4.  Broj prepona u američkom baražu je od 4 do 6 prepona. 
5. Oblik i tip prepona, kao i njihova boja ne mogu se mijenjati, ali je dozvoljeno da se izuzme jedan ili više 

elemenata kombinacije. Ako je kombinacija trostruka ili četverostruka tada se ne mogu izuzeti samo 
srednji element(i). 

6.  Redoslijed preskakanja prepona u baražu može se promijeniti u odnosu na redoslijed u osnovnom 
parkuru. 

7.  U baražu se nikada ne smiju mijenjati razmaci između elemenata kombinacije.  
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8.  Maksimalno dvije dodatne pojedinačne prepone mogu se dodati u parkuru baraža. Obje prepone moraju 
biti u parkuru tijekom pregleda parkura ili će biti napravljene od prepona koje su bile u osnovnom parkuru 
ili nekoj prethodnoj manši iste utakmice. Te prepone mogu se sastojati od dvije širinske ili dvije visinske 
prepone ili jedne visinske i jedne širinske prepone. Mora jasno biti naznačeno na planu parkura i na 
dotičnim preponama smiju li se preskočiti iz bilo kojeg smjera ili samo jednog. Ako je dodana prepona u 
prethodnoj manši bila skakana u suprotnom smjeru nego u baražu smatra se kao da je jedna od dvije 
dozvoljene dodatne prepone. Visinska prepona u prvoj ili drugoj manši može se pretvoriti u širinsku 
preponu ili obrnuto u baražu, u kojem slučaju će se smatrati kao jedna od dvije dozvoljene dodatne 
prepone. 

 

3. ISKLJUČENJE ILI POVLAČENJE IZ BARAŽA, DRUGE MANŠE ILI „WINNING“ MANŠE  
 

Članak 92. 
1.  Natjecateljski par koji je isključen u baražu bit će plasiran kao zadnji od parova koji su sudjelovali u baražu. 
2.  Natjecateljski par koji se uz suglasnost Sudačkog vijeća povukao iz baraža mora uvijek biti plasiran iza 

para koji je bio isključen ili se uz valjan razlog povukao od skakanja baraža, druge manše ili „winning“ 
manše. Natjecateljski parovi koji se povuku bez valjanog razloga ili koji sami sebe namjerno isključe bit 
će jednako plasirani s parovima koji su se povukli iz istog baraža, druge manše ili „winning“ manše. 

3.  Ako prije odlučujućeg baraža dva ili više natjecateljska para odstupe od sudjelovanja u baražu, druge 
manše ili „winning“ manše, tada će Sudačko vijeće odlučiti hoće li njihov zahtjev biti prihvaćen ili 
odbačen. Ako Sudačko vijeće prihvati njihovo odstupanje, tada će Organizacijski odbor ždrijebom 
dodijeliti pehar, a novčane nagrade zbrojiti i jednako podijeliti između plasiranih natjecateljskih parova. 
Ako uputa Sudačkog vijeća o nastavku natjecanja nije prihvaćena od strane jahača, tada pehar neće biti 
dodijeljen, a natjecateljski parovi će dobiti samo novčanu nagradu i bit će plasirani na posljednjem mjestu 
koje bi mogli osvojiti da je baraž bio održan. 

 
 

POGLAVLJE XIII. PLASMAN 
 

1. POJEDINAČNI PLASMAN I DODJELA NAGRADA  
 

Članak 93. 
1.  Plasman pojedinačnog natjecateljskog para određuje se na osnovu primijenjene tablice suđenja, 

propozicija natjecanja  i dopuna navedenim na planu utakmice. 
2. Svaki natjecateljski par koji nema šanse za plasman može, prema odluci Sudačkog vijeća, biti zaustavljen 

tijekom utakmice. 
3.  Natjecateljski parovi koji nisu završili prvu manšu utakmice nemaju pravo na nagradu, osim u određenim 

specijalnim utakmicama. 
4.  Dobitnici nagrada u kvalifikacijskim utakmicama zadržavaju osvojene nagrade čak i ako odluče da ne 

sudjeluju u finalnoj utakmici za koju su se kvalificirali. 
5.  Dobitnici nagrada moraju sudjelovati u ceremoniji dodjela nagrada i trebali bi to učiniti sa svojim 

plasiranim konjima. Sudačko vijeće, međutim, iz sigurnosnih razloga, može napraviti iznimku te dozvoliti 
sudjelovanje na drugim konjima. Ako dobitnik nagrade bez opravdanog razloga ne sudjeluje u dodjeli 
nagrada, isti može izgubiti pravo na nagradu, o čemu odlučuje Sudačko vijeće.  Organizacijski odbor može 
objaviti u propozicijama i programu koliki broj natjecateljskih parova se plasira/nagrađuje u određenoj 
utakmici te koliki broj ih je obavezan  sudjelovati u ceremoniji podjela nagrada. Ako propozicije ili 
program nemaju naveden broj natjecateljskih parova koji moraju biti prisutni, onda svi jahači i konji koji 
su se plasirali moraju doći na ceremoniju podjela nagrada. Neopravdan nedolazak je kažnjiv sukladno 
ovom pravilniku.  

6. S izuzetkom deka za konje koje predstavljaju nagradu sponzora natjecanja, deke se ne smiju nositi na 
ceremonije dodjele nagrada. Sudačko vijeće, pod posebnim okolnostima, može to dozvoliti. 

7.  Nagrade se raspodjeljuju po slijedećem ključu:  
 prvo mjesto      30%; 
 drugo mjesto      25%; 
 treće mjesto     20%; 
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 četvrto mjesto     15%; 
 peto mjesto      10%. 
 ostali plasirani povrat iznosa startnina. 

8.  Ako je broj plasiranih natjecateljskih parova manji od 5, nagrade će se podijeliti na plasirane 
natjecateljske parove proporcionalno ostvarenom plasmanu.  

9. U svakoj utakmici mora biti plasirano najmanje 25% od ukupno prijavljenih natjecateljskih parova u 
utakmici, odnosno minimalno tri natjecateljska para. Manji broj plasiranih dopušten je ako ostali 
natjecateljski parovi iz bilo kojeg razloga ne završe utakmicu odnosno ako se utakmica iz bilo kojeg razloga 
održi sa manjim brojem natjecatelja.   

 

2. PRAVO NASTUPA 
 

Članak 94. 
1. Minimalni broj prijavljenih natjecateljskih parova da bi utakmica (s novčanim nagradama) bila 

pravovaljana je 3 natjecatelja para, osim utakmica koje se boduju za Prvenstvo Hrvatske, Croatia Cup i 
druge kup utakmice koje se organiziraju u sistemu skupljanja bodova.  

2. Ako u roku za redovne prijave na natjecanja (7 dana prije početka natjecanja), odnosno u daljnjem roku 
od najmanje 3 dana prije početka natjecanja, za pojedine utakmice za koje su propozicijama predviđene 
novčane nagrade ne bude prijavljeno barem 3 natjecateljska para, organizator ima pravo otkazati 
predviđenu utakmicu o čemu je dužan najkasnije 48 sati prije početka natjecanja obavijestiti do sada 
prijavljene jahače (putem aplikacije za prijave ili sredstvima elektroničke komunikacije) kao i Ured HKS-
a. 

3. U slučaju utakmice sa novčanom nagradom koja je predviđena da se održi u sklopu višednevnog turnira, 
organizator ima pravo istu otkazati u roku od 12 sati prije početka utakmice, pod uvjetima iz stavka 2. i 
ako se ne radi o utakmici koja se predviđena da se održi prvog dana turnira.  

4. Starost konja: Konji prijavljeni za Grand Prix i Prvenstvo Hrvatske za kategoriju Seniora moraju biti stari 
najmanje 7 godina. Konji prijavljeni za Croatia Cup u kategoriji Seniora moraju biti stari najmanje 6 
godina. 

 

 
POGLAVLJE XIV. UTAKMICE 

 
Članak 95. 

1.  Postoji više tipova  preponskih utakmica, kako za pojedince tako i za ekipe. Slijedeća pravila pokrivaju 
tipove utakmica koje se najčešće pojavljuju na turnirima. 

2.  Organizacijski odbori uz pristanak Odbora za preponsko jahanje mogu odrediti i nove tipove utakmica, 
ali svaka utakmica opisana u ovom odlomku mora se odvijati točno prema ovim Pravilima. 

3.  Utakmice dijelimo na : 
a) Standardne utakmice  
b) Grand Prix utakmice 
c) Utakmice snage i umijeća  
d) Specijalne utakmice  
e) Utakmice u dvije manše 
f) Utakmice u dvije faze  
g) Derbi utakmice  
h) Stilske utakmice  
i) Kombinirane utakmice  
j) Utakmice „Idealno vrijeme“  
k) Utakmice „EX-AEQUO“  
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1. STANDARDNE UTAKMICE I GRAND PRIX UTAKMICE  
 

Članak 96. 
1. Standardne i Grand Prix utakmice (ove druge moraju posebno biti naznačene u propozicijama) su one 

utakmice u kojima je uspješnost u preskakanju prepona glavno mjerilo, međutim i brzina može biti 
korištena kako bi se pomoću jednog ili najviše dva baraža između jednakih odredio pobjednik.  

2. Ove utakmice se sude prema Tablici A na vrijeme ili ne na vrijeme, ali uvijek uz dozvoljeno vrijeme.  
3.  Putanja utakmice određena je prvenstveno na način da se provjeri skakačka umješnost  konja. Za 

kvalitetu prepona,  odgovarajući broj prepona i propisane tehničke karakteristike prepona odgovoran je 
Organizacijski odbori  

4.  Grand Prix natjecanja moraju se provoditi u skladu s jednom od navedenih formula: 
a) tijekom jedne manše s jednim ili dva baraža, prvi ili drugi baraž na vrijeme, ili oba na vrijeme; ili  
b) tijekom dvije manše (identične ili različite) s eventualno jednim baražem na vrijeme; ili 
c) tijekom dvije manše, s drugom manšom na vrijeme. 

 

2. UTAKMICE SNAGE I UMIJEĆA  
 

Članak 97. 
1.  Cilj ovih utakmica je pokazati sposobnost konja u preskakanju ograničenog broja prepona maksimalnih 

visina. 
2.  U slučaju jednakog rezultata za prvo mjesto u ovim utakmicama moraju se odmah u nastavku održati 

baraži. 
3.  Prepone u baražima moraju uvijek biti jednakog oblika, tipa i boje kao u početnoj manši. 
4. Ako, nakon kraja trećeg baraža, utakmica nema  pobjednika Sudačko vijeće može prekinuti utakmicu. 

Nakon četvrtog baraža utakmica se mora prekinuti. Natjecateljski parovi u baražu ostvaruju jednak 
plasman. 

5.  Ako jahači nakon trećeg baraža ne žele nastaviti natjecanje, Sudačko vijeće treba prekinuti natjecanje. 
6.  Ako u trećem baražu nema natjecateljskih parova bez pogrešaka tada se ne može održati četvrti baraž. 
7.  U ovim utakmicama vrijeme nije nikada odlučujući faktor u slučaju jednakog broja kaznenih bodova. 

Nema dozvoljenog ili maksimalnog  vremena. 
8.  Ove utakmice sude se prema Tablici A, ne na vrijeme. 
9.  Samo u slučaju kada se  natjecateljskim parovima ne može  omogućiti zagrijavanje u zagrijavalištu,  

probna prepona mora biti postavljena u skakalištu. Izborna (alternativna) prepona nije dozvoljena. 
10. Ako dimenzije skakališta  i broj natjecateljskih parova to dozvoljavaju, Sudačko vijeće može odlučiti da 

natjecateljski parovi koji su još uvijek u natjecanju mogu ostati u skakalištu  nakon prvog ili drugog baraža. 
U tom slučaju Sudačko vijeće može odlučiti da se postavi i dodatna prepona za vježbu.  

11. Ove utakmice nemaju određenu kategoriju. Minimalna novčana nagrada u ovim utakmicama mora biti 
u visini novčanih nagrada koje su propisane za utakmice kategorije S**. 

12. U utakmicama snage i umijeća (Snaga skoka i Barijere) ne smiju startati osobe mlađe od 18 godina.  
 

a) Snaga skoka 
Članak 98. 

1.  Početna manša sastoji  se od 4 do 6 pojedinačnih prepona od kojih najmanje jedna mora biti visinska 
prepona. Prva prepona mora biti visoka najmanje 1,40 m, iduće dvije prepone od 1,60 m do 1,7 0m te 
jedan zid ili visinska prepona koja može varirati od 1,70 m do 1,80 m. Sve kombinacije prepona, vodeni 
rovovi, jarci i prirodne prepone su zabranjeni. 

2.  Dozvoljeno je da se koristi zid s nagibom na odskočnoj strani (maksimalni nagib od 30 cm odmaka na 
osnovi prepone). 

3.  Visinska prepona može se koristiti umjesto zida, no u tom slučaju moraju se kao zamjena koristiti 
daske/planke sa motkama na vrhu ili kombinacija planki i motki sa motkom na vrhu ili samo motke.  

4.  U slučaju izjednačenosti za prvo mjesto moraju se održati baraži u slijedu preko dvije prepone, koje 
moraju biti zid ili visinska prepona i širinska prepona . 

5.  U baražima obje prepone moraju se jednoliko povisiti, a širinska prepona i raširiti. Visinska prepona ili 
zid mogu se povisiti samo ako su natjecateljski parovi koji su izjednačeni na prvom mjestu prethodnu 
manšu završili bez kaznenih bodova. 
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b) Barijere 
Članak 99. 

1.  U utakmici „Barijera“ šest visinskih prepona postavlja se u ravnu liniju otprilike 11 m udaljenosti jedna 
od druge. Prepone moraju biti identično složene i sastavljene samo od motki istoga tipa. Šalice koje 
podupiru motke moraju imati minimalno 20 mm dubine. Broj prepona može se smanjiti ovisno o veličini 
skakališta. 

2.  Prepone mogu biti postavljene  
a) na jednaku visinu, na primjer 1,20 m  
b) da progresivno rastu, na primjer 1,10 m, 1,20 m, 1,30 m, 1,40 m, 1,50 m, 1,60 m   
c) da prve dvije budu postavljene  na 1,20 m, sljedeće dvije na 1,30 m i tako dalje. 

3.  U slučaju odbijanja ili istrčavanja natjecateljski par mora ponovo nastaviti manšu na preponi na kojoj je 
došlo do pogreške. 

4.  Prvi baraž mora se održati na 6 prepona koje treba povisiti, osim ako su natjecateljski parovi koji su 
izjednačeni za prvo mjesto dobili kaznene bodove u prvoj manši. Od drugog baraža nadalje broj prepona 
može se smanjiti na 4, ali razmak među njima mora se održati na oko 11 m, kao u početnoj manši (niže 
prepone treba odstraniti). 

 

3. LOVAČKA UTAKMICA ILI UTAKMICA BRZINE I SPRETNOSTI  
 

Članak 100. 
1.  Cilj ovih utakmica je pokazati poslušnost, spretnost i brzinu konja. 
2.  Ove utakmice sude se prema Tablici C. Pogreške se kažnjavaju sekundama koje se dodaju vremenu koje 

je potrebno natjecateljskom paru da završi manšu. Natjecateljski par s najboljim vremenom proglašava 
se pobjednikom. 

3.  Putanje moraju biti zavojite s jako različitim preponama (izborne prepone koje daju natjecateljskom paru 
priliku za kraćenje putanje uz preskakanje težih prepona su dozvoljene). Utakmice preko određenih 
prirodnih prepona kao što su nasipi, kosine, jarci i slično zovu se „Lovačke utakmice“ te tako moraju biti 
i nazvane u propozicijama. Sve ostale utakmice (ovog tipa) zovu se utakmice „Brzine i spretnosti“. 

4.  Na planu parkura ne ucrtava se određena putanja. Prepone međutim moraju biti označene zastavicama 
koje određuju smjer u kojem preponu treba preskočiti. 

5.  Zadane okretne točke treba odrediti samo onda kada su neizbježne. 
 

4. UTAKMICA „POGREŠKA - ISKLJUČENJE”  
 

Članak 101. 
1.  Ovo je utakmica na vrijeme s preponama srednje veličine od kojih svaka nosi svoj broj. 
2.  Kombinirane prepone nisu dozvoljene. Utakmica za natjecateljski par završava pri prvoj počinjenoj 

pogrešci, bez obzira na vrstu pogreške (rušenje prepone, bilo koja neposlušnost, ili slično). 
3. Zvono se oglašava kada se počini prva pogreška  ili istekne određeno vrijeme. Natjecateljski par mora 

tada preskočiti sljedeću preponu, a sat se zaustavlja kada kopito prednje noge dotakne tlo, ali se 
natjecateljskom paru ne dodjeljuju bodovi za preponu koju je preskočio nakon oglašavanja zvona. 

4.  U toj utakmici dodjeljuju se pozitivni bodovi: 2 boda po ispravno preskočenoj preponi i 1 bod po srušenoj 
preponi. 

5.  Ako je pogreška nakon koje natjecateljski par završava manšu različita od rušenja prepone (npr. 
neposlušnost ili kada natjecateljski par ne preskoči preponu nakon koje treba zaustaviti sat), daje se znak 
zvonom. Takav natjecateljski par plasiran je kao posljednji od onih s jednakim brojem osvojenih bodova. 

6.  Pobjednik utakmice je natjecateljski par koji osvoji najveći broj bodova. U slučaju jednakog broja bodova 
uzimaju se u obzir postignuta vremena natjecatelja, a natjecateljski par s najboljim vremenom će biti 
proglašen pobjednikom. 

7.  Utakmica “Pogreška - Isključenje” može se organizirati na dva načina: 
a) Preko određenog broja prepona: Ako se utakmica odvija preko maksimalnog broja prepona, sat će se 

zaustaviti kada natjecateljski par preskoči zadnju preponu i prođe završnu liniju. Samo u slučaju 
jednakog broja bodova i jednakog vremena za prvo mjesto održat će se “Pogreška -Isključenje” baraž 
na ograničenom broja prepona. 

b) S fiksnim vremenom od 60 do 90 sekundi (45 sekundi u halama): Natjecateljski par koji preskoči sve 
prepone u parkuru mora ponovo započeti parkur ispočetka ako još nije dostigao fiksno vrijeme. Ako 
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je fiksno vrijeme dostignuto u trenutku kada je konj već odskočio pred preponom ona će se uzeti u 
obzir i računati, sruši li ju konj ili ne. Vrijeme se uzima na prijašnjoj preponi,  trenutku kada su prednje 
noge konja dotakle tlo pri doskoku. Ako su izjednačeni u bodovima i vremenu natjecateljski parovi se 
plasiraju kao jednaki. 

 

5. UTAKMICA „VIŠE I BRŽE”  
 

Članak 102. 
1.  U ovoj utakmici natjecateljski par, umjesto da bude isključen nakon prve pogreške, dobiva 2 boda za 

ispravno preskočenu preponu i 1 bod za srušenu preponu te se ne isključuje se nakon počinjene pogreške. 
Kombinirane prepone nisu dozvoljene. 

2.  Utakmica ima određeno vrijeme od 60 do 90 sekundi (45 sekundi u halama). Neposlušnosti se kažnjavaju 
gubljenjem vremena, ali 3 neposlušnosti ili pad rezultiraju eliminacijom.  

3.  Pobjednik utakmice je natjecateljski par koji je do isteka određenog vremena sakupio najveći broj bodova 
u najboljem vremenu. 

4.  Kada istekne određeno vrijeme, daje se znak zvonom. Natjecateljski par zatim mora preskočiti sljedeću 
preponu, a sat se zaustavlja u trenutku kada prednja noga konja dotakne tlo, no za preponu koju je 
preskočio nakon zvona natjecateljski par ne dobiva bodove. 

5.  Ako je određeno vrijeme isteklo u trenutku kada je konj već u odskoku, tada će se bodovi na toj preponi 
računati, bilo da je srušena ili ne. Vrijeme natjecateljskog para se mjeri do sljedeće prepone na način 
kako je opisano u stavku 4. 

6.  Ako natjecateljski par uslijed neposlušnosti pomakne ili sruši preponu, tada određeno vrijeme treba 
smanjiti za 6 sekundi i sukladno tome dati znak zvonom. 

7.  Kada natjecateljski par ne preskoči u prvom pokušaju preponu na kojoj bi trebalo zaustaviti sat tada se 
njegov nastup završava. Taj par se razvrstava kao zadnji među onima koji su sakupili jednak broj bodova.  

 

6. UTAKMICA „ŠTAFETA“   
 

Članak 103. 
1.  Ova utakmica održava se za ekipe od dva ili tri natjecateljska para. Članovi ekipe ulaze u skakalište  

zajedno. 
2. Parkur mora biti završen uzastopno onoliko puta koliko ima članova ekipe. Natjecateljski par koji prolazi 

kroz liniju starta mora preskočiti prvu preponu, a natjecateljski par koji preskače zadnju preponu mora 
prijeći liniju cilja kako bi zaustavio sat. Ako jedan natjecateljski par iz ekipe prijeđe  liniju cilja prije nego 
što drugi natjecateljski par preskoči predzadnju preponu, ekipa je isključena. 

3. Vrijeme manše mjeri se od trenutka kada prvi natjecateljski par prijeđe startnu liniju pa dok zadnji par 
ekipe prijeđe liniju cilja. 

4.  Dozvoljeno vrijeme utakmice izračunato je temeljem dozvoljene brzine i duljine parkura pomnožene s 
brojem članova ekipe.   

5.  Neposlušnost s rušenjem kažnjava se dodavanjem 6 sekundi na vrijeme potrebno da se završi manša. 
6.  Isključenje člana ekipe vodi do isključenja cijele ekipe. 
7.  Treća neposlušnost kod bilo kojeg člana ekipe ili pad jahača/konja isključuje cijelu ekipu. 
8.  Ekipa je isključena i ako se, prilikom zamjene,  natjecateljski par odrazi od tla na preponu prije nego što 

su u posljednjem skoku prednje noge konja člana njegove ekipe dotakle pod. 
 

a) Normalne štafete 
Članak 104. 

1.  U ovoj utakmici prvi natjecateljski par skače svoju manšu i kada je preskočio posljednju preponu slijedeći 
natjecateljski par kreće svoju manšu i tako dalje. 

2.  Čim prednje noge konja člana njegove ekipe, koji je preskakao zadnju preponu, dotaknu tlo, slijedeći 
natjecateljski par može skočiti svoju prvu preponu. 

3.  Ova utakmica provodi se po Tablici C. 
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b) „Pogreška - Isključenje“ štafeta 
 

Članak 105. 
„Pogreška - Isključenje“ održava se prema odredbama napisanim za „Pogreška - Isključenje“ natjecanja  ili 
preko maksimalnog broja prepona koje mora preskočiti cijela ekipa ili u određenom  vremenu unutar kojeg 
cijela ekipa mora preskočiti najveći broj prepona. 
 

c) Preko maksimalnog broja prepona 
 

Članak 106. 
1.  Zamjena, naznačena zvukom zvona, obavezna je kada svaki natjecateljski par završi svoju manšu ili kada 

napravi pogrešku, osim na zadnjoj preponi. Članovi njegove ekipe moraju tada preskočiti prvu preponu 
ili sljedeću preponu na kojoj je došlo do rušenja ili gdje se dogodio neposluh.  

2.  Ako zadnji član ekipe završi svoju manšu bez kaznenih bodova ili ako sruši zadnju preponu u parkuru, 
njegova manša je završila prelaskom linije cilja i sat se u tom trenutku mora zaustaviti. 

3.  Kada zadnji natjecateljski par sruši preponu u parkuru, osim zadnje, daje se zvuk zvonom i natjecateljski 
par mora onda preskočiti sljedeću preponu kako bi mu se zabilježilo vrijeme. Kada taj natjecateljski par, 
iz bilo kojeg razloga, ne preskoči preponu na kojoj vrijeme mora biti zaustavljeno, cijela ekipa plasirana 
je kao posljednja od onih koji su ostvarili isti broj bodova i kojima je vrijeme zabilježeno.  

4.  U ovom natjecanju daju se dodatni bodovi: 2 boda za ispravno preskočenu preponu i 1 bod za srušenu 
preponu. 1 bod se oduzima za prvu neposlušnost, 2 boda za sljedeću neposlušnost do koje je došlo kod 
drugog ili trećeg člana ekipe ovisno o broju natjecateljskih parova u ekipi. 1 bod oduzima se za svaku 
započetu sekundu izvan dozvoljenog vremena. 

5.  Plasman se određuje najvećim brojem bodova  koje je ostvarila ekipa u najbržem vremenu. 
 

d) S fiksnim vremenom 
 

Članak 107. 
1.  Svaka ekipa ima 45 (minimalno) i 90 (maksimalno) sekundi pomnoženo sa brojem članova ekipe. 

Utakmica se sudi prema članku 101. 
2.  Ekipa mora ostvariti najveći broj preskočenih prepona u određenom  vremenu, a prvi član ekipe mora 

ponovo ispočetka započeti parkur ako još nije dostignuto određeno  vrijeme nakon posljednjeg člana. 
3.  Ako posljednji natjecateljski par sruši zadnju preponu u svojoj manši, mora preskočiti prvu preponu u 

parkuru kako bi mu se zabilježilo vrijeme. 
4.  Ako tijekom manše dođe do neposluha sa rušenjem oduzima se 6 sekundi od određenog  vremena. 
 

e) Uzastopna štafeta „Pogreška - Isključenje“ 
 

Članak 108. 
Ova utakmica održava se prema istim pravilima kao i „Pogreška - Isključenje“ preko maksimalnog broja 
prepona. Međutim, jahači preuzimaju jedan od drugoga štafetu nakon svake pogreške dok parkur nije 
završen onoliko puta koliko ima članova u ekipi. 
 

f) „Pogreška - Isključenje“ opcionalna štafeta 
 

Članak 109. 
U ovim natjecanjima jahači mogu preuzeti štafetu kako žele tijekom natjecanja, ali zamjena je obavezna, 
označava se zvukom zvona, kada je natjecateljski par završio svoj parkur ili u trenu kada se dogodila 
pogreška. Opcionalna štafeta sudi se po Tablici C. 
 

7. UTAKMICA „RASTUĆE POTEŠKOĆE“/“AKUMULATOR“  
 

Članak 110. 
1. Utakmica se održava na 6, 8 ili 10 prepona koje su postepeno sve teže. Kombinirane prepone nisu 

dozvoljene. Progresivna težina nije vezana samo uz visinu i širinu prepone, već i uz težinu putanje 
odnosno nailaska na preponu. 
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2. Pozitivni bodovi dobivaju se kako slijedi: 1 bod za preskočenu preponu 1, 2 boda za preponu 2, 3 boda za 
preponu 3 i tako dalje u ukupnom zbroju od 21, 36 ili 55 bodova. Za srušenu preponu ne dobivaju se 
bodovi niti se dodjeljuju negativni bodovi. Pogreške, osim rušenja prepone, kažnjavaju se prema Tablici 
A. 

3. Ova utakmica može se održati na vrijeme bez baraža te na vrijeme ili ne na vrijeme s baražom. U slučaju 
da je predviđen, u baražu će biti najmanje 6 prepona koje se mogu povisiti i/ili proširiti. Prepone u baražu 
moraju se preskakati u istom redoslijedu kao i u osnovnom parkuru i one zadržavaju isti broj bodova.  

4. Ako se natjecanje održava ne na vrijeme i s baražem, natjecateljski parovi koji se nisu kvalificirali za baraž 
rangirani su prema ostvarenim bodovima u prvoj manši, bez obzira na vrijeme. Ako se natjecanje održava 
sa prvom manšom na vrijeme i s baražem, natjecateljski parovi koji se nisu kvalificirali u baraž rangirani 
su prema kaznenim bodovima i ostvarenom vremenu u prvoj manši. 

5. Uz zadnju preponu u parkuru može se postaviti izborna prepona koja predstavlja Jocker preponu. Jocker 
mora biti teža prepona od redovne zadnje prepone i  donosi dvostruki broj bodova. Ako je „jocker“ 
srušen, tada se bodovi „jockera“ moraju odbiti od bodova koje je do tada osvojio natjecateljski par. Prema 
izboru postavljača parkura mogu se postaviti dva „jockera“ umjesto jednoga kao alternative zadnjoj 
preponi. U tom slučaju prvi „jocker“ nosit će 150% bodova od zadnje prepone parkura; drugi mora biti 
teži od prvog  i nosi 200% bodova zadnje prepone parkura. Natjecateljski par može preskočiti jednog od 
ta dva „jockera“ kao alternativu zadnjoj preponi. Ako je „jocker“ preskočen uspješno natjecateljski par 
ostvaruje 150% odnosno 200% bodova od zadnje prepone parkura. Ako je „jocker“ srušen 150% odnosno 
200% bodova od zadnje prepone parkura mora biti oduzeto od ukupnog broja bodova koje je 
natjecateljski par do tada ostvario. 

 

8. UTAKMICA „LOV NA BODOVE”  
 

Članak 111. 
1. U ovoj utakmici je određeni broj prepona postavljen u parkuru. Svaka prepona nosi od 10 do 120 bodova, 

ovisno o težini. Kombinirane prepone nisu dozvoljene. 
2. Prepone moraju biti izgrađene tako da ih je moguće preskakati u oba smjera.  
3. Ovisno o odluci postavljača parkura razne prepone mogu donositi jednaki broj bodova. Ako u parkuru 

nije moguće postaviti 12 prepona, tada će postavljač parkura odlučiti koje će od prepona biti izostavljene.  
4. Natjecateljski par dobiva bodove za svaku preponu koju je ispravno preskočio. Za srušenu preponu ne 

dobivaju se bodovi. 
5. Svaki natjecateljski par ima na raspolaganju 45 (minimum) do 90 sekundi (maksimum) sekundi. Tijekom 

tog vremena natjecateljski par može preskakati prepone koje želi bilo kojim redom i smjerom. 
Natjecateljski par može proći startnu liniju i liniju cilja u bilo kojem smjeru koliko god puta želi. Startna 
linija mora biti označena s četiri zastavice; crvena i bijela zastavica na svakom kraju linije.  

6. Zvuk zvona označava kraj ograničenog vremena tokom kojeg se mogu ostvariti bodovi. Natjecateljski par 
tada mora proći završnu liniju u jednom ili drugom smjeru kako bi mu se vrijeme zabilježilo. Ako ne 
prijeđe završnu liniju isključen je. Završna linija mora imati četiri zastavice – mora biti crvena i bijela 
zastavica na svakom kraju linije. 

7. Ako određeno vrijeme istekne u trenutku kada je konj već odskočio, ta se prepona računa ako je ispravno 
preskočena. 

8. Prepone koja su srušene tijekom manše neće se podizati; ako ju natjecateljski par ponovo preskoči tada 
neće dobiti bodove za tu preponu. Jednako se primjenjuje za rušenje prepone i pomicanje nižeg dijela 
prepone postavljene u istoj vertikalnoj ravnini uslijed neposlušnosti. U slučaju neposlušnosti bez rušenja 
natjecateljski par može preskočiti tu preponu ili nastaviti na drugu preponu. 

9. Svaka prepona može se preskakati dva puta. Treće preskakanje iste prepone ili prolazak između zastavica 
prepone koja je već srušena, bilo namjerno ili ne, ne povlači za sobom isključenje. Međutim, 
natjecateljski par ne dobiva bodove koje nosi ta prepona. 

10.Za sve neposlušnosti natjecateljski par je kažnjen gubitkom vremena no nakon treće  neposlušnosti slijedi 
isključenje. Natjecateljski par mora stati nakon pada i isključen je iz utakmice.  

11.Natjecateljski par koji je sakupio najveći broj bodova bit će proglašen pobjednikom. U slučaju jednakog 
broja bodova odlučit će najbolje vrijeme postignuto za prolazak između startne i završne crte. U slučaju 
jednakog broja bodova i vremena za prvo mjesto održat će se baraž prema istim pravilima uz određeno 
vrijeme od 40 sekundi, pod uvjetom da je to navedeno u propozicijama. Ako nije navedeno natjecateljski 
parovi s jednakim brojem bodova i vremenom dijelit će nagradu. 
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12.U parkuru se može postaviti prepona posebno označena zastavicama i nazivom “Jocker”. Jocker se može 
preskakati dva puta; za svako ispravno preskakanje „jockera“ dobiva se 200 bodova, ali ako je srušen 
mora biti oduzeto 200 bodova od bodova koje do tada osvojio natjecateljski par. 

 
9 .  UTAKMICA „IZABERI SVOJ PUT”  
 

Članak 112. 
1. U ovoj utakmici prepone se mogu preskakati samo jednom u redoslijedu koji odabere natjecateljski par. 

Prepone moraju biti izgrađene na način da ih je moguće preskakati u oba smjera. Prepone se mogu 
preskočiti u jednom ili u drugom smjeru ako nije drugačije određeno na planu parkura. Svaki 
natjecateljski par koji ne preskoči sve prepone bit će isključen. Kombinirane prepone nisu dozvoljene. 

2. Natjecateljski parovi mogu proći startnu liniju i završnu liniju u jednom ili drugom smjeru. Linije moraju 
biti označene s četiri zastavice; crvena i bijela zastavica na svakom kraju tih linija.  

3. Utakmica se održava bez propisane brzine prema Tablici C. 
4. Ako natjecateljski par ne završi svoj parkur unutar 120 sekundi, bit će isključen. 
5. Za sve neposlušnosti natjecateljski par je kažnjen gubitkom vremena. Nakon pada ili tri neposlušnosti 

slijedi isključenje.  
6. Ako dođe do odbijanja ili istrčavanja s rušenjem ili pomicanjem prepone tada natjecateljski par može 

nastaviti svoju manšu samo nakon što je srušena ili pomaknuta prepona ponovo postavljena i kada mu 
Sudačko vijeće da znak za start. On zatim može preskočiti preponu prema svom izboru. U tom slučaju 
vremenu koje je postigao natjecateljski par bit će dodana korekcija vremena od 6 sekunde.  

 
10. UTAKMICA „DVOJNI PARKUR”   
 

Članak 113. 
1. Utakmica se održava u parovima, jedan protiv drugog. Natjecateljski parovi se moraju kvalificirati kroz 

odvojenu utakmicu u programu turnira ili prethodnom kvalifikacijskom manšom, bilo prema Tablici A na 
vrijeme ili prema Tablici C. 

2. Dva natjecateljska para natjecat će se međusobno istovremeno na dvije jednake putanje. Kombinirane 
prepone nisu dozvoljene. Ako jedan od natjecateljskih parova uđe u suparnikovu putanju te tako zasmeta 
suparniku, tada će natjecateljski par koji je odgovoran za ometanje biti isključen. 

3. Pobjednici svake od eliminacijske manše kvalificiraju se za dalje natjecanje u grupama po dva za sljedeću 
eliminacijsku manšu te tako sve dok se ne dobije dva finalista koji međusobno odlučuju o pobjedniku 
utakmice. 

4. U toj utakmici svaki jahač može jahati samo jednog konja tijekom eliminacijskih manši, odabranog 
između njegovih konja s kojima se kvalificirao kroz prethodne kvalifikacijske manše ili kvalifikacijsku 
utakmicu. Ako natjecateljski par ustanovi da je njegov protivnik odustao tijekom manše,  par koji je ostao 
u natjecanju mora završiti svoju manšu. 

5. Ako je u kvalifikacijskoj utakmici ili prethodnoj kvalifikacijskoj manši više natjecateljskih parova plasirano 
na zadnje mjesto za završnu utakmicu, tada se mora održati baraž na vrijeme.  

6. Eliminacijske manše, u kojima sudjeluju dva natjecateljska para, održavaju se bez vremena ako se sude 
po Tablici A. Svaka pogreška bilo koje prirode (rušenje, odbijanje skoka, skretanja) kažnjava se 1 bodom. 
Bez obzira na sve navedeno gore, u slučaju odbijanja sa ili bez rušenja natjecateljski par će nastaviti svoju 
manšu bez preskakanja te prepone i bez čekanja da je se ponovo postavi/složi. Ako se manša sudi po 
Tablici A natjecateljski par se kažnjava jednim bodom. Natjecateljski par koji prolazi preponu bez da je 
pokuša preskočiti biti će isključen. Ako se natjecanje sudi po Tablici C, 3 sekunde će mu biti dodane na 
vrijeme u tom slučaju. Pravila za isključenje vrijede i u ovom tipu utakmice. 

7. Ako se utakmica odvija prema Tablici C, tada se svaka pogreška kažnjava s 3 sekunde. 
8. Natjecateljski par koji je dobio najmanje kaznenih bodova i koji je u slučaju izjednačenosti po bodovima 

prvi prošao završnu liniju, kvalificirat će se za sljedeću manšu i tako dalje sve dok se ne sastanu dva 
finalista koji će odlučiti o pobjedniku. Natjecateljski parovi koji su poraženi u odgovarajućim manšama 
plasirani su jednako. 

9. Član Sudačkog vijeća mora biti na startnoj liniji kako bi dao znak za početak, a drugi član na završnoj liniji 
kako bi odredio koji od natjecateljskih parova je prvi prošao završnu liniju. 
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10.Ako na kraju eliminacijske manše dođe do mrtve trke između dva natjecateljska para, tada manšu treba 
ponoviti. 

11.Ako se utakmica odvija prema Tablici C, tada za svaki natjecateljski par mora biti postavljen neovisan 
uređaj za mjerenje vremena. 

12.Redoslijed startanja u eliminacijskim manšama bit će određen prema Tablici 2a (16 ili 8 natjecatelja 
ovisno o odredbama u propozicijama turnira). 

 
11. UTAKMICA U DVIJE MANŠE  

 
Članak 114. 

1. Utakmica se održava uz jednaku brzinu, u dvije manše, jednake ili različite, bilo u putanji ili u broju ili u 
dimenzijama prepona. Svaki jahač mora nastupiti s istim konjem. Natjecateljski parovi koji su isključeni 
ili su odustali u prvoj manši ne mogu nastupiti u drugoj manši i ne mogu biti plasirani. 

2. Svi natjecateljski parovi moraju nastupiti u prvoj manši. Prema uvjetima propozicija turnira sljedeći 
natjecateljski parovi nastavljaju utakmicu u drugoj manši: 
a) ili svi natjecateljski parovi; 
b) ili ograničen broj natjecateljskih parova (određen postotak ili fiksni broj, u svakom slučaju najmanje 

25%) se vraća u drugu manšu u skladu s njihovim plasmanom u prvoj manši (prema kaznenim 
bodovima i vremenu ili samo prema kaznenim bodovima, u skladu s propozicijama turnira). 

3. Ako prva manša nije na vrijeme, svi natjecateljski parovi s istim brojem kaznenih bodova koji dijele prvo 
mjesto, dodatno, ako ima natjecateljskih parova s istim brojem kaznenih bodova koji dijele posljednje 
kvalifikacijsko mjesto, i oni startaju u drugoj manši čak i ako nije tako navedeno u propozicijama turnira. 

4. Ako je prva manša na vrijeme, Organizacijski odbor može odabrati jednu od sljedećih opcija (opcija koja 
se odabere mora biti navedena u propozicijama turnira): 
a) najmanje 25% ili točno određen broj natjecateljskih parova (točan postotak ili broj mora biti naveden 

u propozicijama turnira) ide  u drugu manšu na temelju njihovih kaznenih bodova i vremenu u prvoj 
manši; ili, 

b)  najmanje 25% ili točno određen broj natjecateljskih parova (točan postotak ili broj mora biti naveden 
u propozicijama turnira) ide u drugu manšu na temelju njihovih kaznenih bodova i vremenu u prvoj 
manši; u svakom slučaju svi natjecateljski parovi bez kaznenih bodova u prvoj manši se vraća u drugu 
manšu. 

5. Način suđenja ove utakmice mora biti određen u propozicijama turnira i u skladu s jednom od sljedećih 
formula: 

 

Prva Manša Druga Manša Baraž 
 
Tabela A 

Tabela A 
 

Startni poredak 
Startni 
poredak 

114.5.1. Na vrijeme 
Ne na 
vrijeme 

Obrnuti redoslijed kaznenih bodova i vremena u prvoj 
manši; natjecateljski parovi zadržavaju svoj izvučeni 

startni poredak u slučaju jednakog broja bodova i 
vremena 

Isto kao u 
drugoj manši 

114.5.2. Ne na 
vrijeme 

Ne na 
vrijeme 

Obrnuti redoslijed kaznenih bodova u prvoj 
manši; natjecateljski parovi zadržavaju svoj izvučeni 

startni poredak u slučaju jednakog broja bodova 

Isto kao u 
drugoj manši 

114.5.3. Na 
vrijeme 

Na 
vrijeme 

Obrnuti redoslijed kaznenih bodova i vremena u prvoj 
manši; natjecateljski parovi zadržavaju svoj izvučeni 

startni poredak u slučaju jednakog broja bodova i 
vremena 

Bez baraža 

114.5.4. Ne na 
vrijeme 

Na 
vrijeme 

Obrnuti redoslijed kaznenih bodova u prvoj 
manši; natjecateljski parovi zadržavaju svoj izvučeni 

startni poredak u slučaju jednakog broja bodova 
Bez baraža 

114.5.5. Na 
vrijeme 

Na 
vrijeme 

Obrnuti redoslijed kaznenih bodova i vremena u prvoj 
manši; natjecateljski parovi zadržavaju svoj izvučeni 

startni poredak u slučaju jednakog broja bodova i 
vremena 

Isto kao u 
drugoj manši 
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114.5.6. Ne na 
vrijeme 

Na 
Vrijeme 

Obrnuti redoslijed kaznenih bodova u prvoj 
manši; natjecateljski parovi zadržavaju svoj izvučeni 

startni poredak u slučaju jednakog broja bodova 

Isto kao u 
drugoj manši 

 
a) Natjecateljski parovi će biti plasirani prema kaznenim bodovima i vremenu iz baraža. Preostali parovi 

bit će razvrstani prema ukupnom broju kaznenih bodova u obje manše i vremenu postignutom u prvoj 
manši. 

b) Natjecateljski parovi će biti plasirani prema kaznenim bodovima i vremenu iz baraža. Preostali parovi 
bit će razvrstani prema ukupnom broju kaznenih bodova u obje manše. 

c) Natjecateljski parovi će biti plasirani prema ukupnom broju kaznenih bodova u obje manše i vremenu 
postignutom u drugoj manši. Parovi koji se nisu kvalificirali u drugu manšu se plasiraju na temelju 
kaznenih bodova iz prve manše (ako prva manša nije bila na vrijeme) ili na temelju kaznenih bodova 
i vremenu iz prve manše (ako je prva manša bila na vrijeme) 

6. Natjecateljski parovi će biti plasirani prema kaznenim bodovima i vremenu u baražu. Parovi iz druge 
manše koji ne sudjeluju u baražu bit će plasirani prema ukupnom broju kaznenih bodova iz obje manše i 
vremenom ostvarenim u drugoj manši; parovi koji ne sudjeluju u drugoj manši plasirani su prema svojim 
kaznenim bodovima i vremenu iz prve manše (ako je prva manša bila na vrijeme) ili na temelju kaznenim 
bodovima iz prve manše (ako prva manša nije bila na vrijeme). 

 

12. UTAKMICA U DVIJE FAZE  
 

Utakmica u dvije faze  
 

Članak 115. 
1. Utakmica sadrži dvije faze koje se prolaze bez prekida, svaku jednakom ili različitom brzinom, a završna 

linija prve faze je i startna linija druge faze. 
2. Prva faza mora sadržavati 7 do 9 prepona i može imati i kombiniranu preponu. Druga faza održava se na 

4 do 6 prepona u koje može biti uključena jedna kombinirana prepona. 
3. Natjecateljski parovi kažnjeni u prvoj fazi zaustavljeni su zvukom zvona nakon što preskoče zadnju 

preponu ili kada prijeđu dozvoljeno vrijeme za prvu fazu, nakon prelaska završne linije prve faze. Moraju 
se zaustaviti nakon prelaska prve ciljne linije.  

4. Natjecateljski parovi bez kaznenih bodova u prvoj fazi nastavljaju putanju koja se završava ciljnom linijom 
druge faze. 

5. Način suđenja ove utakmice mora biti određen u propozicijama natjecanja i u skladu s jednom od 
sljedećih formula: 

 

PRVA FAZA DRUGA FAZA RANG 

115.5.1. Tabela A 
Ne na vrijeme 

Tabela A 
Ne na vrijeme 

Sukladno s kaznenim bodovima u drugoj fazi. Natjecateljski 
parovi koji se ne kvalificiraju u drugu fazu plasirani su 
sukladno kaznenim bodovima prve faze. 

115.5.2. Tabela A 
Ne na vrijeme 

Tabela A 
Na vrijeme 

Sukladno s kaznenim bodovima i vremenu u drugoj fazi. 
Natjecateljski parovi koji se ne kvalificiraju u drugu fazu 
plasirani su sukladno kaznenim bodovima prve faze. 

115.5.3. Tabela A  Na 
vrijeme 

Tabela A  
Na vrijeme 

Sukladno s kaznenim bodovima i vremenu u drugoj fazi. 
Natjecateljski parovi koji se ne kvalificiraju u drugu fazu 
plasirani su sukladno kaznenim bodovima i vremenu  prve 
faze. 

115.5.4. Tabela A 
Ne na vrijeme 

Tabela C 
Sukladno ukupnom vremenu (Tabela C) u drugoj fazi. 
Natjecateljski parovi koji se ne kvalificiraju u drugu fazu 
plasirani su sukladno kaznenim bodovima prve faze. 

115.5.5. Tabela A 
Na vrijeme 

Tabela C 

Sukladno ukupnom vremenu (Tabela C) u drugoj fazi. 
Natjecateljski parovi koji se ne kvalificiraju u drugu fazu 
plasirani su sukladno kaznenim bodovima i vremenu  prve 
faze. 

 



46 

 

6. Natjecateljski parovi koji su zaustavljeni nakon prve faze mogu biti plasirani samo iza parova koji su 
nastupili u obje faze. Natjecateljski parovi koji su eliminirani ili koji su odustali u drugoj fazi biti će plasirani 
jednako zadnji nakon svih parova koji su završili drugu fazu. 

7. U slučaju izjednačenosti za prvo mjesto natjecateljski parovi će podijeliti plasman. 
 

Utakmica u dvije faze – “Special”  
 

Članak 116. 
1. Utakmica sadrži dvije faze koje se prolaze bez prekida, svaku jednakom ili različitom brzinom, a završna 

linija prve faze je i startna linija druge faze. 
2. Prva faza je parkur s 5 do 7 prepona koja može sadržavati kombiniranu preponu. Ukupan broj prepona u 

obje faze je minimalno 11 i maksimalno 13. U drugoj fazi može biti jedna kombinirana prepona. 
3. Natjecateljski parovi koji se natječu u prvoj fazi mogu nastaviti i u drugu fazu utakmice.  
4. Druga faza završava prolaskom kroz ciljnu liniju druge faze. 
5. Ova utakmica mora se suditi sukladno sljedećoj formuli: 
 

PRVA FAZA DRUGA FAZA RANG 

116.1.Tablica A 
Ne na vrijeme, Min. 5 

prepona – max. 7 
prepona 

 

Tablica A 
Na vrijeme 

Preostale prepone 
(ukupno od min. 11 
do max. 13 prepona 

u obje faze) 

Sukladno ukupnom akumuliranom broju kaznenih bodova 
u obje faze (pogreške na preponama i kaznenim bodovima 
za prekoračeno vrijeme u obje faze) i, ako je potrebno, 
sukladno vremenu iz druge faze. 

 
6. Natjecateljski parovi koji su isključeni ili odustali iz prve ili druge faze nisu plasirani. 
7. U slučaju izjednačenosti za prvo mjesto, izjednačeni parovi jednako su plasirani. 
 

13. DERBI UTAKMICA  
 

Članak 117. 
1. Derbi utakmica se održava na duljini od najmanje 1.000 m i ne više od 1.300 m, mora sadržavati najmanje 

50% skokova preko prirodnih prepona i mora se održati u jednoj manši te uz jedan baraž ako je tako 
određeno propozicijama. 

2. Može se suditi prema Tablici A ili Tablici C. Ako se sudi po Tablici C nema dozvoljenog vremena već samo 
maksimalno dozvoljeno vrijeme. Maksimalno dozvoljeno vrijeme može se podići, ako Sudačko vijeće u 
dogovoru s postavljačem parkura tako odluči odnosno ako duljina parkura premašuje zahtjeve za 
postavljanje vremenskog limita. 

3. I u slučaju kada ova utakmica ima najveću novčanu nagradu na turniru svaki jahač smije jahati najviše tri 
konja, ovisno o uvjetima u propozicijama turnira. 

 
14. STILSKE UTAKMICE ZA NATJECATELJE  

 
Članak 118. 

1. Dva suca zajedno boduju natjecateljski par. Sudačka lista 3A u Prilogu je ovog Pravilnika. 
2. Ocjene su sljedeće: 

10 = odlično 
9 = vrlo dobro 
8 = dobro 
7 = donekle dobro 
6 = zadovoljavajuće 
5 = dovoljno 

4 = nedovoljno 
3 = donekle loše 
2 = loše 
1 = vrlo loše 
0 = nije izvedeno 
 

3. Od rezultata se oduzimaju: 

Prva neposlušnost 0,5 boda 

Druga neposlušnost 1,5 boda 

Treća neposlušnost Isključenje 
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Za svako rušenje prepona 0,5 boda 

Prekoračenje dozvoljenog vremena 0,1 bod za svaku sekundu ili započeti dio 
sekunde Prekoračenje maksimalnog dozvoljenog  vremena Isključenje 

Pad konja ili jahača ili oboje Isključenje 
 
4. Novčane nagrade nisu dozvoljene. 

 
15. KOMBINIRANA UTAKMICA ZA NATJECATELJE - STANDARDNA UTAKMICA KOMBINIRANA SA 

STILSKOM UTAKMICOM ZA NATJECATELJE 
 

Članak 119. 
1. U ovoj utakmici potrebna su tri suca. Jedan sudac ocjenjuje natjecateljski par po Tablici A, a dva druga 

suca po Stilskoj utakmici za natjecatelje. 
2. Natjecateljski parovi s jednakim brojem kaznenih bodova razvrstavaju se po ostvarenim bodovima 

dobivenim za stil. 
3. Novčane nagrade nisu dozvoljene. 

 
16. UTAKMICA „IDEALNO VRIJEME“  

 
Članak 120. 

1. Utakmica se sudi na način da apsolutna vrijednost razlike između postignutog i idealnog vremena 
razvrstava natjecateljske parove s jednakim brojem kaznenih bodova: što je razlika manja natjecateljski 
par je bolje plasiran.  

2. Idealno vrijeme je za 3 sekunde kraće od dozvoljenog vremena kod parkura dužine do 30 0m, 4 sekunde 
kraće od dozvoljenog kod parkura dužine do 400 m, 5 sekundi kraće kod parkura dužine do 500 m, te 6 
sekundi kraće kod parkura dužine više od 500 m. Tempo utakmice je u skladu s Tablicom 1. 

3. U slučaju jednakog broja kaznenih bodova i vremena za prvo mjesto može se održati baraž, ali se to mora 
naznačiti u propozicijama. 

4. Pogreške se kažnjavaju kaznenim bodovima ili isključenjima u skladu sa sljedećem tabelom: 
 

POGREŠKA KAZNA 

Prva neposlušnost 4 kaznena boda 

Druga neposlušnost 4 kaznena boda 

Srušena prepona tijekom skakanja 4 kaznena boda 
Pad konja ili jahača ili oboje Isključenje 

Treća neposlušnost ili ostale greške kojima se sudi isključenje Isključenje 

Prekoračenje maksimalno dozvoljenog vremena Isključenje 

Prekoračenje dopuštenog vremena 
1 kazneni bod za svaku četvrtu 
sekundu ili započeti dio sekunde 

 

17. STILSKE UTAKMICE ZA KONJE  
 

Članak 121. 
1. Dva suca zajedno boduju natjecateljski par. Sudačka lista 3B u Prilogu je ovog Pravilnika. 
2. Ocjene su sljedeće: 

10 = odlično 
9 = vrlo dobro 
8 = dobro 
7 = donekle dobro 
6 = zadovoljavajuće 
5 = dovoljno 

4 = nedovoljno 
3 = donekle loše 
2 = loše 
1 = vrlo loše 
0 = nije izvedeno 
 

3. Od rezultata se oduzimaju: 
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POGREŠKA KAZNA 

Prva neposlušnost 0,5 boda 

Druga neposlušnost 1,5 boda 

Treća neposlušnost Isključenje 

Za svako rušenje prepona 0,5 boda 

Prekoračenje dopuštenog vremena 0,1 bod za svaku sekundu ili započeti dio sekunde 

Prekoračenje maksimalnog dozvoljenog  vremena Isključenje 

Pad konja ili jahača ili oboje Isključenje 

 
 

18. KOMBINIRANA UTAKMICA ZA KONJE - STANDARDNA UTAKMICA KOMBINIRANA SA STILSKOM 
UTAKMICOM ZA KONJE  

 
Članak 122. 

1. U ovoj utakmici potrebna su tri suca. Jedan sudac ocjenjuje natjecateljski par po Tablici A, a dva druga 
suca po Stilskoj utakmici za konje. 

2. Natjecateljski parovi s jednakim brojem kaznenih bodova razvrstavaju se po ostvarenim bodovima 
dobivenim za stil. 

19.  
19. UTAKMICA „EX-AEQUO ( OD KAT. E* DO KAT. A**)  

 
Članak 123. 

1. Utakmice se održavaju prema „Tablici 1“.  
2. Utakmice se sude  po Tablici A ne na vrijeme. 
3. Svi natjecateljski parovi koji su završili utakmicu bez kaznenih bodova su jednako plasirani – ex-aequo. 
4. Novčane nagrade nisu dozvoljene. 
 
 

POGLAVLJE XV.  KATEGORIJE UTAKMICA 
 

Članak 124. 
Na nacionalnim turnirima u Hrvatskoj utakmice se kategoriziraju prema Tablici 1. 
 

PODJELA PO NATJECATELJSKIM LICENCAMA UNUTAR UTAKMICE 
 

Članak 125. 
1. Utakmice kategorije A** i A*** dijele se na dvije ili tri skupine (izuzev utakmica ex aequo): 

a) jahači s licencama S1 i S2, 
b) jahači s licencama S3 i S4, 
c) mladi konji 4 i 5 godina starosti ►obavezna skupina 

2. Na natjecanju koje ima status Prvenstva Hrvatske za sve kategorije (CSN-A1*>) utakmice kategorije A** i 
A*** ne dijele se po skupinama, već se svi jahači natječu u istoj skupini. 

3. Na natjecanju koje ima status Prvenstva Hrvatske za mlade konje (CSN-A1*>) utakmice kategorije A** i 
A*** dijele se u dvije skupine, jedna skupina za mlade konje, a druga skupina za sve ostale jahače. 

4. Utakmice kategorije A** i A*** ne dijele se po skupinama jahača i/ili mladih konja u slučaju da su utakmice 
s novčanim nagradama. 

 
Članak 126. 

1. Utakmice kategorije L* i L** dijele se na dvije ili tri skupine (izuzev utakmica ex-aequo specijalnih utakmica): 
a) jahači s licencama S2, 
b) jahači s licencama S3 i S4, 
c) mladi konji 5 i 6 godina starosti ►obavezna skupina 

2.  Na natjecanju koje ima status Prvenstva Hrvatske za sve kategorije (CSN-A1*>) utakmice kategorije L* i L** 
ne dijele se po skupinama, već se svi jahači natječu u istoj skupini. 
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3.  Na natjecanju koje ima status Prvenstva Hrvatske za mlade konje (CSN-A1*>) utakmice kategorije L* i L** 
dijele se u dvije skupine, jedna skupina za mlade konje, a druga skupina za sve ostale jahače. 

4.  Utakmice kategorije L* - L** ne dijele se po skupina jahača i/ili mladih konja u slučaju da su utakmice s 
novčanim nagradama.  

 
Članak 127. 

1. Ako se prijavi 5 ili više natjecateljskih parova u jednoj skupini taj dio natjecanja sudi se kao posebna 
utakmica. Organizator natjecanja mora za skupinu a), b) i c) osigurati pehare i rozete. 

2.  U slučaju da nema dovoljan broj natjecateljskih parova da bi se utakmica podijelila barem na dvije skupine 
onda se utakmica odvija bez podjele po skupinama. Inozemni jahači imaju se pravo natjecati u skupini po 
svojoj natjecateljskoj licenci. Skupina za mlade konje je obavezna skupina unutar utakmica kategorija A** 
do L** koje se sude bez novčanih nagrada. 

 
 

POGLAVLJE XVI. NOVČANE I POČASNE NAGRADE I PRIJAVNINE/STARTNINE 
 

1. NOVČANE I POČASNE NAGRADE 
 

Novčane nagrade na natjecanjima kategorije CSN-A2*, CSN-A1*, i CSN-B 
Članak 128. 

1.  Novčane nagrade na utakmicama kategorija E, E*,E**, A* nisu dozvoljene, a na A** i A*** su dozvoljene 
ali nisu obavezne. 

2. Novčane nagrade na utakmicama kategorijama L* i L** dozvoljene su za standardne utakmice, utakmice 
u dvije manše, utakmice u dvije faze, lovačke utakmice ili utakmice brzine i spretnosti, utakmice „Pogreška 
isključenje“, utakmice „Više i brže“, utakmice „Štafeta“, utakmice „Rastuće poteškoće“, utakmice „Izaberi 
svoj put“ i utakmice „Dvojni parkur“. 

3.  U standardnim i specijalnim utakmicama kategorije L* i L** plasmani i novčane nagrade se dijele po 
zajedničkoj rezultatskoj listi u kojoj su objedinjeni svi natjecatelji. 

4.  Novčane nagrade na utakmicama kategorije od M* i višim su obavezne. 
 

Članak 129. 
1.  Plasiranim jahačima se u skladu s odobrenim programom i propozicijama obavezno dodjeljuju počasne 

nagrade (pehari, rozete, sponzorske nagrade u stvarima male vrijednosti). 
2.  Iznos minimalnih novčanih nagrada naveden je u Tablici 1. 
3.  U utakmicama kategorija L*-L** koje su po propozicijama bez novčanih nagrada, plasirani jahači imaju 

pravo na povrat startnina. 
4.  Obavezne počasne nagrade na natjecanjima su rozete za osvojena minimalno tri prva mjesta a koje mogu 

biti bilo koje boje osim na Croatia Cup-u i Prvenstvu Hrvatske. 
 

2. STARTNINE I PRIJAVNINE 
 

Članak 130. 
1.  Iznosi maksimalnih prijavnina  i startnina propisani su  Cjenikom HKS-a. 
2.  Prijavnina za natjecanje i startnina za svaku pojedinu utakmicu moraju biti jasno navedene u 

propozicijama.  
3.  Ostala prava i obveze jahača propisana su Općim pravilnikom HKS-a. 
4.  Prijavnine  za upis na natjecanja su dozvoljene za sve konje. 
5.  Iznimno od prethodnog stavka,  prijavnine za upis konja koji sudjeluje u konkurenciji za Prvenstvo Hrvatske 

za sve kategorije natjecatelja ili Prvenstvo Hrvatske za mlade konje nisu dozvoljene.  
6.  Jahači koji se natječu i za plasman u utakmicama, a ne samo za Prvenstvo, dužni su platiti prijavninu 

navedenu na propozicijama natjecanja. 
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POGLAVLJE XVII. NACIONALNA NATJECANJA 
 

1. OPĆENITO 
 

Članak 131. 
1.  Namjera kategorizacije nacionalnih turnira u preponskom jahanju je da svi nacionalni turniri pod 

nadležnosti HKS-a  budu usklađeni, kako u pogledu zahtjevnosti, tako i u pogledu dobrobiti za natjecatelje 
i konje. 

2.  Organizator je dužan prijaviti turnir kod HKS-a u skladu s Općim Pravilnikom HKS-a. 
3.  Organizator je obavezan osigurati zdravstvenu zaštitu u obliku dežurne liječničke službe, odgovarajući 

veterinarski nadzor te redarsku službu. 
4.  U slučaju višednevnog turnira organizator turnira mora osigurati boksove za smještaj konja, kao i hranu, 

vodu i stelju. 
5.  Organizator može tražiti naknadu za smještaj, hranu i stelju. 
6.  Nazočnost dežurnog potkivača je obavezna. 
7. Specijalne utakmice ne smiju imati najveću novčanu nagradu na turniru. 
8.  Ako je najteža utakmica na turniru u kategoriji S (S*, S*-GP, S**, S**-GP, S*** ili S***-GP) barem jedna 

prethodna utakmica mora biti kategorije M (M* ili M**). 
9.  Ako je najteža utakmica na turniru u kategoriji M (M* ili M**) barem jedna prethodna utakmica mora biti 

kategorije L (L* ili L**). 
10. Ako je najteža utakmica na turniru u kategoriji L (L* ili L**) barem jedna utakmica mora biti kategorije A 

(A*, A** ili A***). 
11. Preporuka je da se što više specijalnih i nestandardnih utakmica stavlja u program natjecanja kako bi ono 

bilo  zanimljivo i raznovrsno za gledatelje. 
12. U jednom natjecateljskom danu konj smije nastupiti u 2 do 3 utakmice u slijedećem slučaju: 

  a) Konj smije startati 2 puta u cijelome natjecateljskom danu u kategorijama utakmica A** i višim. 
 b) Konj smije startati 3 puta u cijelome natjecateljskom danu u kategorijama utakmica E do A*, od toga 

maksimalno 2 puta u istoj  kategoriji utakmice.  
13. Svaki jahač ima pravo nastupiti s najviše tri konja po utakmici osim ako u propozicijama iznimno nije 

drugačije navedeno. 
14. Nacionalna natjecanja kategoriziraju se prema slijedećoj tablici: 
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2.  NACIONALNA NATJECANJA – PREGLED KONJA („HORSE INSPECTION“) 
 

Članak 132. 
1.  Organizator natjecanja dužan je osigurati prostor i vrijeme za pregled konja. Na pregledu konja dužan je 

biti Predsjednik sudačkog vijeća natjecanja, dežurni veterinar i minimalno glavni stjuard na natjecanju. 
2.  Komisija za pregled konja sastoji se od Predsjednika sudačkog vijeća i veterinara. 
3. Podloga (teren) na kojoj se vrši pregled konja mora biti adekvatna za pregled konja i korektnu  procjenu. 
4.  Procedura tijekom pregleda konja: 

a) Veterinar mora  provjeriti identitet konja prema putovnici i mikročipu. 
b) Konja na veterinarskom pregledu mora predvoditi jahač, a iznimno to može biti i druga osoba.  
c) Osoba koja predvodi konja pregledu stoji ispred konja, a zatim prema uputama komisije:  

• Hoda s konjem kratku relaciju, 

• Kasa s konjem do kraja ravnine, 

• U hodu okreće konja u smjeru kazaljke na satu, te 

• Kasa s konjem do početne točke. 
d) Komisija će procijeniti da li je konj: 

• prihvaćen na natjecanje, ili  

• zahtijeva dodatni pregled u izoliranom prostoru za pregled („holding box“) nakon kojeg može 
ponovno biti upućen na ponovljeni pregled konja, ili 

• nije prihvaćen na natjecanje. Konj koji nije prihvaćen na natjecanje ne može startati u niti jednoj 
utakmici natjecanja bez obzira koje kategorije to natjecanje bilo. 

5.  Pravila pripreme i prezentacije konja na pregledu: Konj na pregledu konja mora biti prezentiran  s uzdom i 
identifikacijskim  brojem, bez druge dodatne opreme. Osoba koja predvodi konja mora biti uredno i čisto 
odjevena i imati  obavezno zaštitnu kacigu. Na konju ne smije biti deka, bandaže i/ili štitnici. Bič duljine do 
120 cm može imati jedino osoba koja predvodi konja, ako je potreban. 

 

POGLAVLJE XVIII. PRVENSTVO HRVATSKE 
 

1. OPĆI DIO 
 

Članak 133. 
1.  HKS će svake natjecateljske sezone povjeriti organizaciju Prvenstva Hrvatske u preponskom jahanju (dalje 

u tekstu: PH)  za dobne kategorije konja i dobne kategorije jahača jednom od dokazano dobrih 
organizatora. 

2.  PH se održava u pojedinačnoj i ekipnoj konkurenciji za sve kategorije uz odgovarajuće kategorije 
natjecateljskih licenci za poni jahače, kadete, juniore, mlade jahače, seniore A i seniore B. Za održavanje 
PH za sve kategorije natjecatelja, potrebno je imati najmanje jedan natjecateljski par u konkurenciji za 
pojedinu kategoriju PH. 

3.  Na PH nema novčanih nagrada, ali se mogu dodjeljivati sponzorske nagrade u stvarima. Pobjedniku svake 
kategorije pripada naslov Prvaka Hrvatske, staklena statua/plaketa, lenta, crvena rozeta i zlatna medalja 
HKS- a, drugoplasiranom srebrna medalja HKS-a i bijela rozeta te trećeplasiranom brončana medalja HKS-
a i plava rozeta. 

4.  Jahači u konkurenciji za PH dužni su izvršiti preliminarne prijave 30 dana prije početka turnira, a konačne 
prijave 14 dana prije početka turnira. Dužni su u konačnim prijavama naznačiti s kojim konjem startaju za 
prvenstvo ako prijavljuju više konja u utakmici. 

5.  Za sve zakašnjele prijave na PH (nakon roka konačnih prijava) plaća se zakasnina HKS-u u iznosu od 50,00 
EUR po natjecateljskom paru.  

 
a) Pravo nastupa 

Članak 134. 
1.  Pravo nastupa na utakmicama PH imaju svi jahači i konji koji su uredno registrirani u HKS-u, ne kasnije od 

30 dana prije dana održavanja Prvenstva.  
2.  Prije početka PH, svi konji koji sudjeluju u konkurenciji PH obavezni su pristupiti veterinarskom pregledu 

konja (Horse Inspection).  
3.  Pravo nastupa za PH u svim dobnim kategorijama jahača imaju hrvatski državljani. 
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4.  U jednoj kalendarskoj godini jahač se može, u istoj disciplini, natjecati samo u jednoj kategoriji.  
5.  Ako su utakmice PH otvorene, svaki jahač može nastupiti s najviše 3 konja u utakmici. Za službeni plasman 

računa se samo rezultat s konjem s kojim je prvim startao u prvoj utakmici koja se boduje za PH. 
6.  Tijekom PH nije dozvoljena zamjena konja, niti je dozvoljeno da isti konj s drugim jahačem nastupi u 

različitim dobnim kategorijama jahača, niti je dozvoljeno konjima koji nastupaju za PH, nakon prve 
utakmice PH, nastupati u drugim utakmicama osim onima određenim za PH te kategorije jahača.  

7.  Nakon završenog, ukupnog nastupa na PH, konji mogu nastupati u drugim utakmicama. 
8.  Nakon održanog pregleda konja, nije dozvoljeno da jahačevog konja/ponija jaši bilo tko drugi osim samog 

jahača. 
 

b) Redoslijed startanja 
Članak 135. 

1.  Redoslijed startanja prve utakmice svake kategorije jahača PH određuje se izvlačenjem na kojem moraju 
biti prisutna najmanje dva suca (predsjednik Sudačkog vijeća i jedan član) i najmanje jedan predstavnik 
jahača.  

2.  Redoslijed startanja u ostalim utakmicama PH određen je obrnutim redoslijedom plasmana nakon 
prethodne/prethodnih utakmice/a (zadnji plasirani starta prvi, a prvoplasirani starta zadnji), samo za 
jahače koji dijele određeni plasman redoslijed startanja određuje se ponovnim izvlačenjem. 

 
c) Plasman 

Članak 136. 
1.  Plasman pojedinačnih natjecateljskih parova određuje se prema ukupnom zbroju kaznenih bodova iz sve 

tri utakmice. U slučaju jednakog broja kaznenih bodova za 1., 2. ili 3. mjesto u prvenstvu mora se održati 
baraž na skraćenom broju prepona treće utakmice. Ako isti natjecateljski par prođe zadnju utakmicu bez 
kaznenih bodova, a ujedno mora ići u baraž za prvenstvo, baraž treće utakmice računat će se i za utakmicu 
i za prvenstvo. Redoslijed startanja u baražu jednak je redoslijedu startanja u trećoj utakmici. 

2.  Natjecateljski parovi koji su eliminirani iz utakmice prvog dana PH dobivaju 20 kaznenih bodova više od 
najlošije plasiranog natjecateljskog para te utakmice svoje kategorije, ali  mogu nastaviti PH osim u slučaju 
diskvalifikacije ili odluke sudačkog vijeća o nesposobnosti jahača/konja za daljnje natjecanje („unfit to 
compete“). 

3.  Svaki natjecateljski par koji je isključen iz bilo koje obavezne utakmice u pojedinačnoj konkurenciji PH, a 
nakon prvog dana prvenstva, ujedno je isključen iz cijelog prvenstva 

4. Rezultati jahača pojedinih utakmica po dobnim kategorijama računat će se i za ekipni plasman ako su 
ispunjeni uvjeti posebno navedeni u člancima koji reguliraju Ekipno PH određene dobne kategorije jahača. 

 
d) Školovanje konja 

Članak 137. 
U prostorima namijenjenima za vježbu i zagrijavanje konja mogu jahati i/ili skakati/trenirati: 

a) Seniori A i B – bez ograničenja 
b) Mladi jahači, juniori, kadeti, pony jahači, seniorke „Amazonke“ – nakon 18:00 sati dan prije održavanja 

prve utakmice (ostali smiju lonžirati konje).  
 

e) Smještaj konja 
Članak 138. 

1.  Svi konji koji su u konkurenciji PH moraju biti smješteni na prostoru natjecanja za vrijeme trajanja 
natjecanja te moraju imati iste uvjete smještaja. 

2.  Organizator je dužan osigurati odgovarajuću 24 satnu službu osiguranja smještaja konja, te odgovarajuće 
akreditacije za ulazak samo ovlaštenim osobama. 

3.  Stjuard je obvezan provesti kontrolu smještaja konja. 
 

2. EKIPNO PRVENSTVO HRVATSKE  
 

Članak 139. 
1.  Ekipno PH održava se u svim kategorijama jahača. 
2. Ekipa se sastoji od najmanje 3, a najviše 4 natjecateljska para, iz najmanje dvije kategorije jahača. Jahači 

moraju biti iz istog konjičkog kluba.  
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3.  Ekipno PH se održava ako je prijavljeno minimalno 6 natjecateljskih parova, odnosno minimalno 2 ekipe. 
Jedan klub može imati i više ekipa. 

 
c) Bodovanje 

Članak 140. 
1.  Prema propisanim utakmicama/manšama koje se boduju za Ekipno PH zbrajaju se 3 najbolja rezultata 

svake manše (u ekipi koja se sastoji od 4 natjecateljska para), odnosno sva 3 rezultata u ekipi koja se sastoji 
od 3 natjecateljska para.  

2.  Ekipa je isključena iz Ekipnog PH ako je u ekipi od 3 natjecateljska para isključen jedan, odnosno u ekipi od 
4 natjecateljska para dva  ili više.  

3.  U slučaju jednakog zbroja bodova, bolje plasirana ekipa biti će ona koja sakupi manje kaznenih bodova u 
drugoj manši. Ako je rezultat i dalje izjednačen, bolje plasirana ekipa je ona koja ima manji zbroj vremena 
3 najbolja natjecateljska para iz druge manše. Ako je rezultat i dalje izjednačen, bolje plasirana ekipa je 
ona čiji najbolji natjecateljski par je bolje plasiran od najboljeg natjecateljskog para druge ekipe. 

4.  Natjecateljski par koji je isključen u pojedinačnoj konkurenciji, odnosno utakmici koja se ne boduje za 
Ekipno PH, može se natjecati u Ekipnom dijelu PH. 

 
d) Nagrade 

Članak 141. 
Pobjedničkoj ekipi svake kategorije pripada naslov Prvaka Hrvatske staklena statua/plaketa, lente, crvene 
rozete i zlatne medalje HKS-a, drugoplasiranoj ekipi srebrne medalje HKS-a i bijele rozete, te trećeplasiranoj 
ekipi brončane medalje HKS-a i plave rozete. 
 

3. PRVENSTVO HRVATSKE ZA MLADE KONJE  
 

Članak 142. 
1.  U cilju poticanja domaćeg uzgoja i provjere postignutih rezultata na tom polju svake natjecateljske sezone 

održavaju se Prvenstva Hrvatske u preponskom jahanju za mlade konje. 
2.  Za održavanje PH za mlade konje potrebno je imati najmanje jedan natjecateljski par u konkurenciji za 

pojedinu kategoriju Prvenstva. 
3.  Mladi konji za koje se organizira PH dijele se u kategoriju konja starih 5 godina, konja starih 6 godina i konja 

starih 7 godina. Prvenstvene utakmice svake od ove tri kategorije održavaju se odvojeno, ali u sklopu istog 
natjecanja  koji ima status PH za mlade konje. 

4.  Pravo nastupa imaju svi konji koji su registrirani u HKS-a, a na temelju vjerodostojnih dokumenata koji 
prvenstveno dokazuju datum (godinu) i zemlju oždrebljenja, a dostavljeni su u Ured HKS-a ne kasnije od 
30 dana prije dana održavanja PH. 

5.  Dobnu kategoriju konja starih 5 godina stječu svi konji koji u kalendarskoj godini PH navršavaju 5 godina 
starosti, odnosno kategoriju konja starih 6 godina svi konji koji u kalendarskoj godini PH navršavaju 6 
godina starosti, te kategoriju konja starih 7 godina svi konji koji u kalendarskoj godini PH navršavaju 7 
godina starosti. U istoj kalendarskoj godini pojedini konj može nastupiti na PH za mlade konje samo u 
jednoj dobnoj kategoriji konja. 

6. Prije početka PH za mlade konje, svi konji koji sudjeluju u konkurenciji PH obavezni su pristupiti Pregledu 
konja (Horse Inspection).   

7.  Svi konji u PH za mlade konje trebaju biti smješteni na prostoru natjecanja i moraju imati iste uvjete 
smještaja. 

 8.  Redoslijed startanja prve utakmice svake kategorije mladih konja za PH određuje se izvlačenjem na kojem 
moraju biti prisutna najmanje dva suca (predsjednik Sudačkog vijeća i jedan član) i najmanje jedan 
predstavnik jahača. Redoslijed startanja u ostalim utakmicama PH određen je obrnutim redoslijedom 
plasmana nakon prethodne/prethodnih utakmice/a (zadnji plasirani starta prvi, a prvoplasirani starta 
zadnji). 

9.  Plasman konja nakon održane tri utakmice određuje se zbrajanjem kaznenih bodova u sve tri utakmice. U 
slučaju jednakog broja kaznenih bodova za 1., 2. ili 3. mjesto u PH bit će održan baraž na 6 prepona treće 
utakmice, bez povišenja/proširenja prepona. Ostali konji izjednačeni po kaznenim bodovima plasirani su 
prema boljem vremenu treće utakmice. 

10. Pobjedniku svake kategorije mladih konja pripada naslov Prvaka Hrvatske, počasne staklena 
statua/plaketa, lenta, crvena rozeta. Drugoplasiranom staklena statua/plaketa i bijela rozeta, a  
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trećeplasiranom staklena statua/plaketa i plava rozeta. U suradnji s organizatorima bit će osigurane i 
sponzorske nagrade za plasirane konje.  

11. Jahači u konkurenciji za PH za mlade konje dužni su izvršiti preliminarne prijave 30 dana prije početka 
turnira, a konačne prijave 14 dana prije početka turnira. 

 
a) PRVENSTVO HRVATSKE ZA KONJE STARE 5 GODINA 

 
Članak 143. 

1.  PH za konje stare 5 godina odvija se u tri utakmice koje se održavaju u tri natjecateljska dana. Svaka 
utakmica mora sadržavati jedan do dva mala vodena rova te najmanje 9, a najviše 10 prepona.  

2.  Prva utakmica se sudi po Tablici A na vrijeme,  utakmica je kategorije A**.  
3.  Druga utakmica se sudi po Tablici A na vrijeme,  utakmica je kategorije A**.  
4.  Treća utakmica se sudi po Tablici A na vrijeme sa ili bez baraža. Utakmica je kategorije A***. Utakmica 

mora sadržavati preponu sa malim vodenim rovom ali je uz tu preponu dozvoljena alternativna prepona 
bez malog vodenog rova. Pravo nastupa u trećoj utakmici za konkurenciju PH imaju mladi konji koji su 
završili drugu utakmicu.  

 
b) PRVENSTVO HRVATSKE ZA KONJE STARE 6 GODINA 

 
Članak 144. 

1.  PH za konje stare 6 godina odvija se u tri utakmice koje se održavaju u tri natjecateljska dana. Utakmice 
moraju sadržavati najmanje 10, a najviše 11 prepona.  

2. Prva utakmica je kategorije L*, sudi se po Tablici A na vrijeme. Preporuka je da utakmica sadržava mali 
vodeni rov maksimalne širine 1,5 m uz koji je dozvoljena alternativna prepona. 

3.  Druga utakmica se sudi po Tablici A na vrijeme, utakmica je kategorije L**.  
4.  Treća utakmica se sudi po Tablici A na vrijeme, sa ili bez baraža, utakmica je kategorije L**. Pravo nastupa 

za konkurenciju u PH imaju mladi konji koji su završili drugu utakmicu Utakmica mora sadržavati mali 
vodeni rov maksimalne širine 2,50 m, uz koji je dozvoljena alternativna prepona.  

 
c) PRVENSTVO HRVATSKE ZA KONJE STARE 7 GODINA 

 
Članak 145. 

1.  PH za konje stare 7 godina odvija se u tri utakmice koje se održavaju u tri natjecateljska dana. Utakmice 
moraju sadržavati najmanje 11, a najviše 12 prepona.  

2. Prva utakmica se sudi po Tablici A na vrijeme, utakmica je kategorije L**. 
3.  Druga utakmica se sudi po Tablici A na vrijeme, utakmica je kategorije M*.  Utakmica mora sadržavati mali 

vodeni rov maksimalne širine 1,50 m te jedan troskok i jedan dvoskok. 
4.  Treća utakmica se sudi po Tablici A na vrijeme sa ili bez baraža, utakmica je kategorije M*. Pravo nastupa 

u konkurenciji za PH imaju mladi konji koji su završili drugu utakmicu. Preporuka je da utakmica sadržava 
veliki vodeni rov maksimalne širine 2,80 m. 

 

4. PRVENSTVO HRVATSKE ZA KATEGORIJE JAHAČA 
 

Članak 146. 
Prvenstvo Hrvatske u preponskom jahanju održava se za kategorije: 

a) poni jahača, 
b) kadeta, 
c) juniora, 
d) mladih jahača, 
e) seniora A   
f) Seniorki (amazonki) i  
g) Seniora B (amatera). 
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a) PRVENSTVO HRVATSKE ZA KATEGORIJU PONI JAHAČA 
 

Članak 147. 
1.  PH za kategoriju poni jahača odvija se u tri utakmice koje se održavaju u tri natjecateljska dana i sastoji se 

od tri utakmice kategorije E**. 
2.  Jahač mora imati kategoriju licence S1 ili veću da bi imao pravo sudjelovanja u PH.  
3.  Prva utakmica sudi se prema tablici A na vrijeme. Dodatno uz  Tablicu 1 utakmica mora sadržavati najmanje 

8, a najviše 10 prepona s jednim dvoskokom i malim vodenim rovom.  
4.   Druga utakmica održava se u dvije manše kategorije E** od kojih druga sadrži 6 do 8 prepona,  koje se 

sude po Tablici A, obje manše na vrijeme. Svi jahači moraju sudjelovati u drugoj manši a plasman određuje 
ukupan zbroj bodova iz obje manše i vrijeme druge manše. Dodatno uz Tablicu 1 utakmica mora sadržavati 
najmanje 8 prepona s jednim dvoskokom i malim vodenim rovom. Redoslijed startanja za drugu utakmicu 
određuje se prema kaznenim bodovima prve utakmice (zadnje plasirani starta prvi, a prvoplasirani starta 
zadnji). Ova utakmica se boduje za ekipno PH. 

5. Treća utakmica - pravo nastupa za konkurenciju PH imaju samo jahači koji su završili drugu utakmicu. Sudi 
se prema tablici A na vrijeme. Dodatno uz Tablicu 1, utakmica mora sadržavati najmanje 8, a najviše 10, 
prepona s jednim dvoskokom i malim vodenim rovom. 

 
b) PRVENSTVO HRVATSKE ZA KATEGORIJU KADETA 

 
Članak 148. 

1.  PH za kategoriju kadeta održava se u tri natjecateljska dana i sastoji se od dvije utakmice kategorije A** i 
jedne utakmice A*** .  

2.  Jahač mora imati kategoriju licence S1 ili veću da bi imao pravo sudjelovanja na PH za kadete.  
3.  Prva utakmica je kategorije A**, sudi se prema tablici A, na vrijeme. Dodatno uz Tablicu 1 utakmica mora 

sadržavati najmanje 10, a najviše 11 prepona s jednim dvoskokom i jednim malim vodenim rovom 
maksimalne širine 1,50 m.  

4.  Druga utakmica održava se u dvije manše kategorije A**  od kojih druga manša ima maksimalno  6 do 8 
prepona, koje se sude po Tablici A,  obje manše na vrijeme. Svi jahači moraju sudjelovati u drugoj manši a 
plasman određuje ukupan zbroj bodova iz obje manše i vrijeme druge manše. Dodatno uz Tablicu 1 
utakmica mora sadržavati najmanje 10, a najviše 11 prepona s jednim dvoskokom i malim vodenim rovom 
maksimalne širine 1,50 m. Ova utakmica se boduje za ekipno PH.  

5.  Treća utakmica je kategorije A***, sudi se prema tablici A na vrijeme. Pravo nastupa u konkurenciji za PH 
imaju jahači koji su završili utakmicu drugog natjecateljskog dana. Dodatno uz Tablicu 1, utakmica mora 
sadržavati najmanje 10, a najviše 11 prepona s dva dvoskokom i jednim malim vodenim rovom maksimalne 
širine 1,50 m. 

 
c) PRVENSTVO HRVATSKE ZA KATEGORIJU JUNIORA 

 
Članak 149. 

1. PH za juniore održava se u tri natjecateljska dana i sastoji se od tri utakmice.  
2. Jahač mora imati kategoriju licence S2 ili veću da bi imao pravo sudjelovanja na PH za juniore.   
3. Prva utakmica je kategorije L*, sudi se prema tablici C, bez baraža u slučaju izjednačenosti za prvo mjesto. 

Dodatno uz Tablicu 1 utakmica mora sadržavati najmanje 10 prepona s dva dvoskoka te malim vodenim 
rovom max. širine 1,50 m.  

4. Plasman jahača nakon prve utakmice određuje se na način da se rezultat svakog jahačla preračuna u 
kaznene bodove. Postignuti rezultat se množi s koeficijentom 0,50 i tako dobiven rezultat se zaokružuje na 
dva decimalna mjesta (do 0,004 zaokružuje se na niže, a iznad 0,005 zaokružuje se na više). Jahač s 
najmanjim brojem bodova nakon takvog preračunavanja dobiva 0 kaznenih bodova, a svaki sljedeći jahač  
će dobiti broj kaznenih bodova koji predstavlja razliku bodova od vodećeg jahača. 

5. Druga utakmica sastoji se od jedne utakmice u dvije manše kategorije L**, od kojih druga manša ima 
maksimalno 6 do 8 prepona. Utakmica se sudi po tablici A, obje manše na vrijeme. Svi jahači moraju 
sudjelovati u drugoj manši a plasman određuje ukupan zbroj bodova iz obje manše i vrijeme druge manše.   
Dodatno uz Tablicu 1, manše moraju sadržavati najmanje 10 prepona s jednim dvoskokom i jednim 
troskokom. Veliki vodeni rov je dozvoljen uz obveznu alternativnu preponu. Ova utakmica boduje se i za 
ekipno PH. 
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6. Treća utakmica sastoji se od jedne utakmice kategorije L** koja se sudi prema tablici A, na vrijeme s 
baražom. Pravo nastupa imaju samo jahači koji su završili utakmicu  drugi natjecateljski dan. Dodatno uz 
Tablicu 1, utakmica mora sadržavati najmanje 10 prepona s jednim troskokom, mali vodeni rov maksimalne 
širine 1,50 m te obavezno veliki vodeni rov maksimalne širine oko 2,80 m.  

 
d) PRVENSTVO HRVATSKE ZA KATEGORIJU MLADIH JAHAČA 

 
Članak 150. 

1. PH za mlade jahače održava se u tri utakmice koje se moraju održati u tri natjecateljska dana.  
2. Jahač mora imati kategoriju licence S3 da bi imao pravo sudjelovanja na PH za mlade jahače.  
3. Prva utakmica je kategorije L**  i  se sudi se po Tablici C,  bez baraža u slučaju izjednačenosti za prvo mjesto. 

Dodatno uz Tablicu 1, utakmica mora sadržavati najmanje 11 prepona s jednim troskokom, jednim 
dvoskokom i malim vodenim rovom maksimalne širine 1,50 m, te nadgrađeni veliki vodeni rov širine oko 
3,00 m.  Plasman jahača nakon prve utakmice određuje se na način da se rezultat svakog jahača preračuna 
u kaznene bodove. Postignuti rezultat se množi s koeficijentom 0,50 i tako dobiven rezultat se zaokružuje 
na dva decimalna mjesta (do 0,004 zaokružuje se na niže, a iznad 0,005 zaokružuje se na više). Jahač s 
najmanjim brojem bodova nakon takvog preračunavanja dobiva 0 kaznenih bodova, a svaki sljedeći jahač 
će dobiti broj kaznenih bodova koji predstavlja razliku bodova od vodećeg jahača.  

4. Druga utakmica održava se u dvije manše kategorije L**, od kojih druga manša ima 7 do 9 prepona. 
Utakmica se sudi prema tablici A, obje manše na vrijeme. Svi jahači moraju sudjelovati u drugoj manši, a 
plasman određuje ukupan zbroj bodova iz obje manše i vrijeme druge manše. Dodatno uz Tablicu 1,  prva 
manša mora sadržavati najmanje 11 prepona s jednim dvoskokom i jednim troskokom. Ova utakmica 
boduje se i za ekipno PH.  

4.  Treća utakmica sastoji se od jedne utakmice kategorije M* koja se sudi prema Tablici A na vrijeme s 
baražom.  Pravo nastupa imaju svi jahači koji su završili utakmice drugog dana. Dodatno uz Tablicu 1, 
utakmica mora sadržavati najmanje 11 prepona s jednim dvoskokom, jednim troskokom, mali vodeni rov 
te veliki vodeni rov širine oko 3,00 m. 

 
e) PRVENSTVO HRVATSKE ZA KATEGORIJU SENIORA A 

 
Članak 151. 

1. PH za seniore A održava se u tri utakmice koje se moraju održati u tri natjecateljska dana.  
2. Jahač mora imati kategoriju licence S4 da bi imao pravo sudjelovanja na PH za seniore.  
3. Prva utakmica je kategorije S* koja se sudi prema tablici C, bez baraža u slučaju izjednačenosti za prvo 

mjesto. Dodatno uz Tablicu 1, utakmica mora sadržavati najmanje 11 prepona s jednim troskokom, jednim 
dvoskokom i malim vodenim rovom maksimalne širine 1,50 m, te nadgrađenim velikim vodenim rovom 
širine oko 3,50 m. Plasman jahača nakon prve utakmice određuje se na način da se rezultat svakog jahača 
preračuna u kaznene bodove. Postignuti rezultat se množi s koeficijentom 0,50 i tako dobiven rezultat se 
zaokružuje na dva decimalna mjesta (do 0,004 zaokružuje se na niže, a iznad 0,005 zaokružuje se na više). 
Jahač s najmanjim brojem bodova nakon takvog preračunavanja dobiva 0 kaznenih bodova, a svaki sljedeći 
jahač će dobiti broj kaznenih bodova koji predstavlja razliku bodova od vodećeg jahača. 

3.  Druga utakmica održava se u dvije manše kategorije S*, od kojih druga manša ima 8- 9 prepona, te je bez 
velikog vodenog rova u drugoj manši, a koja se sudi po tablici A,  obje manše na vrijeme. Svi jahači moraju 
sudjelovati u drugoj manši, a plasman određuje ukupan zbroj bodova iz obje manše i vrijeme druge manše.  
Dodatno uz Tablicu 1, prva manša mora sadržavati najmanje 11 prepona s jednim dvoskokom i jednim 
troskokom. Ova utakmica boduje se i za ekipno PH. 

4.  Treća utakmica sastoji se od jedne utakmice kategorije S** - Grand Prix koja se sudi po tablici A, na vrijeme 
s baražom.  Pravo nastupa imaju svi jahači koji su završili utakmicu drugog dana. Dodatno uz  Tablicu 1, 
utakmica mora sadržavati najmanje 11 prepona s jednim dvoskokom, jednim troskokom, mali vodeni rov 
te veliki vodeni rov širine oko 3,50 m. 

 
 
 
 
 



57 

 

f) PRVENSTVO HRVATSKE ZA KATEGORIJU SENIORKI - AMAZONKI 
 

Članak 152. 
1. PH za seniorke - amazonke održava se u tri natjecateljska dana i sastoji se od tri utakmice.  
2. Pravo sudjelovanja u konkurenciji za PH imaju žene u dobnoj kategoriji seniora i uz natjecateljske licence 

kategorija S2, S3 ili S4. 
3. Prva utakmica sastoji se od jedne utakmice kategorije L* koja se sudi po tablici A  na vrijeme. Dodatno uz 

Tablicu 1, utakmica mora sadržavati najmanje 10 prepona s dva dvoskoka te mali vodeni rov max. širine 
1,50 m. 

4. Druga utakmica sastoji se od jedne utakmice u dvije manše od kojih je prva kategorije L*, a druga kategorije 
L** s maksimalno 6 do 8 prepona. Utakmica se sudi po Tablici A,  obje manše na vrijeme. Sve jahačice 
moraju sudjelovati u drugoj manši a plasman određuje ukupan zbroj bodova iz obje manše i vrijeme druge 
manše. Dodatno uz Tablicu 1, prva manša mora sadržavati najmanje 10 prepona s jednim dvoskokom i 
jednim troskokom. Veliki vodeni rov nije dozvoljen ni u jednoj manši. 

5. Treća utakmica sastoji se od jedne utakmice kategorije L** koja se sudi po tablici A na vrijeme s baražom.  
Pravo nastupa imaju sve jahačice koje su završile utakmice drugog dana. Dodatno uz Tablicu 1, utakmica 
mora sadržavati najmanje 10 prepona s jednim troskokom, mali vodeni rov maksimalne širine 1,50 m te 
veliki vodeni rov širine oko 2,80 m.  

6. Sve utakmice moraju imati različite parkure od parkura u kategoriji juniora. 
 

g) PRVENSTVO HRVATSKE ZA KATEGORIJU SENIORI B („Amateri“) 
 

Članak 153. 
1. PH za seniore B održava se u tri natjecateljska dana i sastoji se od tri utakmice.  
2. Pravo sudjelovanja u konkurenciji za PH imaju jahači koji su ili će u dotičnoj natjecateljskoj godini navršiti 

21 godinu starosti, s natjecateljskim licencama S1, S2, S3, S4. Jahači licenci S4 mogu biti u kategoriji Seniora 
B ako u posljednjih 5 godina nisu startali utakmice kategorije više od M* sve do trenutka ponovnog 
startanja utakmice kategorije više od M*. 

3. Prva utakmica sastoji se od jedne utakmice kategorije A** koja se sudi po Tablici A na vrijeme. Dodatno uz 
Tablicu 1, utakmica mora sadržavati najmanje 10 prepona s dva dvoskoka te malim vodenim rovom max. 
širine 1,50 m. 

4. Druga utakmica sastoji se od jedne utakmice u dvije  manše, prva manša kategorije A**, druga s 6 do 8 
prepona kategorije A***. Utakmica se sudi po tablici A na vrijeme. Svi jahači obavezni su sudjelovati u 
drugoj manši a plasman u utakmici određuje zbroj negativnih bodova iz obje manše i vrijeme u drugoj 
manši. Dodatno uz Tablicu 1,  prva manša mora sadržavati najmanje 10 prepona s dva dvoskoka, te mali 
vodeni rov. Veliki vodeni rov nije dozvoljen.  

5. Treća utakmica sastoji se od jedne utakmice kategorije A*** koja se sudi po Tablici A na vrijeme s baražom. 
Pravo nastupa imaju svi jahači koji su završili utakmice prvog i drugog dana. Dodatno uz  Tablicu 1, utakmica 
mora sadržavati najmanje 10 prepona s dva dvoskoka i mali vodeni rov maksimalne širine 1,50 m. 

 

 

POGLAVLJE XIX. CROATIA CUP U PREPONSKOM JAHANJU 
 

Članak 154. 
1.  HKS je glavni organizator Croatia Cup-a u preponskom jahanju. 
2.  Croatia Cup (dalje u tekstu: CC) se po pravilu održava u dva ili više natjecateljskih dana s time da se 

utakmice CC-a za kadete i juniore ne smiju održavati prvog natjecateljskog dana. 
3.  HKS može sklopiti ugovor s neposrednim organizatorom natjecanja CC-a o međusobnim pravima i 

obvezama. 
4.  Ako neki od organizatora otkaže održavanje pojedinog kola, Odbor za prepone mora naći zamjenu uz 

moguću promjenu termina ovisno o raspoloživosti. Ako neposredni organizator otkaže održavanje 
natjecanja  bez opravdanog razloga naredne 3 godine se više ne može kandidirati za organizaciju CC-a. 

5.  Za pronalaženje sponzora i neometano odvijanje CC-a, HKS može imenovati direktora CC-a. Za tehničke 
uvjete i izbor prijavljenih organizatora odgovoran je Odbor za preponsko jahanje. 
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1. UTAKMICE ZA CROATIA CUP 
 

Članak 155. 
1. Svako kolo CC-a sastoji se: 
a) Utakmica za kadete kategorije A** koja dodatno uz Tablicu 1,  mora sadržavati najmanje 10, a najviše 

13 prepona, s jednim dvoskokom, i najmanje dvije promjene smjera, te mali vodeni rov. Utakmica se 
sudi prema članku 116. (dvije faze „specijal“). 

b) Utakmica za juniore kategorije A***-L* koja dodatno uz Tablicu 1,  mora sadržavati 10-13 prepona, s 
jednim dvoskokom i jednim troskokom, najmanje dvije promjene smjera s najmanje dva puta po dvije 
prepone u liniji i mali vodeni rov. Utakmica se sudi prema članku 116. (dvije faze „specijal“) ili članku 
83.2.1. (utakmica na vrijeme s baražom). 

c) Utakmica za mlade jahače kategorije L*-L** koja dodatno uz Tablicu 1,  mora sadržavati 10-13 prepona, 
s jednim dvoskokom i jednim troskokom, najmanje dvije promjene smjera, najmanje dva puta po dvije 
prepone u liniji i mali vodeni rov. Utakmica se sudi prema članku 116. (dvije faze „specijal“) ili članku 
83.2.1. (utakmica na vrijeme s baražom). 

d) Utakmica za seniore B (amatere) kategorije A**- A*** koja dodatno uz Tablicu 1, mora sadržavati 10-
13 prepona, s jednim troskokom ili dva dvoskoka, najmanje dvije promjene smjera, najmanje dva puta 
dvije prepone u liniji i mali vodeni rov.  Utakmica se sudi prema članku 116. (dvije faze „specijal“) ili 
članku 83.2.1. (utakmica na vrijeme s baražom). 

e) Utakmica za seniore A kategorije M* koja dodatno uz Tablicu 1, mora sadržavati 11-13 prepona, s 
jednim dvoskokom i jednim troskokom, najmanje dvije promjene smjera, najmanje dva puta po dvije 
prepone u liniji i mali vodeni rov. Utakmica se sudi prema članku 116. (dvije faze „specijal“) ili članku 
83.2.1. (utakmica na vrijeme s baražom). 

2. Finale Croatia Cup-a:  
a) Utakmica za kadete kategorije A** mora sadržavati najmanje 10, a najviše 13 prepona, s jednim 

dvoskokom, najmanje dvije promjene ruke, najmanje dvije linije prepona i mali vodeni rov. Utakmica 
se sudi prema članku  83.2.1. (utakmica na vrijeme s baražom). 

b) Utakmica za juniore kategorije L mora sadržavati 10-13 prepona, s jednim dvoskokom i jednim 
troskokom, najmanje dvije promjene ruke, najmanje dvije linije prepona i mali vodeni rov. Obavezno  
postaviti nadgrađeni veliki vodeni rov, uz  alternativnu preponu. Utakmica se sudi prema članku  83.2.1. 
(utakmica na vrijeme s baražom). 

c) Utakmica za mlade jahače kategorije L** mora sadržavati 10-13 prepona, s jednim dvoskokom i jednim 
troskokom, najmanje dvije promjene ruke, najmanje dvije linije prepona i mali vodeni rov. Obavezno  
postaviti nadgrađeni veliki vodeni rov, uz  alternativnu preponu. Utakmica se sudi prema članku 83.2.1. 
(utakmica na vrijeme s baražom). 

d) Utakmica za seniore B (amatere) kategorije A*** mora sadržavati 10-13 prepona, s kombinacijama 
prema Tablici 1, najmanje dvije promjene ruke, najmanje dvije linije prepona i mali vodeni rov. 
Utakmica se sudi prema članku 83.2.1. (utakmica na vrijeme s baražom). 

e) Utakmica za seniore A kategorije M** koja dodatno uz Tablicu 1, mora sadržavati 11-13 prepona, s 
jednim dvoskokom i jednim troskokom, najmanje dvije promjene ruke, najmanje dvije linije prepona, 
mali vodeni rov i veliki vodeni rov sa ili bez nadogradnje. Utakmica se sudi prema članku 83.2.1. 
(utakmica na vrijeme s baražom). 

 

SKRAĆENA TABLICA DETALJA ZA CROATIA CUP 

 SVAKO KOLO FINALE 

KADETI (licenca - min. S1) A** - 1,05 -1,10m A** - 1,10m 

JUNIORI (licenca min. S2)  A***- L* - 1,15 -1,20m L* - 1,20m 

MLADI JAHAČI (licenca min. S2)  L*-L** - 1,20-1,25m L** - 1,25m 

SENIORI B (AMATERI)  A**-A*** - 1,10m-1,15m A*** - 1,15m 

SENIORI A (minimalno licenca S3) M* - 1,30m M** - 1,35m 
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2. SUDJELOVANJE U CROATIA CUPU 
 

Članak 156. 
1.  Natjecateljski parovi koji se natječu za plasman u kolu CC-a startaju prvi u utakmici, a njihov redoslijed 

startanja u svakom kolu određuje se izvlačenjem uz nazočnost dva suca i predstavnika jahača. Ako jahač 
nastupa s više konja, boduje se rezultat koji je jahač ostvario s prvim prijavljenim konjem. Ako je utakmica 
CC-a otvorena i za jahače koji se ne boduju za kup, plasman natjecateljskog para u kupu dobiva se neovisno 
o ostalim jahačima. 

2.  Kadeti se na početku godine mogu opredijeliti za nastup u juniorskoj konkurenciji, ali time gube pravo 
bodovanja u konkurenciji kadeta. Juniori i Mladi jahači se na početku sezone mogu opredijeliti za nastup u 
seniorskoj A konkurenciji, ali time gube pravo bodovanja u juniorskoj, odnosno konkurenciji mladih jahača. 

3.  Jahači moraju imati licence kategorije S1 ili veće da bi imali pravo sudjelovanja na CC-u za Kadete.  
4.  Jahači moraju imati licence kategorije S2 ili veće da bi imali pravo sudjelovanja na CC-u za Juniore.  
5.  Jahači moraju imati licence kategorije S2 ili veće da bi imali pravo sudjelovanja na CC-u za Mlade jahače.  
6.  Jahači koji se natječu u kategoriji seniora B (Amatera) moraju ispunjavati uvjete za tu kategoriju sukladno 

ovom pravilniku.  
7.  Jahači moraju imati licence kategorije S3 da bi imali pravo sudjelovanja na CC-u za Seniore A.  
 

3. BODOVANJE U CROATIA CUPU 
 

Članak 157. 
1. CC sastoji se od najmanje četiri kola i finala koje se mora održati do kraja mjeseca listopada tekuće godine. 
2.  Datum i mjesto finala ne mogu se mijenjati. Iznimno, u slučaju više sile, o promjeni datuma i mjesta 

održavanja finala CC-a odlučuje Izvršni odbor HKS-a. 
3.  Nagradu u svim kategorijama za najbolja tri jahača osigurava HKS.  
4.  Bodovanje u svakom kolu: najbolje plasirani jahač po rezultatskoj listi otvorene utakmice, a koji se boduje 

za CC, dobiva 10 bodova, sljedeći jahač 8 bodova, zatim 7, 6, 5, 4, 3 pa 2 boda. Ostali jahači koji nisu 
isključeni i nisu odustali u utakmici dobivaju po 1 bod. 

5.  Bodovanje u finalu CC-a isto je kao u pojedinim kolima, ali se bodovi množe s koeficijentom 1,5. 
6.  Ukupni pobjednik CC-a je onaj jahač koji sakupi najviše bodova iz svih održanih kola i finala. 
7.  Da bi u konkurenciji za CC bodovao jahač, dovoljno je da sudjeluje u dva kola i finalu. Pravo nastupa u finalu 

imaju jahači koji imaju najmanje  2 osvojena boda iz prethodnih kola. 
8.  Ako se dogodi da dva ili više jahača imaju jednak broj bodova nakon finalnog kola, ukupnog pobjednika 

određuje bolji plasman u finalu.  
 
 

POGLAVLJE XX. RANG LISTA U PREPONSKOM JAHANJU 
 

Članak 158. 
1.  HKS sastavlja rang liste za sve navedene kategorije jahača u preponskom jahanju prema prikupljenim 

bodovima u natjecanjima tijekom natjecateljske sezone. Na rang listi svih kategorija jahači se mogu 
plasirati s više konja. 

2.  Rang lista može se objavljivati više puta tokom jedne natjecateljske sezone, ali obavezno na kraju 
natjecateljske sezone. 

3.  Bodovi osvojeni na utakmicama na PH imaju koeficijent 3, FEI utakmice koeficijent 2, FEI GP utakmice 
koeficijent 3, utakmice Europskog i Balkanskog Prvenstva koeficijent 3.  

4.  Tablica bodovanja nalazi se u Prilogu 5. ovog pravilnika 
 

 
POGLAVLJE XXI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 159. 
1.  Za ispravnu primjenu i tumačenje ovog Pravilnika tijekom cijelog trajanja konjičkog natjecanja nadležno je 

Sudačko vijeće. Dužnost  je  sudačkog vijeća  da  donese  odluku  u  sportskom  duhu  i  koliko  je  moguće  
bliže  namjeri  ovog  Pravilnika, te  Općem pravilniku HKS-a, kao i odnosnim pravilnicima FEI-a.   
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2.  Po potrebi i na posebni pisani zahtjev, tumačenje ovog Pravilnika izvan vremena trajanja natjecanja daje 
Izvršni odbor HKS-a uz pribavljanje mišljenja nadležnog stručnog odnosno sportskog odbora. 

3.  Ovaj Pravilnik stupa na snagu 2026., kada prestaju važiti odredbe svih prethodnih pravilnika. 
 

          
Zdravka Poljaković Skurić, predsjednica 

KLASA: 001/2026-6 
UR.BROJ: 251-805/2026-005 
 
 
 
 

Prilog 1. - Tablica 1 
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E 40,60 325/350 325/350 8-10 60,80  3    

E* 80 325/350 325/350 8-10 100  3 Dozvoljen 
1D 

Dozvoljen 
+ 

Alternativa 
 

E** 90 325/350 350 8-10 110  3 Dozvoljen 
1D 

Dozvoljen 
+ 

Alternativa 
 

A* 100, 
105 350 350 9-12 120 130 4 Dozvoljen 

1D Dozvoljen  

A** 110 350 350 9-12 130 140 4 1D, 2D Dozvoljen  

A*** 115 350 350 9-12 135 150 5 1D, 2D Dozvoljen 
Dozvoljen 

+ 
Alternativa 

L* 120 350 350 9-12 140 155 5 
2D + 1T, 
1D + 1T, 

3D 
Dozvoljen 

Dozvoljen 
+ 

Alternativa 

L** 125 350 350 9-12 145 160 5 
2D + 1T, 
1D + 1T, 

3D 
Dozvoljen Dozvoljen 

M* 130 350 350 10-13 150 170 6 2D, 3D, 
1D + 1T Dozvoljen Dozvoljen 

M** 135 350 350 10-13 155 175 6 2D, 3D, 
1D + 1T Dozvoljen Dozvoljen 

S* 140 350 375 10-13 160 180 6 2D, 3D, 
1D + 1T Obavezan Dozvoljen 

S** 145 350 375 10-13 165 185 6 2D, 3D, 
1D + 1T Obavezan Dozvoljen 

S*** 150 350 375 10-13 170 190 6 2D, 3D, 
1D + 1T Obavezan Dozvoljen 

S*GP 140 350 400 11-14 160 180 8 1D + 1T, 
2D Obavezan Obavezan 

S**GP 145 350 400 11-14 165 185 8 1D + 1T, 

3D Obavezan Obavezan 

S***GP 150 350 400 11-14 170 190 8 1D + 1T, 
3D Obavezan Obavezan 
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Minimalne obavezne novčane nagrade prema kategoriji utakmica 

Natjecanja 

kat A 

L* L** M* M** S* S** S*** S*GP S**GP S***GP 

€ 300 400 800 940 1.080 1.200 1.470 1.750 2.000 3.000 

Natjecanja 

kategorije 

B,C,D 

L* L** M* M** S*      

€ 270 380 670 800 950 1.070 1.350 1.600 1.800 2.700 

 

Maksimalne startnine i prijavnine za natjecanja – prema Cjeniku HKSa 
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Prilog 2. - Tablica 2a „Dvojni parkur“ 
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Prilog 3a. - Tablica 3a – bodovanje – stilska utakmica jahači 
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Prilog 3b. - Tablica 3b – bodovanje – stilska utakmica konji 
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Prilog 4. Tabela bodovanja rang liste 
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Prilog 5. Postupnik prilikom pada jahača i Obrasci pregleda nakon pada jahača 
 

ZDRAVSTVENA SKRB TIJEKOM NATJECANJA 

 

1. Adekvatna medicinska skrb sukladno zakonskim propisima RH za sportska natjecanja kao i sukladno 
posebnim pravilima ovisno o vrsti sportskog natjecanja odgovornost je organizatora natjecanja. 

2. Za konjički sport, adekvatna zdravstvena skrb obuhvaća stalno prisustvo liječnika, educiranog za 
zbrinjavanje hitnih stanja ili zbrinjavanje ozljeđenika, odgovarajuću opremu za zbrinjavanje ozljeđenika, 
standardnu proceduru (SOP) u slučaju teške tjelesne ozljede te jasan plan hitnog prijevoza u odgovarajuću 
ustanovu koja ozljeđenika može u potpunosti zbrinuti. 

3. Plan hitnog prijevoza mora minimalno sadržavati kontakt službe za hitan prijevoz (hitna medicinska 
pomoć), te dogovoreno maksimalno vrijeme u kojem će navedena služba biti u mogućnosti doći na mjesto 
natjecanja. 

4. Obaveza svih sudionika natjecanja (što podrazumijeva natjecatelje, odgovorne osobe, pratioce, timaritelje, 
trenere, službeno osoblje) je poštivanje svih sigurnosnih mjera tijekom natjecanja što uključuje 
profesionalno ponašanje međusobno i prema konjima i nošenje obavezne zaštitne opreme. 

5. U slučaju ozljede bilo kojeg sudionika natjecanja, a temeljem liječničkog izviješća, Sudačko vijeće ima pravo 
navedenom sudioniku natjecanja zabraniti daljnje sudjelovanje u natjecanju bilo za dan u kojem je ozljeda 
nastupila, bilo za cijelo natjecanje. Sudačko vijeće ima također pravo zabraniti daljnje natjecanje 
natjecatelju koji iz bilo kojeg drugog razloga nije spreman za natjecanje (“unfit to continue/compete”). 

6. Službeni liječnik dužan je sudačkom vijeću dostaviti ispunjeni službeni formular liječničkog izviješća za 
svaku ozljedu nastupilu tijekom natjecanja, a poglavito za ozljede jahača – natjecatelja nastale tijekom 
pripreme za utakmicu ili u samoj utakmici. Bez navedenog liječničkog izviješća u kojem je jasno navedeno 
mišljenje o sposobnosti, sudačko vijeće ne može dozvoliti daljnje natjecanje tom natjecatelju. U slučaju da 
liječnički pregled zahtijeva više vremena, a postoji vjerojatnost da će natjecatelj moći nastaviti natjecanje, 
sudačko vijeće može promijeniti redoslijed nastupa dotičnog natjecatelja neovisno o ranijoj startnoj listi 
kako bi se utakmica nastavila bez prevelike vremenske odgode. 

 
OSTALE ODREDBE 
 
1. U slučaju ozljeda/bolesti koje su nastupile u razdoblju između natjecanja, a nakon izdate liječničke potvrde 

za produženje licence, natjecatelj je prije idućeg natjecanja dužan dostaviti novu liječničku potvrdu o 
mogućnosti daljnjeg bavljenja konjičkim sportom. 

2. Natjecateljice koje su trudne dužne su o tome obavijestiti dežurnog liječnika na natjecanju. 
3. Svi sudionici natjecanja podložni su, sukladno Zakonu o sportu i Zakonu o potvrđivanju Međunarodne 

konvencije protiv dopinga u sportu, a od strane Službe za antidoping Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo, 
doping kontroli u slučaju da je mogućnost za isto predviđena propozicijama određenog natjecanja. Popis 
zabranjenih supstanci u sustavu natjecanja u RH sastavljen je u skladu sa popisom Svjetske antidopinške 
agencije (WADA). 

4. U slučaju ozbiljnije ozljede jahača-natjecatelja unutar natjecateljskog prostora koja može i ne mora 
uključivati ozljedu glave, a ako dežurni liječnik procijeni da se natjecatelja ne smije pomicati, natjecanje se 
zaustavlja do kraja procjene/zbrinjavanja natjecatelja. 
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DODATAK 2.1: Formular o sposobnosti natjecatelja za nastavak natjecanja u 
dresurnom jahanju 

 
 

1. MEHANIZAM OZLJEDE (zaokružiti):               2. MJESTO NASTUPA OZLJEDE (zaokružiti): 
 

a) PAD S KONJA                                       a) ZAGRIJAVALIŠTE 
b) UDARAC KOPITOM                                  b) NATJECATELJSKI PROSTOR (dresurna arena) 

c) DRUGO (kratak opis mehanizma ozljede):        c) OSTALO: ____________________________ 
___________________________________        ______________________________________ 
___________________________________        ______________________________________ 

3. MJESTO OZLJEĐIVANJA (označiti): 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
4. RADNA DIJAGNOZA: __________________________________________________________ 
 
5. SPOSOBAN / NIJE SPOSOBAN za nastavak natjecanja u dresurnom jahanju. (zaokružiti) 

 
_________________________                                           ____________________________ 
    potpis dežurnog liječnika                                                            potpis natjecatelja 

 
POPUNITI VELIKIM TISKANIM SLOVIMA / ZA MALOLJETNE NATJECATELJE POTREBAN JE POTPIS 
RODITELJA/STARATELJA, A U SLUČAJU ODSUSTVA MOŽE SE POTPISATI LICENCIRANI TRENER. 

NATJECATELJ:  

KONJ:  

NATJECANJE:  

DATUM:  

UTAKMICA BR.:  STARTNI BR.:  

VRIJEME OZLJEĐIVANJA:  
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Obrazac o (ne)sposobnosti nastavka natjecanja u preponskom jahanju nakon pada jahača i sumnje na 
povredu glave 

 

 

 

 

DODATAK 2.2: Formular o sposobnosti natjecatelja za nastavak natjecanja u 
dresurnom jahanju u slučaju sumnje na povredu glave 
 

 

 
 
1. MEHANIZAM OZLJEDE (zaokružiti):               2. MJESTO NASTUPA OZLJEDE (zaokružiti): 
 

a) PAD S KONJA                                       a) ZAGRIJAVALIŠTE 
b) UDARAC KOPITOM                                  b) NATJECATELJSKI PROSTOR (dresurna arena) 
c) DRUGO (kratak opis mehanizma ozljede):        c) OSTALO: ____________________________ 

___________________________________        ______________________________________ 
___________________________________        ______________________________________ 
 

3. ANAMNESTIČKI I KLINIČKI PODACI KOJI UPUĆUJU NA POVREDU GLAVE/POTRES MOZGA 
(zaokružiti): 
 

Bol i osjetljivost vrata Epileptička ataka 

Slabost/trnjenje u rukama i/ili nogama Progresivni poremećaji svijesti 

Intenzivna glavobolja koja se pojačava Povraćanje 

Gubitak svijesti Agitiranost, promjena ponašanja 

 

4. ZNAKOVI KOJI UPUĆUJU NA POVREDU GLAVE - POTRES MOZGA 
 
Viđeni osobno               Uočeni na videu 

 

Nepomično ležanje nakon pada DA NE 

Gubitak ravnoteže prilikom pokušaja ustajanja DA NE 

Otežani pokreti ekstremitetima DA NE 

Dezorjentiranost, neadekvatan verbalni kontakt DA NE 

“Prazan” ili neodređen pogled DA NE 

Ozljeda u području lice nakon pada DA NE 

Bilo koji odgovor s DA označava mogućnost povrede glave 
 

5. ISPITIVANJE POSTOJANJA AMNEZIJE 

(točan odgovor označiti s DA, netočan s NE) 
 

1. Gdje se nalazimo? DA NE 

2. kako se zove ovo natjecanje? DA NE 

3. Koji je dan danas? DA NE 

4. Koja je utakmica danas? DA NE 

5. Što ste radili do trenutka ozljede? DA NE 

6. Opišite kako je nastala ozljeda. DA NE 

 

NATJECATELJ:  

KONJ:  

NATJECANJE:  

DATUM:  

UTAKMICA BR.:  STARTNI BR.:  

VRIJEME OZLJEĐIVANJA:  
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6. GLASGOW-ska  ljestvica procjene poremećaja svijesti 

Zaokružiti bodove koji odgovaraju pregledu. Bilo koji rezultat ispod 15 označava veliku vjerojatnost 
povrede mozga (potres mozga) 
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Prilog 6. Tablica izračunavanja dozvoljenog vremena 
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Prilog 7. FEI kodeks ponašanja za dobrobit konja 
 

Svjetska konjička federacija (FEI) traži od svih osoba uključenih u međunarodni konjički sport da se pridržavaju 
Pravila ponašanja FEI-a, te da priznaju i prihvate kako je u svakom trenutku dobrobit konja na prvom mjestu. 
Dobrobit konja nikada ne smije biti podređena utjecaju natjecateljskih ili trgovačkih interesa. Posebno se 
treba pridržavati slijedećega: 
 
Opća dobrobit: 
a) Dobro gospodarenje konjima - Smještaj i ishrana konja moraju biti u skladu sa najboljom praksom 

držanja konja. Čisto sijeno dobre kakvoće, te druga hrana i voda moraju uvijek biti dostupne. 
b) Metode treninga - Konji se smiju podvrći treningu koji je isključivo u skladu s njihovim tjelesnim 

sposobnostima i stupnju stasalosti za određenu disciplinu. Konji se ne smiju podvrgavati metodama 
treninga koje su štetne po konja ili izazivaju strah. 

c) Potkivanje i oprema - Njega kopita i potkivanje mora biti visoke kakvoće. Oprema mora biti izrađena i 
prilagođena na način kako bi se izbjegla opasnost od bolnosti ili ozljede. 

d) Prijevoz - Tijekom prijevoza konji moraju biti u potpunosti zaštićeni od ozljeda i drugih opasnosti po 
njihovo zdravlje. Vozila moraju biti sigurna, dobro zračena, visoke razine održavanosti, redovno 
dezinficirana i vožena od strane stručnog osoblja. Stručno osoblje mora uvijek biti raspoloživo za 
rukovanje s konjima. 

e) Provoz - Sva putovanja moraju biti pomno planirana uz omogućavanje redovnog odmora konjima, te 
im moraju biti dostupni hrana i voda prema važećim naputcima FEIa. 

 
Spremnost za natjecanje („fit to compete“): 
a) Sprema i stručnost - Sudjelovanje na natjecanjima mora biti ograničeno samo na spremne konje i 

sportaše sa dokazanom stručnošću. Konjima mora biti dopušten odgovarajući odmor između treninga 
i natjecanja; konjima treba omogućiti dodatni odmor nakon putovanja. 

b) Zdravstveno stanje - Niti jedan konj kojega se proglasi nesposobnim za natjecanje ne može se natjecati 
ili nastaviti sa natjecanjem i mora se tražiti savjet veterinara kad god postoji ikakva sumnja u stanje 
konja. 

c) Doping i lijekovi - Bilo koje djelovanje u smislu dopinga ili sama nakana dopinga, te nedopuštena 
uporaba lijekova predstavljaju ozbiljnu ugrozu dobrobiti konja i neće se tolerirati. Nakon svakog 
veterinarskog liječenja mora se dozvoliti dovoljno vremena za puni oporavak konja prije natjecanja. 

d) Kirurški zahvati - Bilo koji kirurški zahvati koji ugrožavaju dobrobit konja koji se natječe ili sigurnost 
drugih konja i/ili natjecatelja ne smiju se dopustiti. 

e) Ždrijebne/tek oždrijebljene kobile - Kobile se ne smiju natjecati poslije četvrtog mjeseca ždrebnosti ili 
ukoliko imaju ždrijebe uz sebe. 

f) Zloporaba pomagala - Zlostavljanje konja korištenjem prirodnih ili umjetnih jahaćih pomagala (npr. 
bičevi, mamuze itd.) neće se tolerirati. 

 
Sportska događanja ne smiju štetiti dobrobiti konja 
a) Prostor za zatjecanje - Konji moraju trenirati i natjecati se na prikladnim i sigurnim površinama. Sve 

prepone i uvjeti na natjecanju moraju biti postavljeni na način da u obzir uzmu sigurnost konja. 
b) Površina tla - Sve površine tla po kojima konji hodaju, vježbaju ili se natječu moraju biti uređene i 

održavane na način da smanje činitelje koji mogu dovesti do ozljede konja. 
c) Vanredni vremenski uvjeti - Natjecanja se ne smiju održavati po ekstremnim vremenskim uvjetima koji 

mogu ugroziti dobrobit ili sigurnost konja. Moraju se osigurati uvjeti za hlađenje i opremu konja nakon 
natjecanja. 

d) Štalski smještaj konja na natjecanjima - Štale moraju biti sigurne, čiste, ugodne, dobro zračene 
(prozračne) i dovoljno prostrane za određenu vrstu i građu konja. Voda i prostor za pranje konja moraju 
uvijek biti dostupni. 
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Humano postupanje s konjima 
a) Veterinarska skrb - Stručno veterinarsko osoblje mora uvijek biti dostupno na natjecanju. Ukoliko je 

konj ozlijeđen ili iscrpljen tijekom natjecanja, natjecatelj mora odmah prekinuti sa natjecanjem i konj 
se mora podvrgnuti veterinarskom pregledu. 

b) Upućivanje na liječenje - Kad god je to nužno, konje treba prevesti do najbliže odgovarajuće ustanove 
za liječenje na dalju obradu i liječenje. Ozlijeđenim konjima mora se pružiti prikladna skrb kako bi ih se 
moglo prevesti na dalje liječenje. 

c) Ozljede na natjecanju - Učestalost ozljeda na natjecanjima treba pratiti. Stanje površine tla, učestalost 
natjecanja i sve ostale moguće opasne činitelje treba pomno proučiti kako bi se ustanovilo načine za 
smanjenje učestalosti ozljeda. 

d) Eutanazija - Ukoliko su ozljede dovoljno teške možda će postojati potreba da se konja uspava. 
Uspavljivanje treba provesti što je prije moguće, na humanim osnovama i od strane veterinara. Jedini 
cilj je da se patnja konja smanji na najmanju moguću mjeru. 

e) Povlačenje iz natjecanja (odustajanje i umirovljenje) - Prema konjima koje se povlači iz natjecanja 
(odustajanje i/ili umirovljenje) treba se odnositi osjećajno i humano. 

 
Obrazovanje 
FEI poziva sve uključene u konjički sport da postignu naviše moguće razine obrazovanja u područjima 
stručnosti koje se odnose na njegu i držanje konja za natjecanja. 
 

 

 

 


